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MH(OPMaLIMOHHBIX TEXHOJIOTHI», yTBepkaAeHHoe pekTopoM 31.08.2020 r.



1. HEPEYEHD IVTAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYYEHUA 110 JUCHUIIJIMHE,
COOTHECEHHBIX C IUVIAHUPYEMbBIMHU PE3YJIBTATAMHN OCBOEHUSA OIIOII
BAKAJIABPUATA

Lenv Oucyunaunvt «MHocmpanusiii 36k 8 cghepe opucnpyoenyuu (anenutickuti)y (namee —
WHOCTPaHHBIA S3bIK B cdepe IOPHUCIPYACHIUH) - COCTOMT B TOATOTOBKE CTYACHTOB K OBIIAJICHUIO
HaBBIKaMU MPO(eCcCHOHAIBHOTO O0IIEHUsI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B c(hepe FopuCIIpyACHIINH.

3aoauu oucyuniunol:

- BbBIpa0OTaTh HABBIKM YTCHHUS W TOHUMAaHHs FOPUIUYECKUX TEKCTOB: CTaTed, OMMCAHHA,
00BsIBICHU 0 TIpreMe Ha paboTy, ACIOBOM KOPPECIIOHACHIIMH U T.J. HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- cOpMHPOBATh HAaBHIKM HAIHMCAHUS JICJIOBBIX IMHCEM PAa3JIMYHBIX KaHAJIOB KOMMYHHMKAIUU Ha
IOPUNYECKYIO TEMATHKY

- pa3BUTh HaBBIKM IOHMMaHUS HAa CIyX HM KOHCHEKTHUPOBAHMS JICKIMH, MPE3CHTAIHH,
co0ece0BaHni U JIUCKYCCUH IOPUINICCKON HAMTPABICHHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- COBEPIICHCTBOBATh HABBIKM TOBOPEHUS IS YYacTHUS B TAaKHX CHTYalUsAX FOPUIHYECKOU
MIPaKTUKH, KaK, HAIPUMED, MPE3eHTAINHU, co0ece10BaHus1, 00CYKICHHUSI.

B pesynbrare ocBoenust OIIOII GakanaBprara oOy4arOnIuiicss TOJDKEH OBIAACTh CICAYIOIIUMHU
pe3ysbTaTaMu 00YUEHHUS 110 TUCIUILIHHE:

Kon u HanmeHoBaHue Kon u HaumenoBanue nuauka- | llepedeHs miaHupyemMbIX pe3yinbTaToB
KOMIIETCHIINH TOpa JOCTHKEHHS KOMIIETCHIIUH 0o0yuyeHHs 110 TUCLUIUIMHE
YHusepcanphbie koMmrereHIuH (YK)

VK-4 Cnocoben|YK-4.1 3HaeT NPUHIUIIB | 3HATH:
OCYILECTBIISATh JIEJIOBYIO|[IOCTPOEHHUS YCTHOTO u|l. Pacno3naBath, 00pa3oBBHIBaTh H
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM M|IIUCBMEHHOI'O BBICKA3bIBaHMS HA[PaBUJIBHO  yHOTpPeOJsATH B peuu
NUCHbMEHHOW  (opMax Ha|roCyJapCTBEHHOM u|OCHOBHBIE MOpdonoruyeckue (GpopMmbl H
rOCylapCTBEHHOM  SI3bIKE|MHOCTPAHHOM A3BIKAX; [CHHTaKCHYECKUE KOHCTPYKLUU B
Poccuiickoit ®enepauuu u|TpeOOBaHUS K 1€TIOBON YCTHOM M|3aBUCHMOCTH OT CUTYallMH OOIIEHUS
UHOCTPAaHHOM(BIX)  S3BIKE|TMCBMEHHOW KOMMYHHUKAIH 2. OcoOeHHOCTHM  IpaMMaTHYECKOTro
(ax) OpOpMIIEHHST YCTHBIX U MUCBMEHHBIX
TEKCTOB
3. OCHOBBI TIOCTPOEHHSI YCTHOM H
IIUCBMEHHOW pe4Yd Ha PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM $SI3bIKaX
YK-4.2 Vmeer npuMeHsATb Ha|YMeThb:
IIPAaKTUKE YCTHYIO ull. N3menaTs rpaMMaTU4ECKOE
MIICBMEHHYIO JIeNIOBYIO (o opmiteHuEe BBICKa3bIBaHUS B
KOMMYHHKAIUIO 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHHKaTHBHOTO
HaMEPEHHUs
2. Pasznuyatrh cxomgHele 1o ¢dopMe U
3BYYaHMIO TPaMMaTHUECKUE SBICHUS
3. Jlornuecku BEpHO, ApryMEHTUPOBAHHO
U SICHO CTPOUTH YCTHYIO M IHUCBMEHHYIO
pedb Ha PyCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKax
JUIsL pEeIIEHUs 3a7ja4 MEXINYHOCTHOIO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOIEHCTBUS

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOIl BAKAJIABPUATA

Jucyunnuna «Mnocmpanusiii a3vik 6 cghepe 10pucnpyoeHyuu» 6xooum 8 065A3amenbHyio 4acms
yuebHnoeo naama O10ka «Qucyuniumsi, MOOYIU» OCHOBHOU NPOPECCUOHANLHOU 00PA308AMENbHOU
npoepammul (651.0.05).

Hannasa oucyunauna npedycmompena yueOHvIM NIAHOM 60 2, 3 cemecmpax no OyYHOU gopme
0byueHus, 60 2,3 cemecmpax no 04HO-3A04HOU U 3A0YHOU opmam 00yYeHUs.

[Ipy u3ydyeHHM NaHHOTO Kypca CTYACHTBhl OMUPAIOTCS HA 3HAHUSA U YMEHHs, MOJyYEHHBIC B
pe3yJbTaTe OCBOCHUS CIEAYIOIIUX TUCIUIUINH:




"Y4yeOHO-BOCTIUTATENbHBIN CeMUHAp"

"Pycckuii SI3bIK ¥ KyJIbTypa oOmeHus"

"UHocTpaHHbIN A3BIK"

3HaHUA U YMEHUS, MTOJTYYCHHbIE B pe3yNbTaTe U3yUeHHs JaHHOW TUCIUILIMHBI, UCTIONb3YIOTCS B
HOCJIEAYIOLIEM JUISl U3yUYEHUS:

"MeXKyIbTypHbIE KOMMYHHUKAIIMK"

"Oparopckoe UCKycCcTBO"

"[TogroroBka K ciaue u cava rocyJJapcTBEHHOTO YK3ameHa"

3. OBPBEM /IUCHUMIIYIMHBI B 3AYETHBIX E/JUHHUIIAX C YKA3AHHUEM
KOJIMYECTBA AKAJIJEMHUYECKHUX YACOB, BBIIEJEHHBIX HA KOHTAKTHYIO
PABOTY OBYYAIOIIIUXCS C MNPENOJABATEJIEM (II0 BUJAM 3AHSITHI) U HA
CAMOCTOSATEJBHYIO PABOTY OBYUYAIOIIUXCS

OO6m1ast Tpy10eMKOCTh (00hEM) TUCIUILIMHBI COCcTaBIseT 6 3.¢., 216 4.

Ou4HO-3204HAas

Ounas popma 3aounas popma

dbopma
Bun yuebnoit paboThl
2 3 2 3 2 3

CEMECTp | ceMecTp | ceMecTp | ceMecTp | ceMecTp | cemectp
O01masi TPy10eMKOCTb IV CIUTIINHbI 108 108 108 108 108 108
KonrakTHasi pa6oTa, B TOM 4YHCJIe B
3JIEKTPOHHOMH HH(OPMAIIMOHHO- 112 112 38 38 8 8
00pa3oBaTeJLHOI cpene (Bcero):
JlaGopaTopHble 3aHATHS 18 18 12 12 2 2
[IpakTrueckue 3aHATHS 36 36 24 24 4 4
Koncynpranumn 2 2 2 2 2 2
CamocrosiTenbHas padora 43 25 66 61 96 91
odyyaumxcs (Bcero), B ToM 4ucJie:
®opMa IPOMEKYTOYHOM aTTeCcTaluM 9, 27, 4, 9, 4, 9,
00yJarouierocsi - 3a4eT, IK3aMeH 3a4eT | 3K3aMEH | 3adeT | d’K3aMeH | 3adeT | ’K3aMeH

4. COIAEPXKXAHME AUCHUILVIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE I10 TEMAM
(PA3BAEJIAM) C YKA3AHUEM OTBEJIEHHOI'O HA HHUX KOJIHNYECTBA
AKAJIJEMNYECKHUX YACOB 1 BUJ10OB YYEBHbIX 3AHATUI

4.1. Pa3zaebl AMCUMILTUHBI (MOIYJIAA) M TPYA0EMKOCTD 10 BHAaM YUeOHBIX 3aHATHI (B yacax)

2 cemecTp, ouHas popma o0yUyeHHsI

O0beM yacoB (110 BUIaM YU4eOHBIX 3aHSITHI)
KonTakTHas pabora (1o w Kon
y4eOHBIM 3aHATHIM), Yac. g o WHIUKATO
) o = 26| A4 pa
Paszen/TemMa JUCHUTIINHBL, Bceero, A = = S o =
Bcero o & = & A 8 | moctmxe
coaepKaHue ygac. > = S 3| @ & < ® & -
Jac. = |E|2E| § |2E| &= HUA
% é S = 2 5|8 8| & |romneren
= |g&| 28| 2|28 ol
< o o @)
= = <
. VK-4.1
1. Introduction to Law. 11 2 4 ’
6 S YK-4.2
) VK-4.1
2. Ancient systems of Law. 4 2 2 5 ’
y ? VK-4.2
3. Britain in the 5th - 13th VK-4.1,
) 11 6 2 4 5
centuries. VYK-4.2




4. The Bill of Rights. 11 6 2 4 5 33’};(—_‘41112,

5. The Code Napoleon. 12 6 2 4 6 S;If(—jlz,

6. The Hundred Years’ War 8 4 o) ) 4 331((-_‘;12,

8. The British Parlament. 12 8 2 6 4 S;If(—jlz,

9. How Laws are passed. 15 10 2 6 o) 5 S;If(—jlz,
BCEI'O| 108 56 18 36 2 43 9

@DOopMBI TEKYIIET0 KOHTPOJIS — IOKJIa 1, UHAUBUYyalbHbIE 33JaHUSI, UTOTOBBII TECT, KOHTPOJIbHAS
paboTa, KpOCCBOpJ, KPYIJIbII CTOJ, OTUCKYCCHsl, MOJEMHKA, JUCIYT, Ae0aThl, MPAKTUYECKOE 3a/laHue,

MIPOCKT

®opMa MPOMEKYTOUHON aTTECTALUN — 3a4ET.

3 cemecTp ouHas (popma 00ydeHuUs

O0beM yacoB (10 BUIaM Y4eOHBIX 3aHSTHI)

KonTakTHas padorta (1o r.< Kon
y4eOHBIM 3aHSATHUSIM), Yac. g o WHIUKATO

Pa3ien/TeMa IMCIUILIMHBL Bcero 2 2 s | B § = pa
! . , " | Beero = = = g a & | moctmke

CoJiepKaHue qac. ’ = o A3 8 & S S5 S| E

Jac. = |9E|2E| § |28 = HiA
M 58| E = = 88| & |xommeren

= &l 58 2 |24 u

a.
= |2 | 2 |©
10. The Parliamentary elections in YK-4.1,
Great Britain. 14 10 4 6 4 VK-4.2
11. Political Parties of Great YK-4.1,
Britain. 16 12 6 6 4 VK-4.2
12. Legal Professions in Great VK-4.1,
Britain. 12 8 2 6 4 YK-4.2
) . YK-4.1,
13. Legal System in Russia 12 8 2 6 4 VK-4.2
14. Looking for a Job. Letter of 12 3 ) 6 4 VYK-4.1,
Application. CV. Job Interview. YK-4.2
. YK-4.1,
15. Business Correspondence. 15 10 2 6 2 5 VK-4.2
BCEI'O| 108 56 18 36 2 25 | 27

@DOopMBI TEKYIIETO KOHTPOIS — IOKJIa/l, MHAUBUIyalbHbIC 33JaHUSI, UTOTOBBII TECT, KOHTPOJIbHAS
paboTa, KpOCCBOP, KPYIJIbII CTOJ, OTUCKYCCHs, MOJEMHKA, IUCIYT, Ae0aThl, MPaKTUYECKOE 3a/laHue,

IIPOEKT

dopma TPOMEKYTOUHON aTTECTAllMU — SK3aMEH.




2 cemecTp, O9HO-3a049Has (hopma oOydeHUsI

O6BeM yacoB (10 BUAAM YUEOHBIX 3aHATHI)
KonrakTHas padora (1o - Koz
y49eOHBIM 3aHATHSIM), Jac. % ° MHTAKATO
9] v pa
Pasgen/rema qUCLUIIINHEL, Bceero, 2 g § 5 § 5 OCTIRE
CcoflepIKaHne qac. |Beero,| < | Z § = 5 % <| E HAS
= o =
Hac. g | & é z & = 5 é S |kommeren
2 &s| £ 5 o CED S| ™~ 1005051
= = .
. YK-4.1,
1. Introduction to Law. 11 4 2 2 7 VK-4.2
. YK-4.1,
2. Ancient systems of Law. 13 6 2 4 7 VK42
3. Britain in the 5th - 13th YK-4.1,
centuries. 12 4 2 2 8 YK-4.2
i ) VK-4.1,
4. The Bill of Rights. 13 6 2 4 7 VK4
2 YK-4.1,
5. The Code Napoleon. 11 4 2 7 VK42
, VK-4.1,
6. The Hundred Years” War 12 4 2 2 8 VK42
7. The form of the British VK-4.1,
Constitution. 1 4 2 2 7 YK-4.2
. YK-4.1,
8. The British Parlament. 11 4 4 7 VK-4.2
YK-4.1,
9. How Laws are passed. 10 2 2 8 VK-4.2
BCEI'O| 108 38 12 24 2 66 4
3 cemecTp, 04HO-3a04Hast popma 00yUeHUs
O06BeM yacoB (10 BUIaM YUEOHBIX 3aHSTHI)
KonrakTHas pabora (110 . Kon
yueOHBIM 3aHATHSM), Yac. g o WHAUKATO
W
) () = = O = pa
Paszen/TeMa JUCHUIIIUHBL, Bcero, Beero 2 = =) S 2 S | noctme
COJIEpPIKAHNE gac. ’ = o3|l 8 Z s 3 <& E
vac. = |2 E|2E| 5 |2E| g | ww
£ | 28| EE| 5 | 83&| < |rommeren
< < <
S |82 $8 2 |2¢& 1
o
= | E 2 |
10. The Parliamentary elections in YK-4.1,
Great Britain. 16 6 2 4 10 VK-4.2
11. Political Parties of Great VK-4.1,
Britain. 16 6 2 4 10 VK-4.2
12. Legal Professions in Great VK-4.1,
Britain. 18 8 2 4 2 10 VK-4.2




. . YK-4.1,
13. Legal System in Russia 16 6 2 4 10 VK-4.2
14. Looking for a Job. Letter of 16 6 ) 4 1 VK-4.1,
Application. CV. Job Interview. YK-4.2
. YK-4.1,
15. Business Correspondence. 16 6 2 4 10 VK-4.2
BCEI'O| 108 38 12 24 2 61 9
2 cemecTp, 3a0uHas (hopma oOydeHHs
O6beM yacoB (110 BUIaM y4eOHBIX 3aHSATHI)
KonTakTHas pabora (1o o Kon
y4eOHBIM 3aHATHIM), Jac. g o UHIUKATO
Paszien/TemMa qUCHMILIMHBL Bcero 2 2 = = § = pa
8 s ’ " | Beero = = = - g | moctmxke
coJepIKaHue yac. ’ S S B3| Q3 S S S| E
qac. = |2 E|2E| S |2E| £ | "
= s3| & = S 28| & |xommeren
0 x| B 5 2 3
= |8l £8] 2 |2 & umn
=
S |2 2 | “
) VK-4.1,
1. Introduction to Law. 10 10 VK-4.2
i VK-4.1,
2. Ancient systems of Law. 12 12 VK42
3. Britain in the 5th - 13th YK-4.1,
centuries. 12 2 2 10 YK-4.2
. . YK-4.1,
4. The Bill of Rights. 10 10 VK-4.2
YK-4.1,
5. The Code Napoleon. 12 2 2 10 VK-4.2
, YK-4.1,
6. The Hundred Years” War 12 2 2 10 VK4
7. The form of the British 12 12 VK-4.1,
Constitution. YK-4.2
.\ VK-4.1,
8. The British Parlament. 12 2 2 10 VK-4.2
VK-4.1,
9. How Laws are passed. 12 12 VK42
BCEI'O| 108 8 2 4 2 96 4




3 cemecTp, 3a04Hast hopma 0OydeHHs

O06Bem JacoB (TI0 BUIaM yIEeOHBIX 3aHSTHIA)
KonrakTHas padora (110 = Kon
y4eOHBIM 3aHSATHUSIM), Yac. Cm“ ° WHIAKATO
Pa3nen/Tema IUCHMIINHEL BCCFO S 2 = é § é pa
JT bits(vat , | Beero < 5 = - 8 | moctmxe
COZIEpIKAHUE yac. ’ = o3| Q=2 < 8 &| E
ac. = |SE|2E| 5 |2E| & HAs
2 s | =& =) 2 8| & [rxommeren
5 o s| E X > | 2Q | X
= |8l £8| § | 2= s
o
= |2 | 2 |
10. The Parliamentary elections in 15 15 YK-4.1,
Great Britain. YK-4.2
11. Political Parties of Great YK-4.1,
Britain. 17 2 2 15 VK-4.2
12. Legal Professions in Great YK-4.1,
Britain. 17 2 2 15 YVK-4.2
. . YK-4.1,
13. Legal System in Russia 17 2 2 15 VK42
14. Looking for a Job. Letter of 15 15 YK-4.1,
Application. CV. Job Interview. YK-4.2
. YK-4.1,
15. Business Correspondence. 18 2 2 16 VK-4.2
BCEI'O| 108 8 2 4 2 91 9

4.2. CopeprxaHue JMCOHUILIMHBI, CTPDYKTYPHPOBAaHHOE IO pa3jesaM (TeMaMm)
Tema 1. Introduction to Law.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 1.

Hemu:

1. BBectu 1 3aKpenuTh 3HaHUS JIEKCUUECKUX SI3BIKOBBIX cpeAcTB 1o Teme "Introduction to Law"

2. OtpaboTaTh yMEHHsI OpraHHW30BaTh OOILIEHHWE B COOTBETCTBUU C COLMAIBHBIMH HOPMAaMHU H
IpaBUJIaMH, XapaKTepHBIMU N7 0UIUAIBHOTO OOILEHUS, YMEHUS UCIOIb30BaTh (POPMYIIBl peyeBOro
OOIIEHUS AJIs1 BBIPAXKEHUS PA3TUMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUH.

3. IloBTOpUTH M 3aKpENUTh 3HAHUS JIEKCUYECKUX, (POHETUYECKUX U IPAMMATUUYECKUX S3BIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOEHMSI Pa3JIMYHbBIX TUIIOB TEKCTOB 110 U3y4aeMbIM TEMAM.

- 3HaTh MPUHIIMIIBI TOCTPOESHHS YCTHOTO M MHUCbMEHHOT'O BHICKA3bIBAHUS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YaCTHOCTH INOPSIIOK CJIOB B IIPOCTOM ITOBECTBOBATEIBHOM U BOIIPOCUTEIBHOM NPEATIOKEHUSX.

4. Pa3BuTHE CIIOCOOHOCTH OCYILECTBISATH JEIOBYI0O KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM M MUCHMEHHOU
(dopmMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOIEHHE B COOTBETCTBUH C COLIMATIBHBIMU HOPMaMH U
IIpaBUJIaMU, XapaKTepHBIMU /17151 oduImanbHoro oomeHus. [lonydyenne 3HaHMM 0 IPUHIKUIIAX TOCTPOEHUS
YCTHOTO M MHUCbMEHHOT'O BBICKa3bIBaHUS HA FOCYJAapCTBEHHOM M MHOCTPAaHHOM S3BIKaX; O TpeOOBaHUS K
JIETTOBOM YCTHOM Y MUCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIHH.

Hcnonb3ys meton "Oecempl", MONMPOCUTH MPHUBECTH CTYIEHTOB HIpUMEpbl (pa3 mo Teme
"Introduction to Law" u 3akpenuTh 3HAHHS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX MapaJurM Jig OCYILIECTBICHUS
HOJTHOLIEHHOTO MHOSI3bIYHOTO OOILIEHMS.

Hcnonp3ys Meron "pacckasza", I03HAKOMUTh CTYJEHTOB C HOBBIMH CJIOBAMH U BBIPAKEHUSAMU I10
9TOM TeMe.



PaboTast uHAMBUAYaAIBHO, CTYEHTHI PabOTAIOT ¢ TEKCTaMM, MPOCIYIIMBAIOT JUAJIOTU MO0 TEME
3aHATHSL U 3aKpEIUIAIOT 3HAHMS HOBBIX S3BIKOBBIX CPEICTB; IOJyYarOT 3HAHMSI O 3aKOHOMEPHOCTSX
IOCTPOCHMS PA3NMYHBIX THUIIOB TEKCTOB; OTpadaThIBalOT YMEHUs IOJIy4aTh HHPOPMALUIO Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIK€ M OCYILECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTPOEHMSI Pa3HbIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTyIEHTBI COCTABISIOT TUAJIIOTH M OTPaOaTHIBAIOT YMEHHS HPUMEHSITH Ha
IPAaKTUKE YCTHYIO JI€JIOBYIO KOMMYHHKAIMIO, YMEHHs yCTaHaBJIMBaThb U IOAJEPKHUBATh KOHTAKThl C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMH C IIeNBI0 OOIICHUS; 3aKPEIUISIOT 3HAHUS IPUHIUIIOB TIOCTPOCHUSI YCTHOTO U
INUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Hcnonp3ys meron "Oecenpl", BHISIBUTH Y CTYIEHTOB OCTATOYHBIC 3HAHHUS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX
HapajgurM Mo IpaMMaTHYEeCKUM TeMaM 3aHATUS Ul OCYLIECTBICHMs IOJHOLEHHOTO HHOSA3BIYHOIO
oO01IeHus.

Paborast B mapax M HeOOJNBUIMX TIpYINax, CTYACHTHI 3aKPEIUISIIOT 3HAaHUS PaMMaTHYECKOIro
Marepuaia M OTpabaThIBalOT YMEHHs YCTAHABIMBATh M MOJIEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOEKHBIMHU
KOJIJIETaMH C LIeJIbI0 OOILEHHS.

JlaGopaTropHble 3aHSITHSA 2.
BelnonHenne npakTUYecKuX 3aJaHUi M YIPaKHEHUN HA 3aKpEIICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOTO U

rpaMMaTHYECKOro Marepraia i OTpabOTKY HaBBIKOB IIPUMEHEHHS dTHX 3HAHUH Ha MPaKTHKE.
Bemonuenue 3amanuii B C10 MOODLE.

Tema 2. Ancient systems of Law.

IIpakTnyeckue 3ansarus 1.

Hemnu:

1. BBecTu 1 3aKkpenuTh 3HAHUS JIEKCUUECKUX S3BIKOBBIX CpeACTB Mo Teme "Ancient Systems of
Law"/

2. OtpaboTaTh yMEHHs OpPraHuW30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBUU C COIMAIbHBIMU HOPMaMH U
MpaBUJIaMH, XapaKTePHBIMH I O(HUIIMAIBHOTO OOIIEHUS, YMEHHS MCIOIb30BaTh (POPMYIIBI PEYEBOTO
OOIIeHUS 1711 BBIPQKECHUS PA3IMUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUIA.

3. [loBTOpUTH U 3aKPETUTh 3HAHUSA JEKCUYECKUX, (POHETHUYECKUX U TPAMMATHUECKUX S3BIKOBBIX
CPENCTB, a TAKXKE 3aKOHOMEPHOCTH MOCTPOCHHUSI PA3JIMUHBIX TUIIOB TEKCTOB 110 U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh MPUHIUIIBI IOCTPOCHUS YCTHOTO M MUChbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YACTHOCTH MOPSJOK CJIOB B IPOCTOM ITOBECTBOBATEIIBHOM U BOIIPOCUTEIILHOM MPEAJIOKEHUSX.

4. PazBuTHE CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIATH JIEJOBYI0O KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOH M NMUCbMEHHOU
¢dopMax Ha HTHOCTPAHHOM SI3bIKE U OPraHM30BaTh OOLIEHUE B COOTBETCTBUHU C COIIMAIbHBIMU HOPMaMH U
NpaBUJIAMHU, XapaKTEPHBIMU JUIsl opuiinanbHoro odmmenus. [lonydenne 3HaHNM 0 MPUHIUIAX TOCTPOSHHUS
YCTHOTO U MMCHbMEHHOI'O BBICKA3bIBaHMSI HA FOCYAAPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TpeOOBaHMS K
JIeJI0OBOM YCTHOM U MMCBbMEHHON KOMMYHHUKALIUH.

Ucnonb3ys merox "Gecenpl", MONPOCUTH MPUBECTH CTYASHTOB MpuMepsl ppas nmo tTeme "Ancient
Systems of Law" u 3akpenuTb 3HaHMS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX MapaaurM MJis OCYIIECTBIIEHUS
MOJIHOLIEHHOT'O MHOSA3BIYHOT'O OOIIEHUSI.

Hcnons3ys meron "pacckasa', MO3HAKOMHUTH CTYI€HTOB C HOBBIMH CJIOBAMH U BBIPAXKEHUSIMH I10
JTOU TEME.

Pabortas mHAMBUAYAIbHO, CTYAEHTHI pabOTAIOT C TEKCTaMM, MPOCIYUIMBAIOT AMAJIOTH MO TeMe
3aHATHSL M 3aKPEIUIAIOT 3HAHMSI HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB; IOJIyYarOT 3HAHMSI O 3aKOHOMEPHOCTSX
MOCTPOCHUS PA3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB; OTpa0aThIBAIOT YMEHHUS TMoJydyaTh HWH(GOpMalMI0 Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIK€ M OCYILECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTPOECHUSI Pa3HBIX THUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTyIEHTBI COCTABISIOT TUAJIOTH M OTpaOaTHIBAIOT YMEHHS HPUMEHSATH Ha
MPAKTHUKE YCTHYIO JEJIOBYI0 KOMMYHHUKAllMIO, YMEHHUS YCTaHABIMBAaThb U MOJAEPKUBATh KOHTAKThHI C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMH C IIeNBI0 OOIICHUS; 3aKPEIISIOT 3HAHUS IPUHIUIIOB TOCTPOCHUS YCTHOTO U
IIMCBbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnonb3ys meron "Oecenpl", BHISIBUTH Y CTYJIEHTOB OCTaTOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM IO TIPaMMAaTUYECKUM TEMaM 3aHATUS JUIs OCYIIECTBJIICHHS IOJHOLICHHOIO HMHOSA3BIYHOIO
O0IeHHUS.



PaGoras B mapax u HeOONBIIMX TpYMNIax, CTYAEHTHl 3aKPEIUIAIOT 3HAHUS TPAMMATHYECKOTO
MaTepuaja U OTpabaThIBAlOT YMEHHs YCTAHABIMBATh M TOIJEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMH
KOJJIETaMH C LEJbI0 OOIIEHUS.

JlaGopaTropHble 3aHSITHA 2.
BoinonHenue npakTUYecKuX 3aJaHUN U YIPaKHEHUM Ha 3aKperieHue 3HAHUM JIEKCHYECKOro U

rpaMMaTHYECKOT0 MaTeprala U OTpabOTKy HAaBBIKOB IPUMEHEHUS ATHX 3HAHUH HA MPaKTUKE.
Bemonnenue 3aganuii B CJIO MOODLE.

Tema 3. Britain in the 5th - 13th centuries.

IIpakTuyeckue 3ansarus 1.

Lenu:

1. BBecTH 1 3aKpenuTh 3HAHUS JICKCUYECKUX S3BIKOBBIX cpecTB 1o TeMe "Britain in the 5th - 13th
centuries."

2. OrpaboTaTh yMEHHsI OpPraHu30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBUHU C COLMAIBHBIMHU HOPMaMH U
NpaBUJIAMH, XapaKTEPHBIMU IS O(UIIHATIEHOTO OOIIEHHS, YMEHHS HCIIOIB30BaTh (POPMYIIBI PEUEBOTO
OOLIEHUS 1711 BBIPQKECHUS PA3IMUHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHHIA.

3. IToBTOpHUTD M 3aKpEeNUTh 3HAHHS JEKCHYECKHX, (DOHETUIECKUX U TPAMMATHUECKUX S3BIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH IMOCTPOCHHS PA3TUYHBIX TUIIOB TEKCTOB MO U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh MPUHIUIIBI IOCTPOCHUS YCTHOTO ¥ MUChbMEHHOT'O BHICKAa3bIBAaHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YaCTHOCTH IOPSIJIOK CJIOB B IPOCTOM MTOBECTBOBATEILHOM U BOIPOCUTEILHOM MPEATTIOKEHHUSX.

4. Pa3BuTHe CioCOOHOCTH OCYIIECTBIATH JEJIOBYI0 KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOW M NUCHbMEHHOMU
dbopMax Ha HTHOCTPAHHOM $SI3bIKE U OPTaHU30BaTh OOIIEHUE B COOTBETCTBUU C COLIMATBHBIMU HOPMaMHU U
IIpaBUJIaMU, XapaKTepHbIMU JJ1s1 opuniraabHoro odmenus. [lomyyenue 3HaHUM 0 IPUHLIUIIAX TOCTPOEHUS
YCTHOTO U MHUCHbMEHHOT'O BBICKAa3bIBAHMSI HA TOCYAaPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPeOOBaHMS K
JIETTIOBOM YCTHOM Y MHUCbMEHHOW KOMMYHHUKALIHH.

Hcnonb3ys metof "O6ecenbl", MONPOCUTH MPUBECTH CTYIEHTOB MpUMEPHI Ppa3 1o Teme "Britain in
the Sth - 13th centuries" u 3aKpenuTh 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX HAapajUrM JUIsl OCYIIECTBIIEHUS
MOJTHOLIEHHOTO MHOSI3BIYHOT0 OOILIEHHS.

Hcnone3ys Meron "pacckasza'", IO3HAKOMUTh CTYJIEHTOB C HOBBIMHU CJIOBaMH M BBIPAKEHHUSIMH T10

JTOU TEME.
Paboras unauBHyanbHO, CTYAEHTH padOTAIOT C TEKCTAMHU, IPOCITYIIMBAIOT AUAJIOTH IO TEME 3aHATUS U
3aKpEIUISIOT 3HAHUS HOBBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB; IMOJYYarOT 3HAHUA O 3aKOHOMEPHOCTSIX MOCTPOEHUS
Pa3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB; OTPadaThIBAlOT YMEHUS MOJIydaThb MHQOPMAIMI0 HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE U
OCYILIECTBIIATD NIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTPOEHUS Pa3HbIX TUIIOB TEKCTOB.

PabGoTass B mapax, CTyIEHTBI COCTaBIISIOT JHAJIIOTH M OTPaOaThIBAIOT YMEHHUsSI MPUMEHSTh Ha
MPAKTUKE YCTHYIO JIE€JIOBYK0O KOMMYHMKAIIMIO, YMEHHS YCTAHABJIMBATh U IOJAEPKUBATH KOHTAKTBI C
3apyOC)KHBIMU KOJIJIETAaMH C IIEJIbI0 OOIIEHHUS; 3aKPEIISIOT 3HAHUS MPUHIIAIIOB MMOCTPOCHUSI YCTHOTO U
MMAUCbMEHHOTI'0 BBICKA3bIBAHUS HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ucnons3ys meton "Gecennl", BRIABUTh Y CTYJAEHTOB OCTATOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
MapagurM IO TPAMMATHYECKUM TeMaM 3aHATUS I OCYLIECTBICHHUS ITOJHOLIEHHOIO HMHOSI3BIYHOTO
o0IIeHMS.

PaGoras B mapax u HEOONBIIMX TpyNHax, CTYASHTHI 3aKPEIISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia W OTpadaThIBAIOT YMEHHMsI YCTaHABIWBATh W TIOJJIEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMHU
KOJUIETaMU C IEABI0 OOIIEHHUS.

JlabGoparopHble 3aHATHA 2.

BrinonHenne nmpakTUYeCKUX 3aJaHUM M YNPaXKHEHUW Ha 3aKpEIJICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOTO U
rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia U 0TpabOTKY HABBIKOB MMPUMEHEHHUSI TUX 3HAHUW Ha TTPAKTHKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJJO MOODLE.



Tema 4. The Bill of Rights.

IIpakTuyeckue 3ansarus 1.

Lenu:

1. BBecTu 1 3aKpenuTh 3HaHUSI IGKCHYECKUX SI3bIKOBBIX cpeacTB 1o Teme "The Bill of Rights."

2. OrpaboTarh yMEHHs OpPraHW30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBUU C COIMAIBHBIMU HOPMaMH U
IpaBUJIaMH, XapaKTePHbIMU JJIs1 O(DUIIMATBLHOTO OOIIEHMS, YMEHHUS HCIOIb30BaTh (DOPMYIBI PEUEBOIO
OOLIEHMS 1711 BBIPAXKEHUS Pa3IMUHbIX KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUH.

3. IloBTOpUTDH U 3aKPENUTh 3HAHUA JEKCHUYECKHUX, (DOHETUUECKUX U IPaMMATHYECKHUX S3bIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOEHMSI Pa3IMUHBIX TUIIOB TEKCTOB 110 U3y4aeMbIM TEMAM.

- 3HaTh NPUHIMIIBI HOCTPOEHUSI YCTHOTO U MUCHMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YACTHOCTH IIOPSJIOK CJIOB B IIPOCTOM ITOBECTBOBATEIBHOM U BOIPOCUTEIBLHOM IPEAIOKEHUSX.

4. Pa3BuTHEe CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATH JEJIIOBYI0 KOMMYHHUKALIMIO B YCTHON M MHUCHMEHHOM
¢dopmax Ha HMHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOIIEHNE B COOTBETCTBUU C COIMAILHBIMU HOPMAaMHU U
IpaBUJIaMU, XapaKTepHbIMU 1151 opuninaabHoro oduenus. [lonyyenue 3HaHuii 0 IPUHLIUIIAX TOCTPOCHUS
YCTHOTO ¥ TTMCbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUS HA TOCYAaPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM S3BIKaX; O TPEOOBaHHS K
JIEJIOBOM YCTHON U MUCbMEHHON KOMMYHUKAIIUU.

Hcnons3ys Meton "Gecensl”, MOMPOCUTh TPUBECTH CTYIEHTOB MpuMepsl ¢pa3 mo teme "The Bill
of Rights" u 3akpenuTh 3HaHHS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX MAPAJAUTM JI OCYIIECTBICHUS MOJIHOLIEHHOTO
WHOSI3BIYHOTO OOIICHUSI.

Hcnone3ys Meron "pacckasza', IO3HAKOMUTH CTYJIEHTOB C HOBBIMHU CJIIOBAMHU U BBIPAKEHUSMU T10
ITOU TEME.

PaGoras mHAMBHIyaTbHO, CTYACHTH pabOTAIOT ¢ TEKCTaMH, MPOCIYIIUBAIOT AUAOTU MO TeMe
3aHATHUSL U 3aKPEIUISIOT 3HAHMUSI HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB; IOJIyHalOT 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
MOCTPOCHUS PA3JIMYHBIX THUIOB TEKCTOB; OTPa0aThIBAIOT YMEHUS TMoOJydaTh UWHGOpMAIMIO Ha
MHOCTPAHHOM $SI3bIK€ M OCYILECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MMOCTPOEHMSI pa3HbIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paboras B mapax, CTyIEHTBHl COCTaBISIOT AUAIOTH U OTpaOaThIBAlOT YMEHHUS NMPUMEHSATh Ha
IIPAKTUKE YCTHYIO IEJIOBYH0 KOMMYHHUKAlLMIO, YMEHHUs YCTaHaBIMBaTb U IOJJCPKUBAaTh KOHTAKTHI C
3apyOex’HBIMU KOJJIETaMH C LEIbI0 OOUICHMS; 3aKPEIUIAIOT 3HAHUSI PUHIUIIOB MOCTPOEHUSI YCTHOTO U
MMCBbMEHHOTO BBICKA3bIBaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnone3ys meron "Oecenpl", BBISIBUTh y CTYJEHTOB OCTATOYHBIE 3HAHUS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX
napagurM IO IpaMMaTUYECKUM TE€MaM 3aHATUS NI OCYLIECTBJICHHS IOJIHOLIEHHOIO HMHOSA3BIYHOIO
oOLIeHMS.

Pabotast B mapax M HeOONBIIMX TpYNNax, CTYACHTHI 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYECKOTrO
MaTepuaia U OTpalaThIBAIOT yYMEHHs YCTAaHABIMBaTh WU MOJAECPKHUBATh KOHTAKThl C 3apyOexHBIMU
KOJIJIETaMH C 1IeJIbI0 OOIEHHS.

JlabopaTopHble 3aHsTHS 2.

BelnonHeHne npakTUYeCKUX 3aJaHUM M YIPaKHEHUW HA 3aKpEIICHUE 3HAHWM JIEKCUYECKOTO H
rpaMMaTHYecKOro Marepuasia u oTpabOTKY HaBbIKOB IPUMEHEHUS 3TUX 3HAHUH Ha MPaKTHKE.

Bemonnenue 3aganuii B CJIO MOODLE.

Tema 5. The Code Napoleon.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 1.

Hemu:

1. BBecTH 1 3aKpenuTh 3HaHUS JIEKCUUECKUX SI3bIKOBBIX cpeacTs 1o TeMme "The Code Napoleon."”

2. OtpaboTaTh YMEHHsI OPraHM30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBHH C COIMAIBLHBIMH HOPMaMH H
NpaBUJIaMH, XapaKTEPHBIMU JUIS O(UIIMATBHOTO OOLIEHHS, YMEHHS HCIIOJIB30BaTh (POPMYIBI PEUEBOTO
OOLIeHUS JIJIs1 BBIPAXKEHUS Pa3IMUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUI.

3. IToBTOpHUTD M 3aKpENUTh 3HAHMS JEKCUYECKHX, (DOHETUUECKUX U TPAMMATHUYECKUX S3BIKOBBIX
CPEZCTB, a TAKXKE 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOEHUS Pa3IMUHBIX TUIIOB TEKCTOB IO U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIMIBI IOCTPOEHUS YCTHOTO ¥ MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUS HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YaCTHOCTH MOPSAJOK CJIOB B IPOCTOM IIOBECTBOBATEIBHOM U BOIPOCUTEIBHOM IPEIOKEHUIX.



4. Pa3BuTHE CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITH JCIIOBYI0O KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW W TMHCbMEHHOM
dbopMax Ha MTHOCTPAHHOM SI3BIKE M OPTaHU30BaTh OOIEHUE B COOTBETCTBUU C COIMATLHBIMU HOPMaMH U
MpaBUJIaMH, XapaKTepHbIMU 17151 ouniraibHoro odmienus. [lomyyenune 3HaHUH 0 MPUHLIUIIAX TOCTPOCHUS
YCTHOTO M TUCHbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHMSI HA TOCYJAAPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPEOOBAaHMSI K
JIETTIOBOM YCTHOM M MUCbMEHHOM KOMMYHUKAIIUH.

Hcnone3ys merox "Oecensl", MOMPOCUTH MPUBECTU CTYACHTOB puMepsl Gpas mo teme "The Code
Napoleon." u 3akpenuTh 3HaHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX MapajirM AJisi OCYIIECTBICHHS MOJHOIEHHOIO
WHOSI3BIYHOTO OOIICHUS.

Hcnonb3ys Meron "pacckasza'", I03HAKOMUTH CTYJIEHTOB C HOBBIMHU CJIIOBAMHU U BBIPAKEHHUSAMU T10
ITOU TEME.

PaGoras mHAMBHyanbHO, CTYACHTH pabOTAIOT C TEKCTaMH, IPOCIYIIMBAIOT IUAJIOTH MO TeMe
3aHSATUSA U 3aKPEIUISIOT 3HAHUS HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB; MOJY4YalOT 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTAX
MOCTPOCHUS PA3JIMYHBIX THUIOB TEKCTOB; OTPa0aThIBAIOT YMEHHUS TMOJydyaTh HWHGOpMaIMIO Ha
MHOCTPAHHOM $I3BIKE M OCYHIECTBJISATH MEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOCHUS Pa3HBIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paboras B mapax, CTyIEHTBI COCTaBISIOT JAWAJIOTH M OTPa0ATHIBAIOT YMCHHS MPUMEHSTH Ha
MPAKTHUKE YCTHYIO ENIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO, YMEHHUS YCTAaHABIMBAThb U MOJACPKUBATh KOHTAKTHI C
3apyOeHBIMU KOJUIETaMH C LEJIbI0 OOIICHMS; 3aKPEIUISIOT 3HAHKS MPUHITUIIOB TTOCTPOCHHUS YCTHOTO U
MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnone3ys meron "Oecenpl", BBIABUTH y CTYJEHTOB OCTATOYHBIE 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM Mo rpaMMaTHYeCKUM TeMaM 3aHSATUS JJIs OCYLIECTBJICHHS MOJIHOIEHHOTO HHOS3BIYHOTO
OOLIeHMS.

PaGoras B mapax u HeOONBIIMX TpyMNNaxX, CTYAEHTHl 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYECKOIO
MaTepuaia W OTpadaThIBAIOT yYMEHUS YCTAaHABIMBATH M TOJICPKUBATh KOHTAKThI C 3apyOeKHBIMU
KOJUJIETaMH C IEJbI0 OOIIEHUS.

JlaGoparopHble 3aHSITHSA 2.

BelnonHeHne NpakTUYECKHUX 3aJaHUM M YIPaKHEHUN HAa 3aKpEIICHUE 3HAHUM JIEKCHYECKOIO M
rpaMMaTHYecKoro Marepuasia u oTpabOTKY HaBbIKOB IPUMEHEHUs 3TUX 3HAHUH Ha MpaKTHKe.

Bomonuenue 3amanuii B C1O MOODLE.

Tema 6. The Hundred Years’ War

IIpakTnyeckue 3ansaTus 1.

emu:

1. BBecTn u 3aKpenuTh 3HAHUS JIEKCHUECKUX A3BIKOBBIX cpencTB no Teme "The Hundred Years’
War."

2. OtpaboTaTh yMEHHUsl OpPraHM30BaTh OOIEHHE B COOTBETCTBHM C COLMAIBHBIMH HOPMaMHu U
[paBWJIaMH, XapaKTEpHbIMU JJIs1 O(QULIMATBHOIO OOIIEHHS, YMEHHUS MCIIOJIb30BaTh (POPMYJIbI PEUEBOIO
OOIIeHUs /1J1s BBIPAXKEHUS PA3IMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUH.

3. IloBTOpUTH U 3aKPENUTh 3HAHUSA JIEKCUUECKHUX, (DOHETHUECKUX U IPaMMaTHUYECKHUX S3bIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOEHUSI PA3JIMYHbBIX TUIIOB TEKCTOB IO U3y4aeMbIM TEMAM.

- 3HaTh NPUHIUIIBI TOCTPOEHUS YCTHOTO U MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YaCTHOCTH NOPSIIOK CJIOB B IIPOCTOM ITOBECTBOBATEIBHOM U BOIIPOCUTEIBLHOM INPEATIOKEHUSX.

4. Pa3zBuTHe CIOCOOHOCTH OCYLIECTBIISITH JEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW M MHCbMEHHOMN
(dopmax Ha HMHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOIIEHNE B COOTBETCTBUHU C COLMATIBHBIMU HOPMaMHU U
IpaBUJIaMH, XapaKTepHbIMHU 1151 ouLinaibHoro odmenus. [lonyyenne 3HaHul 0 MpUHIUIIAX TOCTPOSHUS
YCTHOTO M MMCbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUS HA TOCY/IapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPeOOBAaHUS K
JIETTOBOM YCTHOM M MUCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIHH.

Hcnonb3ys Meton "OGecensl", MOMPOCUTh MPUBECTH CTYAEHTOB mpuMepbl ¢pa3 mo teme "The
Hundred Years® War" u 3akpenuTh 3HaHHS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX MNapaJurM Ui OCYIIECTBIIECHUS
MOJTHOLEHHOTO MHOSI3BIYHOTO OOILIEHHS.

Hcnonb3ys meton "pacckasa', TO3HAKOMUTH CTYAEHTOB C HOBBIMU CJIOBAMH M BBIPAXKEHUSAMHU T10
JTOU TEME.



PaboTast uHAMBUAYaAIBHO, CTYEHTHI PabOTAIOT ¢ TEKCTaMM, MPOCIYIIMBAIOT JUAJIOTU MO0 TEME
3aHATHSL U 3aKpEIUIAIOT 3HAHMS HOBBIX S3BIKOBBIX CPEICTB; IOJyYarOT 3HAHMSI O 3aKOHOMEPHOCTSX
IOCTPOCHMS PA3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB; OTpadaThIBalOT yMEHUs NOJIy4aTh HHGOpMALMIO Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIK€ M OCYILECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTPOEHMSI Pa3HbIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTyIEHTBI COCTABISIOT TUAJIIOTH M OTPaOaTHIBAIOT YMEHHS HPUMEHSITH Ha
IPAaKTUKE YCTHYIO JEJIOBYIO KOMMYHHMKAIMIO, YMEHHs yCTaHAaBJIMBaTb U IOJJEPKUBATb KOHTAKTHI C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMH C IIeNBI0 OOIICHUS; 3aKPEIUISIOT 3HAHUS IPUHIUIIOB TIOCTPOCHUSI YCTHOTO U
INUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Hcnons3ys meron "Oecenpl", BBISIBUTH Y CTYJECHTOB OCTaTOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
HapagurM Mo IpaMMaTU4YEeCKUM TeMaM 3aHATUS Ul OCYLIECTBICHMSI IOJHOLEHHOIO HHOSA3BIYHOIO
oO01IeHus.

Paborast B mapax M HeOOJNBUIMX TIpYINax, CTYACHTHI 3aKPEIUISIIOT 3HAaHUS PaMMaTHYECKOIro
Marepuaja U OTpabaThIBAlOT YMEHHs YCTAHABIMBATH M TOJEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMH
KOJIJIETaMH C LIeJIbI0 OOILEHHUS.

JlabopaTopHble 3aHsTHSA 2.

BrlinonHeHNE MPaKTUYECKUX 3aaHAM M YIIPaXHEHUH HA 3aKpeIICHUE 3HAHWH JICKCUYECKOTO U
rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia U OTpabOTKY HABBIKOB MIPUMEHEHHUSI TUX 3HAHUN Ha MTPAKTHUKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJIO MOODLE.

Tema 7. The form of the British Constitution.

IIpakTHyeckue 3ansaTus 1.

Lenu:

1. BBecTu 1 3aKpenuTh 3HaHUS JIEKCUUECKUX SI3bIKOBBIX cpencTB 1o Teme "The form of the British
Constitution."

2. OrpaboTarh yMEHHS OpPraHHW30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBHUHU C COIMAIBHBIMHU HOPMAMH U
NpaBUJIAMHU, XapaKTEPHBIMU JUIs O(UIIMATIBHOTO OOLIEHHs, YMEHHs HCIIOJIb30BaTh (POPMYJIbI PEUueBOro
OOLIeHUS 1711 BBIPAXKEHUS Pa3IMUHbIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUI.

3. IToBTOPHUTH M 3aKpenUTh 3HAHUS JEKCUYECKHX, (DOHETUUECKUX U TPAMMATHUECKUX S3bIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK’KE 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOECHUS Pa3IMYHBIX TUIIOB TEKCTOB MO0 U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIUIBI IOCTPOEHUS YCTHOTO ¥ MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YACTHOCTH IOPSIJIOK CJIOB B IPOCTOM ITOBECTBOBATEIBLHOM U BOIPOCUTEIBLHOM MPEATIOKEHUSX.

4. Pa3BuTHE CITIOCOOHOCTU OCYILIECTBISATH JI€TOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOH M NMUCHMEHHON
¢dopMax Ha HTHOCTPAHHOM $I3bIKE U OPraHMW30BaTh OOLIEHUE B COOTBETCTBUHU C COIIMAIbHBIMU HOPMaMH U
NpaBUJIAMHU, XapaKTEPHBIMU JUIsL opuLinanbHoro odmeHus. [lonydenne 3HaHUH 0 MPUHIUIAX TOCTPOSHHUS
YCTHOTO U TMCHbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHUS HA FOCYAAPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TpeOOBaHUS K
JIeJI0OBOM YCTHOM U MMCBbMEHHON KOMMYHHUKALIUH.

Hcnone3ys meton "Oecenpl", MONPOCUTH MPUBECTH CTYACHTOB NpuMepsl ¢ppa3 no teme "The form
of the British Constitution" u 3aKpenuTh 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX MapPagUTM JUIsI OCYIIECTBIECHUS
MOJTHOLIEHHOTO MHOSI3BIYHOTO OOILIEHHMS.

Hcnons3ys meron "pacckasa', MO3HAKOMUTh CTYI€HTOB C HOBBIMH CJIOBAMH U BBIPAXKEHUSIMH I10
JTOU TEME.

PaGoras uHIuBUYyanbHO, CTYIEHTHl pabOTAIOT ¢ TEKCTaMH, MPOCITYIIMBAIOT JUAJIOTH 10 TeMe
3aHATHSL U 3aKPEIUIAIOT 3HAHMSI HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB; IOJIYYalOT 3HaHUS O 3aKOHOMEPHOCTSX
MOCTPOCHUS PA3JIMYHBIX THUIIOB TEKCTOB; OTpa0aThIBAIOT YMEHHUS TMoJydyaTh HWHGOpMalMI0 Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIK€ M OCYILECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTPOEHMSI Pa3HBIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTYAEHTBI COCTABISIOT JUAJOTH U OTpabaTHIBAIOT YMEHHUs NPHUMEHSATh Ha
MPAKTHUKE YCTHYIO JEJIOBYI0 KOMMYHHUKAlLlMIO, YMEHHUS YCTaHABIMBAaThb U MOJAEPKUBATh KOHTAKThHI C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMM C IIeNIbI0 OOIIEHUS; 3aKPETISIOT 3HAHUSI IPUHIUIIOB TOCTPOCHUSI YCTHOTO U
IIMCBbMEHHOTO BBICKA3bIBaHUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnonb3ys Meton "OGecensl”, BHISIBUTh Y CTYACHTOB OCTAaTOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM IO IPaMMAaTHYECKUM TE€MaM 3aHATUS JUIs OCYIIECTBJICHHS IOJHOLICHHOIO HMHOSA3BIYHOIO
oO01IeHusI.



PaGoras B mapax u HeOONBIIMX TpyMNIax, CTYIEHThl 3aKPEIUIAIOT 3HAHUS TPAMMATHYECKOTO
MaTepuaja U OTpabaThIBAlOT YMEHHs YCTAHABIMBATh M TOIJEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMH
KOJJIETaMH C LEJbI0 OOIIEHUS.

JlaGopaTropHble 3aHSTHA 2.

BelnonHeHne npakTUYeCKUX 3aJaHU U YNPaKHEHUN HA 3aKpEIICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOIO U
rpaMMaTHYecKoro Marepuasia U oTpabOTKy HaBbIKOB IPUMEHEHUS 3TUX 3HAHUH Ha MpaKTHKe.

Brmonunenue 3aganuii B CJJO MOODLE.

Tema 8. The British Parlament.

IpakTuyeckune 3anaTus 1.

Lenu:

1. BBecTH 1 3aKkpenuTh 3HAHUS JIEKCHYECKHUX S3BIKOBBIX cpeACTB 1o Teme ""The British Parlament."

2. OrpaboTarh yMEHHs OpPraHHW30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBUHU C COIMAIBHBIMU HOPMAMH U
MpaBUJIaMH, XapaKTePHBIMH I O(HUIIMAIBHOTO OOIIEHUS, YMEHHS HCIOIb30BaTh (POPMYJIBI PEYEBOTO
0O1IeHUs ISl BEIPAKEHUS PA3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUN.

3. [ToBTOpHUTH M 3aKPEIUTh 3HAHUS JEKCHUUECKHUX, (POHETHYCCKUX M IPAMMATHYECKUX SI3bIKOBBIX
CPEJICTB, a TAKXKE 3aKOHOMEPHOCTH IMOCTPOCHHSI PA3JIMYHBIX TUIIOB TEKCTOB 110 U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHLUIIBI IOCTPOEHHUS YCTHOT'O U MMCbMEHHOTO BbhICKa3bIBaHUS HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YACTHOCTH TMOPSIOK CJIOB B POCTOM ITOBECTBOBATEIILHOM U BOIIPOCUTEIILHOM MPEAJIOKECHUSX.

4. Pa3BuTHE CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITH JCIIOBYHO KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW M NMHUCHMEHHOM
dbopmax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE U OPTaHU30BaTh OOIICHUE B COOTBETCTBUH C COI[UATIBHBIMH HOPMaMH U
MpaBUJIaMH, XapaKTePHBIMH I opuIHaibHOTO 00meHus. [loyyeHre 3HaHUH O MPUHIMITAX TTOCTPOCHUS
YCTHOTO W TTMCHbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHMSI HA TOCYAAPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPEOOBAHHSI K
JIETTIOBOM YCTHOW M MUCbMEHHOM KOMMYHUKAIIUH.

Hcnonp3ys meton "Oecensl", MOMPOCUTh MPUBECTH CTYASHTOB mpumepsl ¢pa3 mo teme "The
British Parlament." u 3akpenuTb 3HAHWUS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX MapagurM IS OCYIIECTBICHUS
MOJTHOLICHHOT'O MHOS3BIYHOTO OOIICHHS.

Ucnons3ys meron "pacckaza', MO3HAKOMUTH CTYIEHTOB C HOBBIMH CJIOBAMH U BBIPQXKEHUSIMU 110
3TOM TEME.

PaGoras mHAMBHIyanbHO, CTYACHTH pabOTAIOT ¢ TEKCTaMH, MPOCIYIIUBAIOT JUAIOTU 1O TeMe
3aHATUSA U 3aKPEIUISIOT 3HAHUS HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB; MOJTY4YalOT 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTAX
MOCTPOCHUS PA3NMMYHBIX THUIOB TEKCTOB; OTPa0aThIBAIOT YMEHHUS TONydaTh HWHGOpMAIMIO Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE M OCYIIECTBIISITh IEPEBOJI C YIETOM 3aKOHOMEPHOCTEN MOCTPOEHUS PA3HBIX THUIIOB
TEKCTOB.

PabGoTass B mapax, CTyIEHTBI COCTaBIISIOT JHAJIIOTH M OTPabaTHIBAIOT YMEHHUsSI MPUMEHSTh Ha
MPaKTUKE YCTHYIO JEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO, YMEHHS YCTAHABIMBATh U MOAJEPKUBATH KOHTAKTBI C
3apyOe)KHBIMU KOJIJIETaMH C IEJIbI0 OOIIECHUS; 3aKPETUISIOT 3HAHUS MPUHIIUIIOB MOCTPOCHUS] YCTHOTO U
MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ucnons3ys meton "OGecennl", BBIABUTh Y CTYJAEHTOB OCTATOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napajurM Mo TpaMMaTUYECKUM TE€MaM 3aHSATUs JJIS OCYILIECTBJICHHS MOJHOIEHHOTO HWHOS3BIYHOIO
o0IIeHMS.

PaGoras B mapax W HEOONBIIMX TpyNIaxX, CTYASHTHI 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia W OTpadaThIBAIOT YMEHHMsI YCTaHABIWBATh W TOJJIEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMHU
KOJIJIETaMH C ILIeJIbIO OOIICHUS.

JlabGoparopHble 3aHATHA 2.

BrinonHenne npakTUYeCKUX 3aJaHUM M YNPaKHEHUW Ha 3aKpEIJICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOTO U
rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia U 0TpabOTKY HABBIKOB MMPUMEHEHHUS TUX 3HAHWUW Ha TTPaKTHKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJJO MOODLE.

Tema 9. How Laws are passed.
IIpakTuyeckue 3ansarus 1.
Lenu:
1. BBecTH 1 3aKpenuTh 3HaHUS JICKCUUECKUX SI3BIKOBBIX cpeAcTB 1o Teme "How Laws are passed.”



2. OrpaboTaTh yMEHHsSI OpPraHuW30BaTh OOIIEHHE B COOTBETCTBUHU C COLMAIBHBIMU HOPMaMH U
NpaBUJIaMHU, XapaKTEPHBIMU JUI O(UIIMAIBHOTO OOIIEHHS, YMEHHS HCIIOJIBb30BaTh (hOPMYJIbl pEYeBOrO
OOLIeHUS 1711 BBIPAXKECHUS Pa3IMUHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUIA.

3. IToBTOPHUTD M 3aKpENUTh 3HAHHS JEKCHUYECKHX, (DOHETUYECKUX U TPAMMATHUECKUX S3BIKOBBIX
CPEJCTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH IMOCTPOCHHS PA3TUUYHbBIX TUIIOB TEKCTOB MO U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHILMIIBI IOCTPOEHUS YCTHOTO ¥ MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YaCTHOCTH IOPSIJIOK CJIOB B IPOCTOM MTOBECTBOBATEILHOM U BOIPOCUTEILHOM MPETIOKEHHUSX.

4. PazBuTHE CIIOCOOHOCTH OCYILIECTBISTH JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOH M IMHCHMEHHOU
dbopMax Ha HTHOCTPAHHOM $I3bIKE M OPTaHMU30BATh OOIIEHNE B COOTBETCTBUHU C COI[MAIbHBIMU HOPMaMH U
NpaBUJIaAMH, XapaKTEPHBIMU JUTst opunnanbHOro odmenus. [lonydenne 3HaHUH 0 TPUHIUIIAX TOCTPOSHUS
YCTHOTO U MHUCHbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUSI HA TOCYAaPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPEOOBAHUS K
JIETIOBOM YCTHOM Y MHUCbMEHHOW KOMMYHHUKALIHH.

Hcnons3ys meton "Oecenpl", MONPOCUTh MPUBECTH CTYIEHTOB MpuMepsl (pasz mo teme "How
Laws are passed." u 3akpenuTb 3HAaHUS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX MAapajurM JUIsl OCYLIECTBIICHHUS
MOJIHOLIEHHOT'O MHOS3BIYHOT'O OOIIEHUSI.

Hcnone3ys Meron "pacckasza', IOZHAKOMUTh CTYIEHTOB C HOBBIMHU CJIOBAMM U BBIPQXKEHUSIMU 110
JTOU TEME.

Paborast uHAMBUAYaAIbHO, CTYIEHTH Pa0OTAIOT ¢ TEKCTAaMH, MPOCIYIIMBAIOT JUAJIIOTH IO TeMe
3aHATUS U 3aKPEIUISIOT 3HAHUSA HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB; MOJMYYalOT 3HAHHUS O 3aKOHOMEPHOCTSX
MOCTPOCHHUS PA3JIMYHBIX THIIOB TEKCTOB; OTPadaThIBAIOT YMEHHs MOJIy4aTh HWHGPOPMALUIO Ha
MHOCTPAHHOM $SI3bIKE M OCYIIECTBISThH MEPEBOJI C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOCHUSI Pa3HBIX TUIIOB
TEKCTOB.

PaGoras B mapax, CTyIEHTHl COCTaBISIOT AMAOTH M OTPa0aThIBAIOT YMEHHs MPUMEHSTh Ha
IIPAKTUKE YCTHYIO JEJIOBYI0 KOMMYHUKAlIMIO, YMEHHUS YCTAaHABIMBaTb U IOJJEPKUBAaTh KOHTAKTHI C
3apyOeKHBIMU KOJJIETaMHU C IENbI0 OOMICHUS; 3aKPEIUIIOT 3HAHUS MPUHIUIIOB MOCTPOCHUS YCTHOTO U
MUMCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUSI HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnone3ys meron "Oecenpl", BBIABUTH y CTYJCHTOB OCTATOYHBIE 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM Mo IpaMMaTHYECKUM TeMaM 3aHATUS NIl OCYLIECTBJICHMSI IMOJIHOLEHHOIO HHOS3BIYHOIO
oO011eHusl.

Paborasg B mapax u HeOONbIIMX Tpynnax, CTYAEHThl 3aKPEIJISIOT 3HAHUS TI'PaMMaTHYECKOIO
MmaTepuaia U OTpabaThIBalOT YMEHHs YCTAHABIMBATh M TOJJIEPKHUBAaTh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMU
KOJUJIETaMH C LEJIbI0 OOIIEHUS.

JlaGopaTopHble 3aHsITUSA 2.

BrinonHeHue npakTUYECKUX 3aJaHUi U YIPaXKHEHUH Ha 3aKperieHue 3HAHUHN JIEKCHYeCKOro U
rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia U OTpabOTKY HABBIKOB MMPUMEHEHHUSI TUX 3HAHUW Ha MIPaKTHUKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJIO MOODLE.

Tema 10. The Parliamentary elections in Great Britain.

IIpakTHyeckue 3ansaTus 1.

Iemu:

1. BBectn M 3aKkpenuTh 3HAHUA JEKCHYECKHX SI3BIKOBBIX cpelcTB mo Tteme "The Parliamentary
elections in Great Britain"

2. OtpaboTaTh yMEHHUS OpPraHHU30BaTh OOIIEHHWE B COOTBETCTBHHU C COIMAIBHBIMH HOPMaMU H
NpaBUJIaMH, XapaKTEPHBIMU JUIS O(UIIMATBHOTO OOLIEHHS, YMEHHS HCIIOJIB30BaTh (POPMYIBI PEUEBOTO
OOLIeHUS 1711 BBIPAXKEHUS Pa3IMUHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUI.

3. I1oBTOPUTH M 3aKPENUTh 3HAHUS JEKCUYECKHX, (POHETUYECKHX U I'PAMMATUYECKUX SI3BIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK’KE€ 3aKOHOMEPHOCTH IMOCTPOESHHSI Pa3TUYHbBIX TUIIOB TEKCTOB MO U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIMIBI IOCTPOEHUS YCTHOTO ¥ MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUS HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YaCTHOCTH IOPSIJIOK CJIOB B IPOCTOM MTOBECTBOBATEIHLHOM U BOIPOCUTEILHOM MPEIJIOKEHUSIX.

4. Pa3BuTHE CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBISATH JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOM M NMHCbMEHHOU
¢dbopMax Ha HTHOCTPAHHOM SI3bIKE U OPraHMU30BaTh OOILEHUE B COOTBETCTBUU C COIIMAIbHBIMU HOpMaMH 1
NpaBUJIAMH, XapaKTEPHBIMU [T opunimanbHoro obmeHus. [lonydyenue 3HaHUN O TPUHLIUIIAX TOCTPOCHUS
YCTHOTO U MMMCHbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHMSI HA TOCYAaPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPeOOBAaHUS K
JIETIOBOM YCTHOM Y MHUCbMEHHOW KOMMYHHUKALIUH.



Hcnons3ys meron "Oecenmpl", MONMPOCUTH MPUBECTH CTYACHTOB IpuMepbl (pa3 mo teme "The
Parliamentary elections in Great Britain" u 3akpenuTb 3HaHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX MapajurM s
OCYIIIECTBIICHUS TTOJTHOLIEHHOTO HHOSA3BIYHOTO OOIICHHUS.

Hcnonp3ys Meron "pacckasza", I03HAKOMUTh CTYJIEHTOB C HOBBIMH CJIIOBAMHU U BBIPAKEHUSMH I10
JTOM TEME.

Paboras mHAMBHIyaTbHO, CTYACHTHI pa0OTAIOT C TEKCTAMH, MPOCITYIIMBAIOT TUAIOTH IO TEME
3aHATUS U 3aKPEIUISIOT 3HAHUSA HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB; MOJY4YalOT 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSX
MOCTPOCHUS PA3NIMYHBIX THUIIOB TEKCTOB, OTPa0aTHIBAIOT YMEHUS TMOJNydaTh WHGOPMAIMIO Ha
MHOCTPAHHOM $SI3bIKE M OCYIIECTBISATH MEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOEHUS Pa3HbIX TUIIOB
TEKCTOB.

PaGoras B mapax, CTyIEHTHl COCTaBISIOT AMAOTH M OTPa0aThIBAIOT YMEHHs MPUMEHSTh Ha
MPAKTUKE YCTHYIO JCIIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO, YMEHHUS YCTAaHABIMBATh U TOJJACPKUBATH KOHTAKTHI C
3apyOeKHBIMU KOJIJIETaMU C LENbI0 OOIICHUS; 3aKPEIUIAIOT 3HAHUS MPUHIIUIIOB MOCTPOCHUSI YCTHOTO U
MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnonb3ys meron "Oecenpl", BBIABUTH y CTYJEHTOB OCTATOYHBIE 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM 1Mo TPaMMaTHYCCKUM TeMaM 3aHSATHS JUIS OCYIIECTBJICHHS MOJHOICHHOTO HWHOSI3BIYHOTO
o01eHus.

Paboras B mapax W HEOONBIIMX TpyNmax, CTYASHTBHI 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYECKOTO
MaTepuaia U OTpalaThIBAIOT yMEHHUS YCTAaHABIMBATh U TMOJACPKHUBATH KOHTAKThl C 3apyOeHBIMU
KOJUISTaMH C T[EJIBI0 OOIICHUS.

JlaGoparopHble 3aHSITHSA 2.

BrinonnHeHHEe MpaKTUYECKUX 3aJaHUi M yIIPaXHEHUHW HA 3aKpeIieHue 3HAHUH JICKCHYECKOTO M
rpaMMaTHYECKOTO MaTepHraia U OTpabOTKY HABBIKOB MIPUMEHEHHUSI TUX 3HAHUN Ha MTPAKTHUKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJIO MOODLE.

Tema 11. Political Parties of Great Britain.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 1.

emu:

1. BBecTu M 3aKkpenuTh 3HAHUS JIEKCHUYECKUX SI3BIKOBBIX cpeactB mo teme "Political Parties of
Great Britain."

2. OtpaboTaTh yMEHHsI OpPraHU30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBHM C COLMAIBLHBIMH HOPMAaMH H
MpaBUJIaMH, XapaKTePHBIMU I O(QUIIMATBHOTO OOIIEHUs, YMEHUS HCIONb30BaTh (DOPMYINBI PEUYEBOTO
0O1IIeHUs [IJIs1 BEIPAKEHUS PA3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHU.

3. IloBTOpUTH W 3aKPEMUTh 3HAHUS JEKCHUECKHUX, (DOHETHUYECKUX M TPaMMATHYECKHUX S3BIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH IMOCTPOCHHUSI PAa3JIMUYHBIX TUIIOB TEKCTOB 110 U3yYaeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIUIIBI IOCTPOECHUS YCTHOTO M MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YACTHOCTH TMOPSIOK CJIOB B POCTOM ITOBECTBOBATEIILHOM U BOIIPOCUTEIILHOM TMPEIJIONKECHUSX.

4. Pa3zBuTHe CMOCOOHOCTH OCYIIECTBISTH ACNOBYH0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOM M MUCHMEHHOU
dbopmax Ha THOCTPAHHOM SI3bIKE€ U OPTaHU30BaTh OOIIIEHUE B COOTBETCTBHH C COITUATHPHBIMH HOPMaMH U
MpaBUJIaMU, XapaKTePHBIMHU 151 opuiraibHoro oomenus. [lony4yenne 3HaHUN O MPUHITUTIAX TTOCTPOSHUS
YCTHOTO Y TUCHMEHHOTO BBICKA3bIBaHUS HAa TOCYJAAPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TpeOOBaHUS K
JIETIOBOM YCTHOM M MHUCbMEHHOW KOMMYHHUKALIUHU.

Hcnone3ys meron "6ecenpl", MONMPOCUTH MPUBECTH CTYAEHTOB NpuMepsbl ¢pa3 o teme "Political
Parties of Great Britain" u 3akpenuTh 3HaHHS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX MapajurM JJi OCYLIECTBIEHUS
MOJTHOLICHHOT'O MHOS3BIYHOTO OOIIECHH.

Ucnons3ys meron "pacckasa', MO3HAKOMHUTH CTYIEHTOB C HOBBIMH CJIOBAMH U BBIPQXKEHUSIMU 10
3TOM TEME.

Paboras mHAMBHIIYaTbHO, CTYACHTH pabOTAIOT ¢ TEKCTaMH, MPOCIYIIUBAIOT AUAIOTU MO TeMe
3aHATUS W 3aKPEIUIIOT 3HAHUS HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB; IMOJIY4YalOT 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
MOCTPOCHUS PA3NMMYHBIX THUIOB TEKCTOB; OTPa0aThIBAIOT YMEHUS TMONydYaTh WHGOPMAIMIO Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE M OCYIIECTBIISATh MEPEBOJI C YIETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOEHUS PA3HBIX THUIIOB
TEKCTOB.

PabGortass B mapax, CTyIEHTBI COCTaBJISIIOT JHAJIOTH W OTPabaTHIBAIOT YMEHHMsI MPUMEHSTH Ha
MPaKTUKE YCTHYIO JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO, YMEHHSl YCTAHABJIMBAaTh U MOAJECPKUBATH KOHTAKTBI C
3apyOEKHBIMU KOJUJIETAMH C IIEJIbI0 OOIIEHUS; 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TIPUHITUIIOB MTOCTPOSHUS YCTHOTO M
MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUSI HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE.



Hcnonb3ys meron "Oecenpl", BHIIBUTh y CTYIEHTOB OCTATOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
HapagurM Mo TpaMMaTHYEeCKUM TeMaM 3aHATUS Ul OCYLIECTBICHMs IOJIHOLEHHOTO HHOA3BIYHOTO
oO01IeHus.

Paborast B mapax M HeOOJNBUIMX TIPYINNAax, CTYACHTHI 3aKPEIUISIIOT 3HAHUS IPaMMaTHYECKOIro
Marepuaja M OTpabaThIBalOT YMEHHS YCTAHABIMBATh M IOJJICPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOEKHBIMHU
KOJIJIETaMH C 1I€JIbI0 OOILEHHUS.

JlaGopaTropHble 3aHSITHA 2.

BrInonHeHne npakTUYeCKUX 3aJaHU U YNPaKHEHUN HA 3aKpEIUICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOIO U
rpaMMaTHYecKOro Marepuasia U oTpabOTKY HaBbIKOB IPUMEHEHUS 3TUX 3HAHUI Ha MpaKTHUKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJJO MOODLE.

Tema 12. Legal Professions in Great Britain.

IpakTuyeckue 3ansarus 1.

Lenu:

1. BBecTr 1 3aKkpenuTh 3HaAHUA JEKCUYECKHUX A3BIKOBBIX cpeacTB o Teme "Legal Professions in
Great Britain."

2. OtpaboTaTh yMEHHUsSI OpPraHU30BaTh OOIEHHE B COOTBETCTBUHM C COLUAIBHBIMU HOPMaMHU U
NpaBUJIAMH, XapaKTEPHBIMU IS O(UIIHATEHOTO OOIIEHHS, YMEHHS HCIIOIB30BaTh (POPMYIIBI PEUEBOTO
OOIIEeHUs 17151 BBIPAXKEHUS PA3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUH.

3. IToBTOpHUTD M 3aKpENUTh 3HAHHS JIEKCUYECKHUX, (DOHETUYECKUX U TPAMMATHYECKUX S3BIKOBBIX
CPE/CTB, a TAKXKE 3aKOHOMEPHOCTH IOCTPOEHUS Pa3IMYHBIX TUIIOB TEKCTOB 0 U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIMIBI IOCTPOEHUS YCTHOTO ¥ MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YaCTHOCTH IOPSAOK CJIOB B IPOCTOM IIOBECTBOBATEIBHOM M BOIPOCUTEIIEHOM MPEUIOKEHUSX.

4. Pa3BuTue criocOOHOCTHU OCYIIECTBIATH JEJIOBYI0 KOMMYHUKALIMIO B YCTHOW M NUCHbMEHHOMU
dbopmMax Ha HMHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOIIEHNE B COOTBETCTBUU C COLMAILHBIMU HOPMaMHU U
IpaBUJIaMU, XapaKTepHBIMHU 15 ouinaibHoro odmenus. [lomyuenue 3HaHM 0 IPUHLIMIIAX TOCTPOEHUS
YCTHOTO M MTMCbMEHHOT'O BBICKA3bIBaHUS HA TOCY/IapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TpeOOBaHUSA K
JIETTOBOM YCTHOM M MHUCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIHH.

Hcnonb3ys meton "Oeceapl", MOMPOCUTHh MPUBECTH CTYIEHTOB NpuMepsl (pa3 mo teme "Legal
Professions in Great Britain." 1 3akpenuTh 3HaHUSI OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX MapaJurM JUIsl OCYIIECTBICHUS
MOJTHOLIEHHOTO MHOSI3BIYHOTO OOILIEHHS.

Hcnone3ys Meron "pacckasza'", I03HAKOMUTh CTYJIEHTOB C HOBBIMH CJIIOBAMHU U BBIPAKEHUSMU T10
JTOU TEME.

Paboras nHaMBUAYaNnbHO, CTYAEHTHI PaOOTAIOT C TEKCTaMH, MPOCIYIIMBAIOT JTUAJOTH 1O TEMe
3aHATHSL M 3aKpEIUIAIOT 3HAHMUS HOBBIX S3BIKOBBIX CPEICTB; IOJY4YarOT 3HAHMS O 3aKOHOMEPHOCTAX
MOCTPOEHUS pA3JIMYHBIX THUIOB TEKCTOB; OTpa0aThIBAIOT YMEHUS TMoJydyaTh HWHGOpMalMIO Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIK€ M OCYILECTBIATH MEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEN IMOCTPOEHUS Pa3HbIX THIIOB
TEKCTOB.

PabGoTass B mapax, CTyIEHTBI COCTaBIISIOT JHAJIIOTH W OTPaOaTHIBAIOT YMEHHUsI MPUMEHSTh Ha
MPAKTUKE YCTHYIO [EJIOBYK0O KOMMYHMKAIIMIO, YMEHHS YCTAHABIMBATh W NOAACPKUBATH KOHTAKThI C
3apyOEKHBIMU KOJIJIETAMH C IIEJIbI0 OOIIEHHUS; 3aKPEIISIOT 3HAHUS MPUHIIAIIOB MTOCTPOCHUSI YCTHOTO U
MMACbMEHHOT'0 BBICKA3bIBAHUS HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ucnons3ys meton "OGecennl", BRIABUTh Y CTYJAEHTOB OCTATOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
MapagurM IO TPAaMMAaTHUYECKUM TeMaM 3aHATUS I OCYIIECTBICHHS IOJHOLIEHHOIO HWHOS3BIYHOIO
o0IIeHMS.

PaGoras B mapax u HEOONBIIMX TpyNHax, CTYASHTHI 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYECKOTO
MaTepuania W OTpadaThIBAIOT YMEHHsI YCTaHABIWBATh W TIOJJIEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMHU
KOJUIETaMU C IEABI0 OOIIEHHUS.

JlabopaTopHble 3aHsATHS 2.
BrinosiHeHNE NMPaKTUYECKUX 3aJJaHUN W YIPAXKHEHUH HA 3aKpEIUICHUE 3HAHUM JIEKCHYECKOrOo U

rpaMMaTHYecKOro MaTepuasia u oTpadOTKY HaBbIKOB IPUMEHEHHS STUX 3HAHHUH Ha MPaKTHKeE.
Bemoanenue 3aganuii B CJIO MOODLE.



Tema 13. Legal System in Russia

IIpakTnyeckue 3ansaTus 1.

Hemu:

1. BBecTH M 3aKpenuTh 3HAHUA JIEKCUYECKUX SI3BIKOBBIX cpelcTB o Teme "Legal System in
Russia."

2. OrpaboTarh yMEHHs OpPraHHW30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBUU C COIMAIBHBIMU HOPMaMH U
IPaBUIAMHU, XapaKTEPHbIMU Ul O(UIIUAIBHOTO OOLIEHMS, YMEHHs HCIIOJIb30BaTh (POPMYIBI PEUEBOrO
OOLIEHUS 1S BBIPAXKEHUS Pa3IMUHBIX KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUM.

3. IToBTOpUTH M 3aKpENUTh 3HAHMS JEKCHUYECKHX, (DOHETUUECKUX U IPAMMATHUECKUX S3bIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOEHUS! Pa3JIMYHbBIX TUIIOB TEKCTOB 110 N3y4a€MbIM TEMAM.

- 3HaTh NPUHIMIIBI TOCTPOSHMSI YCTHOTO U MMCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHHUS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YACTHOCTH IIOPSJIOK CJIOB B IIPOCTOM ITOBECTBOBATEIBHOM U BOIPOCUTEIBHOM IPEAIOKEHUSX.

4. Pa3zBuTHe CIIOCOOHOCTU OCYLIECTBIATH JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOM M IMCbMEHHOU
¢dopmMax Ha HMHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOILICHHE B COOTBETCTBUU C COLMAIBHBIMA HOPMaMH H
IPaBUJIAMH, XapaKTEPHBIMU JUIsl opuLmanbHOro odmenus. [lonydenne 3HaHni 0 MPUHIUIIAX TOCTPOSHHUS
YCTHOTO ¥ TIMCBMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUS HA TOCY/IapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM $I3bIKaX; O TPeOOBaHUS K
JIeJI0OBOM YCTHOM U MUCbMEHHON KOMMYHHMKALIUH.

Hcnonp3ys meron "Oecenpl", MOMPOCUTHh MPUBECTH CTYIEHTOB mpuMepsl (pa3 mo teme "Legal
System in Russia" u 3akpenuTh 3HAHMS OCHOBHBIX $I3BIKOBBIX MapajurM JUIsl OCYLIECTBICHUS
HOJHOLEHHOTO MHOSI3bIYHOI'O OOILIEHHS.

Hcnone3ys Meron "pacckasza'", I03HAKOMUTD CTYI€HTOB C HOBBIMU CJIOBAMH U BBIPAXKEHUSIMU 110
JTOU TEME.

Paborast uHAMBUAYAIbHO, CTYIEHTH Pa0OTAIOT ¢ TEKCTAaMH, MPOCIYIIMBAIOT JUAIOTH MO TEMe
3aHATUS U 3aKPEIUIAIOT 3HAHMS HOBBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB; MOJIYYalOT 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
NOCTPOCHHUS PA3JIMYHBIX THIIOB TEKCTOB; OTPa0aThIBAIOT YMEHHSA MONy4aTb WHGPOpPMAIMIO Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ M OCYILLECTBIISAThH MEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOEHUS PAa3HBIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTyIEHTBl COCTaBISIOT TUAJIOTH M OTpadaThIBAIOT YMEHHS HPUMEHATH Ha
IIPAKTHUKE YCTHYIO JEJIOBYI0 KOMMYHHUKAlLIMIO, YMEHHS YCTaHaBIMBaThb U MOJAECPKUBATh KOHTAKThI C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMM C IIeJIbI0 OOIIEHUS; 3aKPETJISIOT 3HAHNS IPUHIUIIOB TOCTPOCHUSI YCTHOTO U
MUCHbMEHHOTO BBICKa3bIBaHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnonb3ys meron "Oecenpl", BHISIBUTH Y CTYJIEHTOB OCTATOYHBIE 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM Mo IpaMMaTHYECKUM TeMaM 3aHATUS NI OCYLIECTBJIIEHMSI IMOJIHOLEHHOIO HHOS3BIYHOIO
oO011eHusl.

Paborasg B mapax u HeOONbLIMX Tpynnax, CTYAEHTbl 3aKPEIJISIOT 3HAHUS TI'PaMMaTHYECKOIO
MaTepuaja U OTpabaThIBAlOT YMEHHUs YCTAHABIMBATh M TOJJIEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMHU
KOJUJIETaMH C LEJIbI0 OOIIEHUS.

JlaGopaTopHble 3aHsITUSA 2.

BrinmonHeHne nMpakTUYECKUX 3aJaHUi U YIPaXKHEHUH Ha 3aKperieHue 3HAHUHN JIEKCHYECKOTro U
rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia U 0TpabOTKY HABBIKOB MMPUMEHEHHUSI TUX 3HAHUW Ha TTPaKTUKE.

Brmonnenue 3aganuii B CJIO MOODLE.

Tema 14. Looking for a Job. Letter of Application. CV. Job Interview.

IIpakTHyeckue 3ansaTus 1.

Lenu:

1. BBectn u 3aKkpenuTh 3HAHUA JIGKCHYECKUX SI3BIKOBBIX cpeAcTB 1o teme "Looking for a Job.
Letter of Application. CV. Job Interview."

2. OtpaboTaTh yMEHHs OpPraHW30BaTh OOIICHHE B COOTBETCTBHHM C COIMUAIBLHBIMH HOPMAaMH H
MpaBUJIaMH, XapaKTePHBIMU JJIs1 O(QUIIMATHHOTO OOIIEHUS, YMEHUS HCIIOJIb30BaTh (hOPMYIIBI PEUEBOTO
001IIeHUs 1711 BEIPAKEHUS Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUH.

3. IloBTOpHUTH W 3aKPEHUTh 3HAHUS JIEKCUYECKHNX, (JOHETUIECKUX U IPAMMATUYECKUX S3BIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE€ 3aKOHOMEPHOCTH IMOCTPOCHHSI Pa3TUYHbBIX TUIIOB TEKCTOB MO U3y4aeMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIUIIBI IOCTPOCHUS YCTHOTO M MUCbMEHHOTO BBICKa3bIBaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
B YaCTHOCTH IOPSIJIOK CJIOB B IPOCTOM MTOBECTBOBATEILHOM U BOIIPOCUTEILHOM MPEAJIOKEHUSAX.



4. Pa3BuTHE CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITH JCIIOBYI0O KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW W TMHCbMEHHOM
(dopmax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOIIEHNE B COOTBETCTBUU C COIMAILHBIMU HOPMaMHU U
IpaBUJIaMU, XapaKTepHbIMHU JJ1s1 ouLiraibHoro oduienus. [lomyuenue 3HaHMi 0 MPUHLIUIIAX TOCTPOEHUS
YCTHOTO ¥ TMCbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUS HA TOCY/IapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX; O TPeOOBaHUS K
JIETTIOBOM YCTHOM M MUCbMEHHOM KOMMYHUKAIIUH.

Hcnons3ys meton "6ecepl", MOMPOCUTH MPUBECTH CTYJACHTOB IpuMepkl (pa3s mo teme "Looking
for a Job. Letter of Application. CV. Job Interview." u 3akpenuTh 3HaHUS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX TAPaIUTM
JUISL OCYLIECTBJICHUS [TOJIHOLIEHHOT'O MHOSI3BIYHOTO OOILEHUS.

Hcnonb3ys Meron "pacckasza'", I03HAKOMUTH CTYJIEHTOB C HOBBIMHU CJIIOBAMHU U BBIPAKEHHUSAMU T10
ITOU TEME.

PaGoras mHAMBHIYaTbHO, CTYACHTH pabOTAIOT ¢ TEKCTaMH, MPOCIYIIUBAIOT AUAIIOTH MO TeMe
3aHATHSL U 3aKPEIUIIOT 3HAHMUS HOBBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB; IOJY4YalOT 3HAHMUSI O 3aKOHOMEPHOCTSX
MOCTPOCHUS PA3JIMYHBIX THUIOB TEKCTOB; OTPa0aThIBAIOT YMEHHUS TMOJydyaTh HWHGOpMaIMIO Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIK€ M OCYILIECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN IOCTPOEHMSI Pa3HbIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTyIEHTBI COCTABISIOT THAIIOTH M OTPaOaTHIBAIOT YMEHHS HPUMEHSTH Ha
MPAKTUKE YCTHYIO IENOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO, YMEHHUS YCTAaHABIMBAThb W MOJAECPKHBATh KOHTAKTHI C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMH C IIeNBI0 OOIICHUS; 3aKPEIUISIOT 3HAHUS PUHIUIIOB TIOCTPOCHUSI YCTHOTO U
MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Hcnone3ys meron "Oecenpl", BBIABUTH y CTYJEHTOB OCTATOYHBIE 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
napagurM Mo TIpaMMaTHYECKUM TeMaM 3aHSATUS JJS OCYIIECTBJICHHS MOJHOIEHHOTO HHOS3BIYHOTO
OOLIeHMS.

PaGoras B mapax u HeOONBIIMX Tpynmax, CTYAEHTHl 3aKPEIUISIOT 3HAHUS TPaMMaTHYEeCKOTrO
Marepuaja U OTpabaThIBAlOT YMEHHUs YCTAHABIMBATH M TOIJEPKUBATh KOHTAKTHI C 3apyOeKHBIMH
KOJUJIETaMH C IEJbI0 OOIIEHUS.

JlaGopaTropHble 3aHATHSA 2.

BelnonHeHne npakTHYeCKUX 3aJaHUM M YIPaKHEHUN HA 3aKpEIICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOTO U
rpaMMaTHYecKoro Marepuasia u oTpabOTKY HaBbIKOB IPUMEHEHUs 3TUX 3HAHUH Ha MpaKTHKe.

Bomonuenue 3amanuii B C1O MOODLE.

Tema 15. Business Correspondence.

IIpakTnyeckue 3ansaTus 1.

emu:

. BBectm M 3akpenuTh 3HAaHHSA JIEKCUYECKHX S3BIKOBBIX CpEICTB IO TeMe 'Business
Correspondence."

2. OtpaboTaTh yMEHHUsl OpPraHM30BaTh OOILEHHE B COOTBETCTBHM C COLMAIBLHBIMH HOPMaMHu U
IIpaBUJIaMH, XapaKTepHbIMU I OQULHATBHOIO OOIIEHUS, YMEHUS HCIONb30BaTh (DOPMYIIBI PEUEBOIO
OOIIEeHUs /17151 BBIPAXKEHUS PA3TMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUH.

3. IloBTOpUTH U 3aKPENUTh 3HAHUA JIEKCUUECKHUX, (DOHETHUECKUX M IPaMMaTHUYECKHUX S3bIKOBBIX
CPEJICTB, a TAK)KE€ 3aKOHOMEPHOCTH ITOCTPOEHMSI Pa3JIMYHBIX TUIIOB TEKCTOB I10 U3Y4aEMbIM TEMaM.

- 3HaTh NPUHIMUIBI TOCTPOEHUS! YCTHOTO U MUCHMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUSI HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B YACTHOCTH INOPSIIOK CJIOB B IIPOCTOM ITOBECTBOBATEIBLHOM U BOIIPOCUTEIBHOM INPEATIOKEHUSAX.

4. Pa3BuTHEe CIOCOOHOCTH OCYIIECTBISATH JEJIOBYI0 KOMMYHUKALIUIO B YCTHOW M NMUCHMEHHOMN
(dopmMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE M OPraHU30BaTh OOIIEHNE B COOTBETCTBUU C COLMAILHBIMU HOPMaMHU U
IpaBUJIaMH, XapaKTepHBIMHU 151 opuLinaibHoro odmenus. [lomyyenue 3HaHui 0 MpUHIUIIAX TOCTPOSHUS
YCTHOTO M MUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS HA TOCYAaPCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM $I3bIKaX; O TPeOOBaHUS K
JIETTOBOM YCTHOM M MUCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIHH.

Hcnonb3ys metox "Oeceapl", MONPOCUTH MPUBECTH CTYAEHTOB pUMeEpHI (ppa3 mo teme "Business
Correspondence" ¥ 3aKpenuTh 3HAHUS OCHOBHBIX S3BIKOBBIX MapaurM JUIsl OCYIIECTBIEHUS
MOJTHOLIEHHOTO MHOSI3BIYHOTO OOILIECHHMS.

Hcnonb3ys meton "pacckasa', MO3HAKOMHUTh CTYJEHTOB C HOBBIMH CJIOBAMH U BBIPAKCHUSIMH 110
ITOH TEME.



PaboTast uHAMBUAYaAIBHO, CTYEHTHI PabOTAIOT ¢ TEKCTaMM, MPOCIYIIMBAIOT JUAJIOTU MO0 TEME
3aHATHSL M 3aKPEIUIAIOT 3HAHMSI HOBBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB; IOJIYy4alOT 3HaHUS O 3aKOHOMEPHOCTSX
IOCTPOCHMS PA3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB; OTPadaThIBAlOT YMEHUs IOJIy4aTb HHPOPMALUIO Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIK€ M OCYILECTBIATH IIEPEBOJ C YUETOM 3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTPOEHMSI Pa3HbIX TUIIOB
TEKCTOB.

Paborast B mapax, CTyIEHTBI COCTaBISIOT JUAJIOTH U OTPaOaTHIBAIOT YMEHHUsS NMPUMEHSTH Ha
IPAaKTUKE YCTHYIO J€JIOBYI0O KOMMYHHMKAIMIO, YMEHHs yCTaHaBJIMBaThb W IOAJEPKHUBATh KOHTAKThl C
3apyOeKHBIMU KOJUIETAMH C IIeNBI0 OOIICHUS; 3aKPEIUISIOT 3HAHUS IPUHIUIIOB TIOCTPOCHUSI YCTHOTO U
INUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Hcnons3ys meron "Oecenpl", BHISIBUTH y CTYIEHTOB OCTATOYHBIC 3HAHUS OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX
HapajgurM Mo IpaMMaTHYEeCKUM TeMaM 3aHATUS Ul OCYLIECTBICHMs IOJHOLEHHOTO HHOSA3BIYHOIO
oO01IeHus.

Paborast B mapax M HeOOJNBUIMX TIpYINax, CTYACHTHI 3aKPEIUISIIOT 3HAaHUS PaMMaTHYECKOIro
Marepuaia M OTpabaThIBAlOT YMEHHs YCTAHABIMBATh M IIOJJICPKUBATh KOHTAKTHI C 3apYOEKHBIMHU
KOJIJIETaMH C LIeJIbI0 OOILEHHS.

JlaGopaTropHble 3aHSITHSA 2.
BelnonHenne npakTUYecKuX 3aJaHUi M YIPaKHEHUN HA 3aKpEIICHUE 3HAHUM JIEKCUYECKOTO U

rpaMMaTHYECKOro Marepraia i OTpabOTKY HaBBIKOB IPUMEHEHHUS 3THX 3HAHUH Ha IMPaKTHKE.
Bemonuenue 3amanuii B C10 MOODLE.

5. IHNEPEYEHb YYEBHO-METOAUYECKOT' O OBECIIEYEHUA JINI B |
CAMOCTOSITEJBHOMN PABOTHI OBYYAIOIMUXCSI IO JUCIHUITIUHE

5.1. Buabl ¥ OpraHu3anus cCaMoCTOATEIbHOM PadoThl 00yYAKIIUXCS

VYcrneniHoe OCBOEHHE TEOPETUYECKOro Marepuaia Mo AuciuIuimHe «HOCTpaHHBINA SI3BIK
(aHrnuiickuii) B chepe IpUcnpyaeHIIun) TpeOyeT caMOCTOsITeNbHOM padoThl, HAIIEIEHHOW Ha YCBOCHUE
JIEKIIMOHHOTO TEOPETUUECKOr0 MaTepuasa, pacliupeHue U KOHKPETU3AIMIO 3HAHUM 10 Pa3HOOOpa3HbIM
BompocaM aucuuriuHbel  «HOCTpaHHBIH  s3bIK  (aHIMIACKHI) B cdepe  IOPUCTIPYISHIIUN.
CamocrosiTenbHas paboTa CTyIEHTOB MPEAYyCMAaTPUBAET CIAEAYIOIINE BUIBIL:

1. AynutopHasi caMocTosiITeNIbHasE paboTa CTYyJ€HTOB — BBIMOJIHEHHE HA CEMUHAPCKUX 3aHSATHIIX
3a/IaHUH, 3aKPEIUIIOMINX TOJYYEeHHBIE TEOPETHYECKHME 3HAHUS JUOO pACIIUPSIONIE HX, a TaKkKe
BBITIOJTHEHHE Pa3HOOOPA3HBIX KOHTPOJIBHBIX 3aJaHUil WHIWBUAYAIBHOTO HIIM TPYIIOBOTO XapakTepa
(MOATOTOBKA YCTHBIX JIOKJIAJOB WJIM COOOIIEHUH O pe3yibTaTax BBHIMOJHEHUS 3aJlaHUN, BBIMOJTHEHUE
CaMOCTOSITENIbHBIX TPOBEPOYHBIX pa0dOT MO UTOTAM M3yYEHUS OTACIBHBIX BOIIPOCOB U TEM JTUCIUIUINHEI);

2. BaeaymuTopHas caMocTosiTeNlibHas paboTa CTYJEHTOB — TMOJATOTOBKAa K JIEKIIMOHHBIM H
CEMUHAPCKHUM 3aHSATUSAM, NTOBTOPEHHE M 3aKPEIUICHHE paHee M3YYEHHOI0 TEOPETHYECKOro MaTepuaa,
KOHCIIEKTUPOBAaHHUE YUYEOHBIX MTOCOOUN M TIEPUOINYECKUX U3JIaHHUM, U3ydeHHE MpoOieM, HE BHIHOCUMBIX
Ha JIEKIIUW, HAMKUCaHWE TEeMaTH4eCKHX pedepaToB, dcce, MOATOTOBKA K JIEJIOBON WIrpe, BBHIMOIHEHHE
MPaKTUYECKUX 3aJaHHi, MOJATOTOBKA MPE3EHTAIMd W MPOEKTOB, MOATOTOBKAa K TECTHPOBAHHIO IO
TUCITUIIIMHE, BBITOJIHEHUE UTOTOBOW PaOOTHI.

Bonpmoe 3HaueHne B TpenojaBaHWUW UCIMUILIMHBI OTBOJMTCS CaMOCTOSITEIIBHOMY TTOHCKY
CTyJIeHTaMH UH(OPMAIIMH IO OTACTHHBIM TEOPETUIECKUM U MPAKTUYECKUM BOIIPOCaM H mpobaemMam.

[Ipy mmaHUpOBaHWM W OpraHU3ANMH BPEMEHU I HM3YYCHHS JTUCHUIUIMHBI HEOOXOIMMO
o0ecnevnTh MocIeI0BaTeIbHOE OCBOSHUE TEOPETUIECKOT0 MaTepHalia 1o OTAEIbHBIM BOIIPOCAM U TEMaM.

Haubonee menecoobpazeH CIeayrONIMi TMOPSAIOK HM3YUYEHUS] TEOPETHUUYECKHX BOIPOCOB TIO
mucrurivHe «HOCTpaHHBIH A3bIK (AHTTUHCKUN) B chepe IOpUCTIPYICHITUN»:

1. I3ydenne cnpaBOYHUKOB (CIIOBAapel, SHITMKIIONEANI) C TIETbI0 YSICHEHUs 3HaUYE€HUS OCHOBHBIX
TEPMHUHOB, ITOHATHI, OTIPEIEIICHHUI;

2. VI3ydenne y4eOHO-METOAMIECKUX MAaTEPHUATIOB JJIS JIEKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKUX 3aHSATHH;

3. H3ydeHne pEKOMEHAYEMOH OCHOBHOM M JOIMOJHUTEIBHOW JUTEPaTypbl U SIEKTPOHHBIX
MH(OPMALIMOHHBIX HCTOYHUKOB;

4. V3ydeHue NOTMOTHUTEIHHOW JIUTEPATYPhl U DJIEKTPOHHBIX HH(OPMAIIMOHHBIX HCTOYHUKOB,
OTIpe/IeNIEHHBIX B PE3y/IbTaTe CAMOCTOSTENILHOTO MOKUCKA HH(OPMALINK;

5. CaMocrosiTenbHass TPOBEPKaA CTEIIEHHU YCBOCHHS 3HAHH MO KOHTPOJIGHBIM BOIMPOCaM W/HITU
3a/1aHUSIM;



6. IloBropHOEe W momosiHUTENbHOE (YriyOJeHHOE) M3ydyeHHE PACCMOTPEHHOro Bompoca (Tpu
HEOOXOAUMOCTH).

B npouecce camocrosiTeabHON paboThl Haj yd4eOHBIM MaTepHaOM PEKOMEHAYETCs COCTABHUTH
KOHCIIEKT, IJIE KPaTKO 3allicaTh OCHOBHBIE MOJIOKEHUS M3ydaeMoM TeMbl. llepexoauTs K cieayromeMy
paszziesly MO>KHO II0CJI€ TOro, KOrja IpeIIIeCTBYIOIUN MaTepHall IOHAT U yCBOEH. B 3aTpyIHUTEIBHBIX
Cllydasix, BCTPEHYAIOUIMXCS IPH HW3YUYEHHH Kypca, HEOOXOAMMO OOpaTUTHhCS 3a KOHCYJbTAalUEH K
IIPENOAABATEIIIO.

[Ipy u3yueHuM AMCUMILIMHBI HE PEKOMEHIYETCS HCII0JIb30BaTh MaTepHalibl, IOATOTOBICHHBIE
HEU3BECTHBIMM aBTOPAaMH, pPAa3MELICHHblE Ha HEO(UIMAIbHBIX CcaiTaXx HEIEeNIOBOro COACp KaHUS.
XKenarenbHo, 4TOOBI CTIOIB3yeMble OMOIHOrpadUIecKre UCTOUHUKY OBLIIH M3/1aHbI B IOCIETHHE 3-5 JIET.
CryneHTbl 1pU  BBINOJHEHUM CaMOCTOSTENIBHOM  pabOThl MOTIYT  BOCHOJB30BaThCS  y4eOHO-
METOJMYECKUMH MaTepuajiaMd 1o aucuuiminHe «HOoCTpaHHBIA S3bIK  (QaHIVIMKCKHUI) B cdepe
IOPUCIIPYACHIUNY, NIPEICTABICHHBIMU B 3JIEKTPOHHON OMOIMOTEKE MHCTUTYTA, U IpPEJHA3HAYCHHBIMU
JUISL TIOATOTOBKH K JIEKIIMOHHBIM U CEMMHAPCKUM 3aHSATHUSM.

IlepeueHb OCHOBHBIX y4eOHO-METOAMYECKUX MAaTEpUaoB I JIEKIHMOHHBIX M CEMHUHApCKUX
3aHATHUH MPEICTABIICH B CITUCKE JINTEPATyphbl pabodeil mporpaMMBbl AUCHUTUIAHBL.

KoHTpons ayauTopHOH caMOCTOSTENBbHOW pPAabOThl OCYIIECTBISETCS B (OpME TUCKYCCHUH,
coOecenoBanus. KoHTpoiab BHEayIUTOPHON CaMOCTOSITENIBHON pabOThl CTYAEHTOB OCYILECTBISETCS B
(dbopMe yCTHOrO WIIM MUCBbMEHHOTO OIpOCa.

[TpomexyTOUHBIN KOHTPOJIb 3HAHUH B (OpME 3adyeTa, IK3aMeHa OCYHIECTBISETCS MOCPEICTBOM
IIMCbMEHHOTO TECTUPOBAHMUS, BKIKYAIOIIErO BOIPOCHI U 3aJaHUs [UIsl CAMOCTOSITEIbHOTO U3YYEHUs, U
BBITNIOJIHEHUS] UTOTOBOT'O 3aaHMUSL.

OuHo- .
Ounas 3aouHas1| 3agaHus ISl CAaMOCTOATEIbHON dopma
Tewma, paznen 3a04Has
dbopma dbopma paboThI KOHTPOJISI
dbopma
- Oecenpl;
-NU3yuenune npobiiem, He|~ NIPOBCACHUC
BBIHOCUMBIX Ha JIEKIIHH, HNPaKTUICCKOro
- IOATOTOBKA K IPaKTHYECKUM (3aHATH,
3aHATHSAM, - IIPOBCpPKa
1. Introduction to Law. 5 7 10 | MoAroTOBKa TP C3CHTALIMIA; COCTaBHeI?HHX
-IIOArOTOBKA MpaKTUYECKuX |A1aI0TOB;
3a/1aHMI; - IpOBEpKaA
-pa3paboTka MUCHEMEHHOT O |BPIITOJTHCHHBIX
3a1aHus; YIPaXHEHUM;
-IIOJArOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IIPOBCJICHHUC
TECTUPOBAHHU
- Oecenpl;
-N3yuenune npobiuem, He|- IPOBEACHUC
BBIHOCUMBIX Ha JICKIINH; TMIPAKTUICCKOTO
- MOATOTOBKAa K IIPaKTHYECKUM |3aHATHA,
3aHATUAM; - IpOBEpKaA
2. Ancient systems of 5 7 I MOJArOTOBKA MPE3EHTALNM; COCTaBJICHHBIX
Law. -IIOJATOTOBKA IIPAKTHYECKUX |ANAIOTOB;
3a/1aHMUI; - IpOBEpKaA
-pa3paboTka MACbMEHHOTO | BBIITOJTHEHHBIX
3a1aHus; YIPaXHECHU;
-IIOArOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IpOBENICHUC
TECTUPOBAHUS




- Oecenpl,

-Uzyuenune npo0OJiem, He|- MPOBCACHHUC
BBIHOCUMBIX Ha JIEKIHAU, HPaKTUICCKOro
- MOATrOTOBKA K MpPaKTHYECKUM [3aHATHU,
3aHATUAM; - IIPOBEPKA
3. Britain in the 5th - 13th 10 | ToAroToeka MIPE3CHTAIINH; COCTaBJICHHBIX
centuries. -IIOJITOTOBKA MpaKTHIeCKux |ANaJI0OTOB;
3aJIaHuM; - TIPOBEPKA
-pa3zpaboTka MHCbMEHHOT0 | BPITIOJIHCHHbIX
3alaHus; YIPaXHECHU;
-IIOJATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - HIPOBCICHUE
TECTUPOBAHHUS
- Oecepl,
-N3yuenue npo0OJiem, He|- IPOBCICHUC
BBIHOCHMBIX Ha JIEKIINH; MPAKTHICCKOTO
- IIOArOTOBKA K MPAKTHYECKUM|3aHATHS,
3aHATUAM; - IpOBEpKa
4. The Bill of Rights. 10 | moAroToBka NIPE3EHTAaLINN; COCTaBJICHHBIX
-IIOATOTOBKA MPAKTUYIECCKUX | IHAIOT'OB;
3aJIaHUI; - IPOBEpPKA
-pa3paboTka MMCbMEHHOTO | BBIIIOJHEHHBIX
3alaHN; YIPaXHEHUM;
-IIOArO0TOBKA K TECTUPOBAHHUIO - HIPOBEICHNUE
TECTUPOBAHHUS
- Oecenpl;
-N3yuenune npobiem, He (- IPOBEACHUC
BBEIHOCUMBIX Ha JICKIINH, IIPaKTUYCCKOI'0
- MOAIOTOBKA K MPaKTHYECKUM [3AHATHL,
3aHATUAM; - IIPOBEPKA
5. The Code Napoleon. 1o | MoAroToRKaTp C3CHTAIMH, COCTaBHe}_IHHX
-IIOJArOTOBKA MPaKTAYECKUX | HUAIOT OB,
3a/1aHMUI; - IIPOBEPKA
-pa3paboTka MUCHbMEHHOT 0 |BRIITOJTHCHHBIX
3a1aHus; YIOPaXHECHU;
-IIOArOTOBKA K TECTHPOBAHUIO - IpOBEICHUC
TECTUPOBAHU
- Gecenbl;
-N3yuenune npobiuem, He(- TPOBCACHUEC
BBIHOCHMBIX Ha JICKIINH, MPAKTUICCKOTO
- IOATOTOBKA K IIPAKTHYECKUM |3AHATHS,
3aHATUAM; - IIPOBEPKA
6. The Hundred Years’ |0 | moaroToBka MIPE3EHTaIHIA; COCTaBJICHHBIX
War -IIOATOTOBKA MPaKTUYECKUX |AUATIOTOB;
3a/1aHMUI; - IpOBEpKaA
-pa3paboTka MACbMEHHOTO | BBIITOJTHEHHBIX
3a1aHus; YIPaXHECHU;
-IIOArOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IpOBENICHUC

TCCTUPOBAHUA




- Oecenpl,

-Uzyuenune npo0OJiem, He|- MPOBCACHHUC
BBIHOCHUMBbIX Ha JICKIUU; IPaKTHICCKOTo
- MOATrOTOBKA K MpPaKTHYECKUM [3aHATHU,
3aHATUAM; - IIpOBEpPKaA
7. The form of the British 7 | |- momroroska MIPE3CHTAIINH; COCTaBJICHHBIX
Constitution. -IIOJITOTOBKA MpaKTHIeCKux |ANaJIOTOB;
3aJaHuN; - IpOBEpPKa
-pa3zpaboTka MHCbMEHHOT0 | BPITIOJIHCHHbIX
3aJjaHus; YIPaXHECHU;
-IIOArOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IIPOBEICHHEC
TECTUPOBAHHUS
- Oecepl,
-N3yuenue npo0iem, He|- IPOBEACHUE
BBIHOCUMBIX HA JIEKLIHUU; MPAKTUYECKOTO
- MOArOTOBKAa K IIPAKTUYECKHUM |3AHATHA;
3aHATUSM; - IIPOBEpPKaA
8. The British Parlament. 7 10 | MomroTonKa MPE3CHTALINA, COCTABICHHBIX
-IIOArOTOBKA MIPAKTUYECKUX |AHAIOI0B;
3a1aHUl; - IIPOBEPKA
-pa3paboTka HUCbMEHHOI'0|BBIITOTHCHHBIX
3a1aHus; YIIPAKHEHU;
-IIOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IPOBCACHHUEC
TECTUPOBAHHUS
- Oecenpl;
-N3yuenune npooiem, He|~ TPOBCACHUE
BBIHOCHMBIX Ha JIEKLINU; MPAKTUYECKOTO
- IIOArOTOBKA K MpPaKTHYECKUM|3aHATHA,
3aHATUAM; - IPOBEpPKA
9. How Laws are passed. 8 | | moAroroBka MpEe3EHTalNM; COCTaBJ’IeI—‘IHHX
-IOArOTOBKA MPAKTUYECKUX [AUAIOTOB;
3a/1aHMI; - IpOBEpKaA
-pa3zpaboTka NHACbMEHHOIO|BBIIOJTHCHHBIX
3a1aHus; YIPaXHEHUM;
-IIOArOTOBKA K TECTHPOBAHUIO - IPOBCCHUC
TECTUPOBAHHUS
- Oecenbl;
-N3yuenue npooieM, He|- TPOBEICHNE
BBIHOCHMBIX Ha JIEKLINU; MPAKTUYECKOTO
- IMOATOTOBKA K IPAaKTHYECKUM |3aHATHA,
3aHATUAM; - IpOBEpPKaA
10. The Parliamentary 10 |5 |- moaroroska IIpe3eHTaLHI; COCTaBJIEHHBIX
elections in Great Britain. -IIOATOTOBKA MPAaKTUYECKUX |TUATIOTOB;
3aJaHNN; - IIPOBEPKA
—pa3pa60TKa NUCbMEHHOTO|BbIITOJIHCHHBIX
3a/1aHus; YIPaXHEHUM;
-TIOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IIPOBEACHUC

TECTUPOBAHUS




- Oecenpl,

-Uzyuenune npo0OJiem, He|~ NIPOBCACHUE
BBIHOCUMBIX HA JIEKIIUU; HPaKTAIECKOTro
- MOATrOTOBKA K MpPaKTHYECKUM [3aHATHU,
3aHSATUSIM; - IpOBEpKA
11. Political Parties of 10 |5 | moAroroeka MIPE3CHTAIINH; COCTaBJICHHBIX
Great Britain. -IIOJITOTOBKA MpaKTHIeCKux |ANaJIOTOB;
3aJIaHuM; - IpOBEPKaA
-pa3zpaboTka MUCHEMEHHOrO |BPIITOTHCHHBIX
3alaHus; YIPaXHECHU;
-IIOJATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IpOBCACHUC
TECTUPOBAHUS
- Oecepl,
-N3yuenue npo0OJiem, He|- IPOBCICHUC
BBIHOCHMBIX Ha JICKIINH, IIPAKTHYECKOr0o
- IIOArOTOBKA K MPAKTHYECKUM|3aHATHS,
3aHSATHSIM; - IpOBEpKA
12. Legal Professions in 10 |5 |- moaroroska IIPE3CHTALNN; COCTaBJICHHBIX
Great Britain. -MIOJITOTOBKA MPaKTUYECKUX |AUATIOTOB;
3aJIaHUI; - IPOBEpPKA
-pa3paboTka MMCbMEHHOTO | BBIIIOJHEHHBIX
3a1aHus; YIpaXHECHUH;
-IIOArO0TOBKA K TECTUPOBAHHUIO - HIPOBEICHNUE
TECTUPOBAHUS
- Oecenpl;
-N3yueHne po0JieMm, He (- IPOBEACHUC
BBEIHOCUMBIX Ha JICKIINH, IIPaKTUYCCKOI'0
- MOAIOTOBKA K MPaKTHYECKUM [3AHATHL,
3aHSATHSIM; - IpOBEpKaA
13. Legal System in - IOATrOTOBKA IIPE3CHTALUN; COCTaBJICHHBIX
. 10 15 .
Russia -IIOATOTOBKA MPaKTUYECKUX |AHAJIOTOB;
3a/1aHMUI; - IpOBEpKaA
-pa3paboTka MUCHbMEHHOT 0 |BRIITOJTHCHHBIX
3a1aHus; YIOPaXHECHU;
-IIOArOTOBKA K TECTHPOBAHUIO - IpOBEICHUC
TECTUPOBAHUSA
- Gecenbl;
-N3yuenue npooiiem, me|” MPOBCACHHC
BBIHOCHMBIX Ha JICKIINH, TIpaKkTHHCCKOro
- TMOATOTOBKA K MPAaKTHYECKUM SaHATHA,
. 3aHATHUSAM; - IpoBepKa
14. Looking for a Job. ’ " COCTABJICHHEIX
. - MOJrOTOBKA MPE3EHTAUH;
Letter of Application. 11 15 JTNAJIOTOB;
. -TIOATOTOBKA MPAKTUYECKHUX
CV. Job Interview. S — - IpOBEpKa
-pa3paboTka uceMenHoro|BPIOTHCHHBIX
32 1aHHS; YIPaXHECHU;
- IPOBEEHUE

-IIOJATOTOBKA K TCCTUPOBAHUIO

TCCTUPOBAHUA




- Oecenpl,
-Uzyuenune npo0OJiem, He|- MPOBCACHHUC
BBIHOCHMBIX Ha JICKIIUH, NPpaKkTH4YCCKOro
- MOATrOTOBKA K MpPaKTHYECKUM [3aHATHU,
3aHATHUSM; - IpOBEpKA
15. Business - HOATOTOBKA MPE3CHTAIINH; COCTaBJICHHBIX
5 10 16 .
Correspondence. -[IOJTOTOBKA HpaKTHYECKHUX |AUaJI0rOB;
3aJIaHuM; - TIPOBEPKA
-pa3zpaboTka MHCbMEHHOT0 | BPITIOJIHCHHbIX
3aJIaHUS; YIpaKHCHUH;
-IIOArOTOBKA K TECTUPOBAHUIO - IIPOBEICHHEC
TECTUPOBAHUS
NTOI'O 68 127 187

5.2. Y4eOHO-MeTOAHYEeCKOE 0OOecTieueHHe CaMOCTOATEIbHOM padoThl 00y4arommXxcst
VY4ebHo-MeTo1n4ecKkoe 00ecreueHre CaMOCTOSTENIbHOW paboThl 00Y4arOLIMXCsl OTPAXKEHO B 11.7
paboueii mporpaMMbl AUCHUILTHHBL «IHOCTpaHHBIN SI3BIK B chepe I0pUCTIPYACHIIHN.

6. KOMIUVUIEKTBI OLEHOYHBIX MATEPHAJIOB JUIA ITPOBEJAEHUSA
IMPOMEKYTOYHOM ATTECTAIIUM OBYYAIOIINUXCS IO JUCIHUATIIMHE

6.1. Ilepeuenb KOMNETEHUNH ¢ YKa3aHUEM ITANOB UX (opMUPOBAHMS B MPOLECCe OCBOEHUS
o0pa3oBaTeJIbHOM MPOrPaMMbI

OcBoeHMe OUCHUILIMHBI HAITPABIEHO HA (DOPMUPOBAHHE:

YHUBEpPCAalbHblX Komnemeﬂuuﬁ

YK-4 CniocobeH oCymIecTBIATh AeTOBYI0 KOMMYHHKAIMIO B YCTHOM M MUCBMEHHOW (opmax Ha
rocyIapcTBEHHOM s3bike Poccuiickoit @enepaninu 1 HHOCTPaHHOM(BIX ) S3bIKE(aX)

JlaHHBIE KOMIIETEHIIMU (POPMHUPYIOTCS B TPOLIECCe U3YUEHUS AUCHUILIMHBI Ha JABYX JTarax:

otan | — TeKyImuii KOHTPOIIb;

3Tan 2 — MPOMEXXyTOUHasl aTTeCTallUs.

6.2. Onucanue noka3sareJeii ¥ KpuTepyeB OLICHUBAHMS KOMIIETEHIIUI HA Pa3JIMYHBIX 3Tanax
uX GopMHUPOBAHMS, ONMCAHNE IIKAJ OLleHUBAHUS

OrneHKa KOMITETEHITNI Ha Pa3IMYHBIX dTamax ux (OPMUPOBAHUS OCYIIECTBIISIETCS B COOTBETCTBUU
¢ TlonmoxxeHnemM O TEKyIleM KOHTPOJIE M MPOMEXKYTOUHOW aTTecTaruu, [lojmoxkeHnem o OayuibHOM U
PEUTHHTOBOM cHUCTEMaxX OIEHUBAaHUS W TEXHOJOrMueckod kaprtou mucturuimHbel (IIpunoxenue 1),
NpUHATBIMU B THCTUTYTE.

6.2.1. [lokazamenu u Kpumepuu oyeHU8aAHUs:
KOMNnemeHyull Ha 3mane mexyueco KOHmpOoJis

Ne ni/n| Iloka3aTenn oneHUBaHUS Kpurepun onenuBanuns IIxana
OLlCHUBAHUSA
1 [Ilocemenune wu padora Ha|l. Ilocemenne 3aHATUH: a) TMOCEIICHUE 0-35

JICKIIMOHHBIX U IPAKTHYECKUX
3aHATHSAX  (cobOecemoBaHue,
KOHTPOJIbHAS pabora,
KPYTJIBIN CTOJ U TUCKYCCHSI)

JEKIMOHHBIX W TPAKTUYECKUX 3aHATUH, O)
CcOOIIrOIeHNE TUCIINIUINHEI.

2. Pabora Ha JEKIMOHHBIX 3aHATHSIX: a)
BEJIEHUE KOHCIEKTa JIeKUud, O) ypOBEHb
OCBOGHHUSI TEOPETHYECKOr0 MaTepuaina, B)
AKTUBHOCTH Ha JEKIIAH, yMeHHue
(hopMynHUpOBaTh BOMPOCHI JIEKTOPY.

3. Pabora Ha mNpakTHYECKUX 3aHATHAX: a)
YpOBEHb  3HaHUSA  y4eOHO-TIPOrPaMMHOTO
Marepuana, 0) yMEHHE BBITIOJHATH 3aJaHMS,
MPEIyCMOTPEHHBIE TMPOTPaMMON  Kypca, B)
MPaKTUYECKHE HABBIKM PabOThl C OCBOEHHBIM
MaTEepUaJIOM.




IIuceMenHoe 3aganue

1. HoBuzHa TekcTa: a) akTyaJdbHOCTh TEMBbI
HCCIEA0BaHUS; 0) HOBHU3HA u
CaMOCTOSITENIbHOCTh B MOCTAaHOBKE MPOOJIEMBI,
(dbopMyIHpOBaHHE HOBOTO ACIEKTa W3BECTHOU
npoOiieMbl B YCTAHOBJIIGHHU HOBBIX CBSi3ed
(MEXIpEeIMETHBIX, BHYTPUIIPEIMETHBIX,
WHTETPAIlMOHHBIX); B) YyMEHHE paboraTh ¢
HCCIEA0BAHUAMHU, KPUTUYECKOU JIUTEPATYPOH,
CUCTEeMAaTU3UpOBaTh U  CTPYKTYpPHUPOBATh
MaTepHal; T) SIBICHHOCTh aBTOPCKOW MO3UIUH,
CaMOCTOSITENIbHOCTh OIICHOK U CYXKIEHUH; JI)
CTHJICBO€  €OUHCTBO  TEKCTa,  EIUHCTBO
KAHPOBBIX YEPT.

2. CreneHb pacKpbITHsS CYIIHOCTH BOIMpOCa: a)
COOTBETCTBHE IUJIaHA TeME MHCbMEHHOTO
3a/1aHusl; 0) COOTBETCTBUE COJAECPKAHUSI TEME U
IUIaHY MHUCBMEHHOTO 3aJaHusl; B) IOJHOTa U
riyOuHa 3HAaHUHA 1O TeMe; T') 000CHOBAHHOCTH
Croco00B U METOJI0B PabOThI C MAaTEPUATIOM; JT)
YMCHHE 0000mmaTh, JeNaTh BBIBO/IBI,
COTOCTABJIATh PA3IMYHBIE TOYKU 3pPEHHS IO
0JIHOMY BoTpocy (rpobieme).

3. O60CHOBaHHOCTh BBIOOpa HMCTOYHHKOB: a)
OLIEHKa UCIIOJIb30BaHHOMN JTUTEPATypHI:
MIPUBJICYEHBI JM HanOoJiee M3BECTHBIC PabOTHI
0 TeMe HCCIeNOBaHUs (B T.4. JKypHAJIbHBIC
nyOoJIMKalMKM ~ TOCIETHUX JIeT, TOCJIEIHHE
CTaTHUCTUYECKUE JAaHHBIC, CBOIKHU, CIPaBKU M
T.1.).

4. Cobnroenue TpeboBaHuil kK opopMIIeHHUIO: )
HACKOJIbKO BEpPHO OQOPMIICHBI CCHUIKM Ha
UCIOJIB3YEMYIO JIUTEpaTypy, CIMCOK
TuTepaTypel; ©0) OIIEHKAa TpPaMOTHOCTH W
KYJIbTYpPBI U3TIOKEHUS (B T.4.
opdorpaduyeckoi, MYHKTYaI[MOHHOM,
CTHJIMCTUYECKON KYJbTYpBHI), BIIQ/ICHUE
TEPMUHOJIOTHEN; B) COONIOZICHUE TPEOOBAHUI K
00bEMY MHCBMEHHOTO 3a/1aHUs.

0-25

HpaKTI/I‘-ICCKOC 3aaHuc

1. AHanmu3 mnpoOjeMbl: a) yMEHHE BEpHO,
KOMIUIEKCHO M B COOTBETCTBHH  C
JeUCTBUTENIFHOCTBIO  BBIJCTUTH  NPUYMHBI
BO3HUKHOBEHHUSI TPOOJEMBI, ONHCAaHHOW B
MPAKTUYECKOM 33aHUH.

2. CtpykTypupoBaHue MpoOJieM: a) HACKOJIbKO
YeTKO, JIOTHYHO, TOCJIEA0BaTeIbHO  ObUIH
M3JI0KEHBI MPOOJIEMbI, YYaCTHUKU MPOOIEMBI,
MOCTIEJICTBHS TPOOJIEMBI, PUCKH JIJIsl OOBEKTA.

3. [IpennoxxeHue CTpaTern4ecKux aabTePHATUB:
a) KOJMYECTBO BapUAHTOB PEIICHHs MPOOJIEMBI,
0) yMeHHEe CBsI3aTh TEOPHUIO C MPAKTUKOU IMPH
peteHn: mpoodIem.

0-50




4. OOocHOBaHHME pENIICHHS: a) HACKOJIBKO
apryMEHTHPOBaHA TMO3UIMS  OTHOCHUTEIHHO
MPEUIOKEHHOTO  PEIICHUS  MPAKTUYECKOTO
3aJIaHuS; 0) YPOBEHb BIIAJICHUS
npodhecCHOHATLHON TEPMUHOJIOTUEH.

5. JIOTMYHOCTh W3JIOKEHUSI Marepuaia: a)
HACKOJIBKO COOJIIO/IEHBI OOIENPUHATHIE HOPMBI
JOTUKU B TPEIJIOKCHHOM pEIICHHH, O)
HACKOJIbKO TIPEJIOKCHHBIN TIaH MOXET OBbITh
peaan30BaH B TEKYIIUX YCIOBUSIX.

6.2.2. Ilokazamenu u Kpumepuu oyeHUBaHUs:
KOMNEemeHyull Ha 5mane npoMedCymoyHou ammecmayuu

HpOMe)Ky'TO‘IHajI aTTeCTanusa 110 AUCHUILIMHE IIPOBOJUTCA B (bopMe 3aqéTa, JK3aMCHa B BHJC

BBITIOJIHCHUA TCCTUPOBAHUA H/UIH UTOTOBOM pa6OTbI.

Htorosnie 3aganus pa3pa6aTL1Ba10TC}1 II0 OCHOBHBLIM BOIIPOCaAM TCOPCTHYCCKOI'O MaTrcpuajia Hu

IMO3BOJIAIOT OCYIICCTBIIATH HpOMe)KYTOqHBIﬁ KOHTPOJIb 3HAHWH U CTCIICHHU YCBOCHUA MaTcpuraia.

HpI/I IIPpOBCACHUU HpOMC)KyTO‘IHOﬁ aTTCCTallMi CTYACHTOB 110 JUCHUIIIIMHE ((I/IHOCTpaHHHﬁ SA3BIK

B chepe ropucnpyacHIHU» MOTyT (GOPMUPOBATHCS BApUAHTBI TECTOB, OTHOCSIIMXCS KO BCEM TEeMaM
JUCLIUIIIUHBI.

OrneHka 3HaHWA CTYACHTOB OCYIIECTBISICTCS B COOTBETCTBUU ¢ llojokeHWeM O OalIbHOW H

peﬁTHHFOBOﬁ CHUCTCMaXx OLICHUBAHUAI, HpHHHTOﬁ B I/IHCTI/ITYTG, U TEXHOJIOTHUECKOU KapTOP'I JUCHUITIIMHBI

Ne Iloka3atesn oueHNBaHUS Kpurepumn oueHuBaHust IIxana
n/n OlleHUBAHUSI
1 |HroroBas pabora KonnyecTBo 6a/I7I0B 32 TECT IPOMOPIIMOHAIBHO 0-25
KOJIMYECTBY MPABUIILHBIX OTBETOB HA TECTOBBIC
3aJaHHSL. ITocne MPOXOXKICHHS TecTa

CYMMUDPYIOTCA PE3YJIbTAThl BBIIIOJIHCHUSA BCEX
3a,HaHPII>i JJIs1 BBICTABJICHHA 06me171 OIICHKH 3a
TCCT.

6.3. Tunosbie KOHTPOJIbHBIC 3alaHUA WJIM MHBIC MaTE€pHAJIbI, HeOo0X0AMMBIe IJIS OLIEHKH

3HAHMI, YMeHMii, HaBbBIKOB W (WJHM) ONbITA [eATEeJbHOCTH, XAPaKTePU3YIOIIMX 3Tanbl
(hopMHpoBaHUsI KOMIIETEHIHI B Mpolecce OCBOEHNsI 00pa30BaTeIbHOI POrPaMMbI

6.3.1. Tunosvie kKonmponvHble 3a0aHUs UTU UHBLE MAMEPUATLL
Ha dmane mexkyujeco KOhmpoJis

Ilocemenne 1 padoTa HA JEKIMOHHBIX M MPAKTHYECKHNX 3aHATHAX (co0eceq0BaHHE, KOHTPOJIbHAS

padoTa, KPYIJbIi CTOJ U JUCKYCCHS)

(®opmupyemsblie komnereHuun: YK-4)

1. ITocemienue 3aHATHIA:

a) MOCeIIeHUE JIGKIIMOHHBIX U MPAKTUYECKUX 3aHITUH,

0) coOJIroICHNE TUCITUTUIAHEI.

2. PaboTa Ha JIEKIIMOHHBIX 3aHSATHUSX:

a) BeJICHUE KOHCIIEKTA JICKIIHH,

0) ypOBEHb OCBOEHHS TEOPETUUYECKOTO MaTepHuaa,

B) aKTUBHOCTb Ha JIEKI[UH, YMEHHE (POPMYITHPOBATH BOMPOCHI JIEKTOPY.
3. Pabora Ha MpaKTUYECKUX 3aHITHSIX:

a) YPOBEHb 3HaHHS y4EeOHO-IPOTPAMMHOI'0 MaTepuaa,

0) yMEHHE BBITIOTHATH 33JaHUS, TPETyCMOTPEHHBIE MPOTPaMMOi Kypca,
B) IPAaKTHYECKHE HABBIKU PabOTHI C OCBOCHHBIM MAaTEpHAIIOM.



IIuceMeHHOe 3a/1aHue
(®opmupyemsblie komnereHuun: YK-4)
CMOTpeTh B MPUIIOKEHUH:
Cemectp 2
1. IMCBbMEHHAS PABOTA Nel Low Level U 1 (Ilpunoxxenue 3)
2. IIMCBMEHHAS PABOTA Ne2 Low Level U 1 (ITpunoxenue 4)
3.IIMCbMEHHAS PABOTA Ne 1 Middle level U 1. (ITpunoxxenue 5)
4 IIMCBMEHHAS PABOTA Ne 2 Middle Level U 1 (ITpunnoxenue 6)

Cemectp 3

1. IMCBMEHHOE 3ATAHUE Ne 1 Low Yacts 2 cem 3 (ITpunoxenue 7)
2. [Tucemennoe 3aganue Ne2 Low Yacts 2 cem 3 (ITpunoxenue 8)

3. [Mucemennas padora Nel Middle Level U 2 cem 3 (ITpunoxenue 9)

4. Tlucemennoe 3amanue Ne2 Middle Level U 2 cem 3 (Ilpunoxxenue 10)

IIpakTH4yeckoe 3alaHue
(®opmupyemblie komnereHuuu: YK-4)
CMOTpeTh B IPUIIOKEHUU:
Cemectp 2
1. TIPAKTUYECKAA PABOTA Ne 1 Low Level U 1 (ITpunosxenue 11)
2. IPAKTUYECKAS PABOTA Ne 2 Low Level U 1 (ITpunosxenue 12)
3. IPAKTUYECKAS PABOTA Ne3 Low Level U 1 (Ilpunoxenue 13)
4 TIPAKTUYECKAS PABOTA Ne 1 Middle Level U 1 (ITpunosxenue 14)
S.IPAKTUYECKAS PABOTA Ne2 Middle Level U 1 (ITpunoxxenue 15)
6. [IPAKTUYECKAS PABOTA Ne 3 Middle Level U 1 (Ilpunoxenue 16)

Cemectp 3

. [IPAKTUYECKASA PABOTA Ne 1 Low Yacts 2 cem 3. (Ilpunoxenue 17)
. [IPAKTUYECKAS PABOTA Ne 2 Low Yacts 2 cem 3. (IIpunoxenue 18)
. [IPAKTUYECKAS PABOTA Ne3 Low Yacts 2 cem 3 (IIpunoxenue 19)

. [Ipaktnueckas padorta Nel Middle Level Y 2 cem 3 (IIpunoxenue 20)

. [Ipaktudeckas padora No2 Middle Level U 2 cem 3 (ITpunoxxenue 21)

. [Ipaktrueckoe 3aganue Ne3 Middle Level U 2 cem 3 (IIpunoxenue 22)

. Scorm English 3 semestr (IIpunoxenne 23)

. working-at-home-sp.mp3

001NN N WDN—

6.3.2. Tunogvle KOHMPOAbHYBIE 3A0AHUS ULU UHbIE MAMEPUATbL
Ha amane nPoMeHCymo4Hou ammecmayuu
(®opmupyemsblie komnereHuun: YK-4)
CMOTpeTh B IPUIIOKEHNU:
Cemectp 2
1. Urorosoe 3ananne Low Level Y 1. (ITpunoxenue 24)
2. UTOI'OBBIN TECT Low Level U 1. (ITpunoxenue 25)
3. Utorosas pabora Middle Level U 1 (Ilpunoxxenue 26)
4. Tect Middle Level U 1. (Ilpunoxenne 27)

Cemectp 3

5. UTOI'OBAS PABOTA Low Yacts 2 cem 3. (ITpunosxenue 28)
6. UTOT'OBBIN TECT Low Yacts 2 cem 3. (ITpunoxenue 29)

7. Test Middle Level U 2 cem 3. (ITpunoxxenue 30)

8. Urorosas pabora Middle Level U 2 cem 3. (Ilpunoxxenue 31)



6.4. MeToguuecKkue MaTepuaJbl, ONpeae/sionye Npoueaypbl OueHMBAHUS 3HAHUIN, YMEHUI,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JeSITeJILHOCTH, XapaKTepu3yuye 3Tanbl GOPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIH

[Iponetypa orieHMBaHUs 3HAHHUIA, YMEHH, HABBIKOB ¥ (MJIN) OMBITA JESITEILHOCTH 00yUYarOIINUXCs
no aucuumuinHe «VHOCTpaHHBIM $3bIK B cdepe IOPUCHPYICHIMHU» OCHOBAaHA HA MCIIOJIb30BAaHUU
[Tonoxenus o OaTbHOW W PEHTHHIOBOM CHUCTEMax OLEHUBAHUSA, NPUHATOH B UHCTUTYTE, U
TE€XHOJIOTUYECKON KapThl JUCLIAIIINHBIL.

Ne ni/n IToka3aTein onleHNBaHUSA HIxaJnaa
OIlCHMBAHUA
Texkymumii KOHTPOJIbL
[Tocemenue u pabora Ha JEKIIMOHHBIX U MPAKTHYECKUX 3aHATHIX 0-35
1 (cobGecenoBanue, KOHTPOIbHAS Pad0Ta, KPYIJIbIA CTOI M TUCKYCCHS)
2 |IluceMenHoOe 3amanue (pedepar) 0-25
3  |IIpaktuueckoe 3amanue (Kenc) 0-50
Umoeo mexywiuii konmpoib 75
IIpoMe:KyTOYHAS ATTECTALUSA
4 |I/ITor0Ba51 pabora 25
HUmoeo npomescymounas ammecmauus 25
HUTOI'O no pucuiiufae 100
MaxkcuMalibHOE KOJINYeCTBO OayuioB o aucrurinie — 100.
MakcumanbHOE KOJIMYECTBO OAJIIIOB 10 PE3yibTaTaM TEKYIIETro KOHTPOJsS — 75.
MakcuMalbHOE KOJIMYECTBO 0aJIJIOB Ha K3aMeHe — 25.
YpoBeHb  TMOATOTOBJICHHOCTH  OOYYaloIIEerocsi COOTBETCTBYET TPEXYPOBHEBOM  OIICHKE
KOMIIETCHIIMI B 3aBUCIMOCTH OT HAOPaHHOTO KOJMYECTBA OAJUIOB O TUCITUTUIHHE.
YpoBeHL OBJIaeHUS
Ioporosbrii IIpoaBUHYTHIN IIpeBocxonHbIit
YPOBEHbD YPOBEHb YPOBEHbD
HaoOpanunnie
P 50-69 70-85 86-100
0aJ1IIBI

[IIkama WTOTOBBIX OIICHOK YCIEBAaeMOCTH MO aucuuruinHe «HOCTpaHHBIA SI3BIK B cdepe
IOPUCTIPYJICHIIMMY COOTBETCTBYET [loNOKeHHIO O OaTbHOM M PEUTHHTOBOM CHUCTEMax OILICHMBAHUS U
OTpak€Ha B TEXHOJOTMYECKON KapTe AUCUUILIHBI.

3auér
Koan4yecTBO 0aj1710B Onenka
50-100 3a4TE€HO
0-49 HE 3aUTE€HO
DK3aMeH
KoanuectBo 0as10B Ouenka
86-100 OTJINYHO
70-85 XOpOLLIO
50-69 YAOBJIETBOPUTEIBHO
0-49 HEYJI0BJIETBOPUTEIBHO




7. HEPEYEHDb OCHOBHOM M JOMNOJHUTEJBbHOM YYEBHOM JINTEPATYPHI,
HEOBXOJINMOMU J1JIs1 OCBOEHUS JTUCIHUIIJINHBI
Ocnoeénas numepamypa.

1. Vxpaunen M. A. VIHOCTpaHHBIN s3BIK (QHTIMICKUI) B TPOGECCHOHATBHOU AEATEIbHOCTH
opucta [DJEeKTpOHHBIM pecypc]:yueOHoe mocobme. - MockBa: Poccuiickuii TOCymapCTBEHHBIN
yauBepcuteT npasocyaus (PI'VII), 2019. - 72 c¢. — Pexxum noctyna: https://biblioclub.ru/index.php?
page=book&id=561041

2. Boituenko B. M., JlebepneeBa E. E. AHramiickuii S3bIK A1 FOPUCTOB [DIIEKTPOHHBIN
pecypc]:yueObHoe mocobue. - Pocros-Ha-Jlony: W3marenbcko-nonurpaduueckuii komrmuiekc PIDY
(PUHX), 2020. - 162 c. — Pexum goctyna: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=614535

Jononnumenvnas numepamypa:

1. Urnarenxko U. W., Mopo3zosa JI. FO. N3yuaem aHrinuickuil si3pIKk. YUTaeM aHTIIOS3BIYHYIO
auTepaTypy [DAEKTpoHHBI pecypc]:yaeOHoe mocobme. - MockBa: MOCKOBCKMN TIeIaroru4ecKuid
rocynapctBeHHbii  yauBepcurer  (MIITY), 2019. - 68 c¢. — Pexum  mocryma:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=563595

8. IEPEYEHb PECYPCOB MH®OPMAIIMOHHO- TEJEKOMMYHUKAIIMOHHOM
CETU "UHTEPHET", HEOBXOJIUMbIX JJIs1 OCBOEHUS JUCHUIIJINHBI

Hugpopmayuonnvie pecypcol 00pazosamenbHOU Opeanu3ayuu:

1. http://www.sibit.sano.ru/ - opuanbHbIN caiT 00pa30BaTEIbHON OpraHu3alnu.

2. http://do.sano.ru - cuctema guctanuonHoro ooydenust Moodle (CAO Moodle).

3. http://www.gov/ru - denepanbHbie OpraHbl BIaCTH.

4. http://www ksrf.ru - Caiitr Koncturynmonsnoro Cyna Poccuiickoii @enepanuu.

5. http://www.vsrf.ru - Caiit BepxoBraoro Cyna Poccuiickoit @enepanuu.

9. METOAUYECKHE YKA3AHUA /JIsd OBYYAIOUIUXCSA 11O OCBOEHUIO
JUCIHHUIIVINHBI

VYueOubrii mnan kypca «/HocTpaHHbIN S3bIK (aHTTUHCKUN) B cdepe OPUCTIPYICHIIUN
npeJroyiaraéT B OCHOBE M3YYEHHs IpeaMeTa HCIOJb30BaTh OCHOBHBIE MCTOYHMKH JUTEpATyphl, a B
JIOTIOJIHEHNE - CEMUHAPCKUE 3aHATHUS.

Kpome TpaguIMOHHBIX CEMHUHApCKUX 3aHITUN (mepeyeHb U O00BEM KOTOPBIX YyKa3aHbI)
1esecoo0pa3Ho B mpolecce 00ydeHUs UCIIOb30BaTh U aKTUBHbIE (DOPMBI 00yUEHHSL.

[IpumepHBIii nepedeHb akTUBHBIX (POpM 00yUEHHUS:

1) Gecenbl U AUCKYCCUU;

2) Kelchbl ¥ MPaKTUYECKUE CUTYALINH;

3) MHIUBUAYaJIbHBIE TBOPUYECKHUE 3aJaHMUS;

4) TBOpueCKuUE 3aJjaHusl B IpyImnax;

5) npakTuueckue padoThl.

CeMuHapckue 3aHATHS TpeArnoiaraoT Oojiee AETaIbHYIO NpOpabOTKYy TEeMbl MO Kaxa0h
u3yyaeMol mpobiieme, aHaJIu3 TEOPETUYECKUX U MPAKTUUYECKUX ACIMEKTOB TUCHMILIMHBI «VIHOCTpaHHBIN
s3bIK  (aHTIUHCKUI) B cdepe ropucnpyneHumm». s 3TOro pa3paboTaHbl MOAPOOHBIE BOIMPOCHI,
oOCyX/aeMble Ha CEMMHAapCKHX 3aHATHUAX, MUCbMEHHBIE M MpPaKTUYeCKHe 3afaHus u TecTbl. [lpu
MOJrOTOBKE K CEMHHAPCKUM 3aHATUSAM ClIe[lyeT aKIEHTHUPOBaTh BHHUMAHHME Ha 3HAUUTENbHYIO 4YacTb
CaMOCTOSITENIbHON MPAKTUYECKON paboOThI CTYIEHTOB.

Jns Oosiee ycmemHOro H3y4deHUsi Kypca IMpenoJiaBaTeNio CIEAyeT IOCTOSHHO OTChUIATh
CTYACHTOB K YdeOHHKaMm, mepuoiuueckoi medatu. OCBOEGHHE BCeX pasJiesIoB Kypca Ipeanojaraet
NpUOOpETEHNE CTYJEHTAaMH HAaBBIKOB CaMOCTOSITEIBHOIO aHajM3a HHCTPYMEHTOB U MEXaHU3MOB
JUCHUIUTMHBL «HOCTpaHHBINA S3bIK (QHMIMHCKUN) B cdepe IOpUCIPYACHIUN», YMEHUE padoTaTh C
HAay4YHOU JIUTEPATypPOU.

IIpu n3yueHnun Kypca Hapsy ¢ OBJIaJICHUEM CTYJIEHTaMU TEOPETUUYECKUMH MOJIOXKEHUAMH Kypca
ylensieTcsi BHUMaHHE MPHOOPETEHUI0 MPAKTHYECKUX HABBIKOB C TE€M, YTOOBI OHU CMOIJIM YCIEUIHO
IPUMEHSTH UX B CBOCH MPOQEeCCHOHATBHOMN 1S TeTbHOCTH.

Bosbiioe 3HaueHre Mpy MpOBEPKE 3HAHUN U YMEHUM MPUAAETCS MOATOTOBKE CaMOCTOATEIbHOMN
MOJATrOTOBKE MPE3CHTAIMIA, COOOIIEHUI U TPOEKTOB 10 TEMaM Kypca.

AKTUBHBIE (OPMBI CEMHHAPOB OTKPHIBAIOT OOJBIIKME BO3MOXHOCTH JJIsi MPOBEPKH YCBOEHUS
TEOPETUYECKOI0 U IPAKTUUECKOTO MaTepuaa.



OcHoBHasg yd4eOHas JnHWTEparypa, MPEJCTaBICHHAs YYCOHHMKAMU M YYEOHBIMH TOCOOMSIMHU,
OXBAaTBIBAET BCE pa3fielibl MPOrpaMMbl MO AUCHUIUTMHE «/HOCTpaHHBIN S3bIK (AHIMIIMHCKUIN) B cdepe
opucnpyaeHunn». OHa U3y4aercs CTyIeHTaMU B IIPOLIECCE MOATOTOBKU K CEMMHAPCKUM M IIPAKTHYECKUM
3aHATUAM, SK3aMeHy. JlomonHuTenbHas ydeOHas JUTEeparypa PEeKOMEHIYETCS IUIsl CaMOCTOSITEIbHOMN
paboThI 110 MOATOTOBKE K CEMUHAPCKUM U IIPAKTUYECKUM 3aHATUSM.

10. COBPEMEHHBIE MPO®ECCHUOHAJIBHBIE
NHO®OPMALIMOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBbI

[Ipy TOATOTOBKE ¥ TPOBEIACHUHM YUYEOHBIX 3aHATUNA 1O JUCHUILUIMHE CTyJICHTAMU U
MpernoaaBaTeNsIMU HCIOJIb3YIOTCA CIEAYIOLIME COBPEMEHHBbIE MpodeccCHOHaNbHbIe 0a3bl NaHHBIX U
UH(OPMAIMOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMBI:

1. DnekTpoHHass OWMONMOTEYHAsh CUCTEMa «YHHMBEPCUTETCKas OMONHMOTEeKa OHJAiH» (JOTOBOP
Ne 109-08/2021 Ha okazaHWe yCAayr MO MPEIOCTABICHUIO OCTyMa K 3JIEKTPOHHBIM U3JaHUSAM 0a30BOU
komteknuun  ObC  «YHuBepcuteTckas OuOnworeka omman» ot 01  centsabps 2021 1.
(http://www.biblioclub.ru).

2. NuarerpupoBannas 6ubnnoreuno-unpopmarmonnas cucrema UPBUC64 (norosop Ne C 2-08 -
20 o mocTaBKe HayYHO-TEXHUYECKOH nmpoaykiuu — Cucrembl ABromaTtusanuu budnmorexk MPBUC64 — ot
19 aBrycra 2020 r., B cocTaB KoTOopoit BXoauT ba3a naHHbIX 31eKkTpoHHOTr0 Katanora ouonuoreku CUBUT
Web-UPBUC 64 (http://lib.sano.ru).

3. CuapaBouno-npaBoBas cucrema Koncynbprantllntoc (momosmnurensHoe cornamenue Nel x
noroBopy Ne 11/01-09 ot 01.09.2009).

4. Onexrponnas cupapouyHas cucrema ['IC Omck.

BA3bl JAHHBIX n

11. MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKOE HW IIPOI'PAMMHOE OBECIHEYEHMUE,
HEOBXOIUMOE JUUIA OCYHIECTBJIEHUSI OBPA3OBATEJIBHOI'O INPOLHECCA ITIO
JUCIHUITIVIMHE

I[JI?I IMPOBCACHUA y‘-I€6HI)IX 3aHATHH TI0 AUCHUIUIMHE HCIOJIB3YIOTCA CIACAYIOIHUE IMOMCUICHUA,
OCHaIlICHHBIC O60py,[[OBaHI/IeM N TCXHUYCCKHUMU CpCACTBAMU 06y‘IeHI/ISIZ

HaumenoBanue yueOHBIX ayJUTOPHUI U
MOMEIIEHUH JUIsl CAaMOCTOATENbHOM paboThI

OcHarnieHHOCTh 000PY/IOBAaHUEM M TEXHUUECKUMHU
CpeAcTBaMU 00y4eHUs

VYyeOnass wmebens (17 cronoB, 42 cryma, paocka
MapkepHas, TpuOyHa, CTON U CTYJI MPEnoJaBaTes).
MynbTUMEINITHOE IEMOHCTPAIMOHHOE 000pyAOBaHUE
(mpoexTop, FKpaH, KOMIBIOTEP C BEIXOAOM B IHTEpHET,
ayJIMOKOJIOHKHU - 2mT.). [IporpammHoe obecrieueHue:
Microsoft Windows 8.1 (32) Professional Russian. ID

Mynetumenuitnass yuebnast ayaurtopus Ne 102.
JUIsL TIPOBEJEHUS 3aHATHM JIEKIIMOHHOIO THIIA,
3aHATUH CEMUHApCKOro Tuma (IpaKTHUYEeCKHX

3aHATHIL), IPYIIOBBIX KOHCYJIbTaIU,
UHAUBUAYAIbHBIX  KOHCYJbTAllMM, TEKYLIETro
KOHTpOJIS, IIPOMEXYTOYHOMN aTTecTaluy,

rOCyIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTALINU

npoaykra 00261-80356-95595-AA367 (kommepueckas
JIMIIEH3Us, WHOCTPAaHHBIA MpPOU3BOaUTENB); Microsoft
Office Standart 2007 Win32 Russian, Number License
42024141 OPEN 61960499ZZE(0903 (xoMMepuecKkas
JUIEH3MsI, WHOCTPAHHBIA Mpou3BoauTENh); Adobe
Acrobat Reader, muuensus freeware; Kaspersky
Endpoint Security - Russian Edition, nuensus
Ne 1356-181109—064939—-827—947  (komMmepueckas
JUIEH3UsI, OTe4YeCTBEHHbI mnpousBoautens [10);
Skype, Bepcus 8.65 (cBoboHO pacmpoctpansemoe 10,
MHOCTpaHHBIA Mpou3BoauTeNb). ObecreyeH AOCTYI K
ceTu VMHTEpHET M B AJIEKTPOHHYIO HH(OPMAIIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHU3aluu.




MynbsTumenuitnas yuebnas ayauropus Ne 210.
JUId TIPOBEJCHMS 3aHATUH JIEKIMOHHOTO THIIA,
3aHATHUM CEMUHApCKOro Tumna (IpaKTHYECKUX
3aHATHI), IPYIIOBBIX KOHCYJIbTaLUH,
WUHIVBUAYAJIbHBIX  KOHCYJIbTAllUM, TEKYILEro
KOHTPOJIA, IIPOMEKYTOUHON aTTecTalluy,
rOCyIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTAIIUU

VYyebnas wmebens (36 cronmoB, 74 cryma, ao0cCKa
MapkepHas, TpuOyHa, CTOI M CTy]l TpernoiaBaTels).
MynbTUMEIHITHOE IEMOHCTPAIIMOHHOE 000PYyI0BaHHE
(TIpoeKTOp, PKpaH, KOMIBIOTEP C BBIX0JI0M B MIHTEpHET,
ayIMoOKOJIOHKK - SmT.) Ilporpammuoe obGecrieyeHue:
Microsoft Windows XP Professional Russian, Number
License: 42024141 OPEN  61960499Z7E0903
(komMMmepueckast TUTEH3US, WHOCTPaHHBIN
npou3BoauTenb); Microsoft Office Standart 2007
Win32 Russian, Number License 42024141 OPEN
61960499Z7E0903 (xomMMmepueckas JIUTIEH3US,
MHOCTpaHHbI npousBoautens); Consultant Plus -
Horosop 11/01-09 ot 01.09.2009 r. [Jon.cornamenue

Nel (aBromposonranus) (kommepueckas JULEH3HUS,
OTCYECTBEHHBIM Mpou3BoauTenb); Adobe Acrobat
Reader, JULEH3US freeware; (cBoOOIHO
pacmpocTpaHsieMoe 110, WHOCTpPaHHBIN
npousBogutenb) Kaspersky Endpoint Security -
Russian  Edition, munensus Ne  1356-181109-
064939-827-947 (komMepueckas JUTIEH3US,

OoTedeCcTBeHHBIN npousoauteis [10); 2GIS, munens3us
freeware  (cBoObomHO  pacmpoctpansemoe  I1O,
OTEYECTBEHHBIN TPOU3BOAMTEID). ObeceueH T0CTYIT K
cet MIHTEpHET W B 3JEKTPOHHYIO WH(MOPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHu3aluu.

MyneTumenuitnass ydeOnas ayautopust Ne 211.
JUIsL TIPOBEJEHUS 3aHITHH JIEKIIMOHHOIO THIIA,
3aHATHM CEMUHApCKOro Tuma (MpaKTHYECKUX

3aHATHIL), IPYIIOBBIX KOHCYJIbTaIH,
WHAVBUAYAJIbHBIX ~ KOHCYJIbTAllMH, TEKYIIEro
KOHTpOJIS, IIPOMEXYTOYHOMN aTTecTaluy,

rOCyIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTALINU

VYyeOnas mebens (27 cronos, 54 cryna, MapkepHas
JocKa, TpuOyHa, CTOJI M CTyJd MpernojaBaTens).
MynbTUMEIHITHOE IEMOHCTPAIIMOHHOE 000PYy/I0BaHNE
(mpoekTop, FKpaH, KOMIBIOTEP C BbIX0/10M B IHTEepHeT,
ayMoKoJIoHKU - SmT.) [Iporpammuoe obGecrieueHue:
Microsoft Windows XP Professional Russian, Number
License: 42024141 OPEN  61960499ZZE0903
(KkoMMepueckast JUILEH3US, MHOCTPAaHHBIN
npousBoauTenb); Microsoft Office Standart 2007
Win32 Russian, Number License 42024141 OPEN
61960499Z7ZE0903 (xomMMmepueckas JUIEH3US,
MHOCTpaHHBIH mnpousBoautens); Consultant Plus -
Horosop 11/01-09 ot 01.09.2009 r. [dom.cornameHue
Nel (aBrompononranus); (KoMMepueckas IUIEH3US,
OTEeUYEeCTBEHHBIH mpousBoauTens); Adobe Acrobat
Reader, nmuensus freeware; Kaspersky Endpoint
Security - Russian Edition, mumensus Ne 1356-181109-
064939-827-947 (xoMMepueckast JULEH3US,
oTedecTBeHHBIN npousBoautens [10); 2GIS, nunens3us
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
OTEUYECTBEHHBIN MPOU3BOAUTENb). OOecnedeH 10CTyl K
cetu VIHTepHET M B 3JEKTPOHHYIO MH()OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHU3aluy.




Mynetumenuitnass ydeOnas ayauropust Ne 304.
JUIS TIPOBEJCHUS 3aHSATHH JIEKIMOHHOTO THIIA,
3aHATUH CEMUHAPCKOro TUHa (IMPaKTUYECKUX

3aHATUI), IPYMIOBBIX KOHCYJIbTaIlH,
WHJIUBUIYAJIbHBIX ~ KOHCYJbTAllUM, TEKYILEro
KOHTPOJIS, MIPOMEXYTOYHOMN aTTecTaluy,

rOCYIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTALIMU

Yyebnas wmebens (22 croma, 44 cryma, J0CKa
MapKepHas, TpuOyHa, CTOJ W CTyJ NpenojaBaTes).
MynbeTuMennitHoe 00opynoBaHKe (MPOEKTOP, SKpPaH,
KOMIIBIOTEP € BBIXOI0M B VIHTEpHET, KOJIOHKH - 2 WIT.).
VY4ueOHO-HarsqHbIE nocoous. Tematnueckue
wumtoctpanuu. [Iporpammuoe obecnieuenue: Microsoft

Windows 10 pgomamiHsasg mad oO4HOIO sA3bika, 1D
MPOJIYKTa: 00327-30584-64564- AAOEM;
(komMMepuecKas JIMIIEH3HS, WHOCTpPaHHBIN

npousBogutenb) Microsoft Office Standart 2007
Win32 Russian, Number License 42024141 OPEN
61960499Z7ZE0903 (xomMMepueckas JULEH3US,
WHOCTpaHHBIA Tpomu3BoauTenb);, Consultant Plus -
Horosop 11/01 -09 ot 01.09.2009 r. [omn.cornamenue
Nel (aBTomposonranus) (KoMMmepueckas JTUIEH3HS,
oteuecTBeHHbIN npousBoautensb [10); Adobe Acrobat

Reader, JTUICH3US freeware (cBoOOIHO
pacrpocTpaHsiemMoe [0, WHOCTPAHHBIN
npou3BoauTenb); Kaspersky Endpoint Security -
Russian  Edition, mmnensus Ne  1356-181109-

064939-827-947; 2GIS, nuuensus freeware (cBOOOIHO
pacrpocTpaHsieMoe [0, OTEYECTBEHHBIIN
npousBoauTelnb). Obecnedyen noctyn K cetu MHTepHeT
U B QJIGKTPOHHYIO HH()OPMAIIHOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
Cpelly OpraHu3aluu.

JlaGopatopus COLMAJIbHO-TYMaHUTaPHBIX
muctumuind Ne 307. ans mpoBeleHUs! 3aHATHI
JIEKIIMOHHOT'O THIIA, 3aHATHI CEMUHAPCKOTr0 THIA
(mpakTUYyecKuX 3aHATHUH U Ja00paTOPHBIX
pabor), IPYIIOBBIX KOHCYJIbTAIIHM,
WHAVBUAYAJIbHBIX ~ KOHCYJIbTAllMH, TEKYILEro
KOHTpOJIS, IIPOMEXYTOYHOMN aTTecTaluy,
rOCyIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTAILNU.

YueOnast wmebenbp (26 cromnoB, 52 cryna, Aocka
MapkepHas, TpuOyHa, CTOJI M CTyJ HpPErnojaaBaTess).
MynbTuMeaniinoe 00opynoBaHue (IIPOEKTOp, JKpaH,
KOMIIBIOTEP C BBIX0OI0M B VIHTEpHET, KOJIOHKH - 2 WIT.).
VY4eOHO-HarIsJHbIE nocoous. Tematnueckue
wimoctpanuu. [IporpamMuoe obecnieuenue: Microsoft
Windows 7 Professional Russian, Number License:
61555010 OPEN 91563139ZZE1502 (xomMepueckas
JIMIIEH3Us, UHOCTPAaHHBI MpPOM3BOIUTENB); Microsoft
Office Standart 2007 Win32 Russian, Number License
42024141 OPEN 61960499ZZE0903 (xomMmepueckast
JUIEH3Us, THOCTpaHHbIM nmpousBoauTenp); Consultant

Plus - J[orosop 11/01 -09 or 01.09.2009 r.
Homn.cornamenue Nel (aBTOIPOJIOHTALIHS)
(koMMepyeckas JUIEH3US, OTEYECTBEHHBIN
npousBogutens [I0);  Adobe Acrobat Reader,

munensus freeware; Kaspersky Endpoint Security —
Russian  Edition,  mumensmss  Ne 1356-181109-
064939-827-947 (xoMMepueckast JULEH3US,
oTedecTBeHHBIN npousBoautens [10); 2GIS, munens3us
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
OTEUYECTBEHHBIN MPOU3BOAUTENH). OOecnedeH J0CTym K
cet VIHTepHET M B 3JEKTPOHHYIO MH()OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHU3aluu.




MynsTumenuitnas ydeOHas ayguropus Ne 312.
JUIS. TIPOBEJICHUS 3aHSITHH JICKIIMOHHOTO THIIA,
3aHATHH CEMHUHAPCKOro THMa (MPaKTHYECKUX

3aHATUR), TPYIIIOBBIX KOHCYJIbTAIUH,
WH/IUBUIYAIBHBIX  KOHCYJIbTAllMK, TEKYILEro
KOHTpOJIS, IIPOMEKYTOUHOU aTTecTaluu,

rOCYIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTALIMU

VYyebnas wmebenp (50 cromoB, 100 cTynwseB, T0cCKa
MapKepHas, TpuOyHa, CTOJ M CTYyJ IperojaaBaTes);
MynsTuMenitHoe o0opyaoBaHue (IIPOEKTOP, SKpaH,
KOMITHIOTEP, KOJIOHKH - 2 INT.). Y4eOHO-HarjsaHbIC
nocoous. Temarnueckue wutrocTpanuu. [IporpaMmmuoe
obecrieuenne: Microsoft Windows XP Professional

Russian, Number License: 42024141 OPEN
61960499Z7E0903 (komMmepueckas JULEH3US,
MHOCTPAaHHBIA Tpou3BOAUTENL); Microsoft Office

Standart 2007 Win32 Russian, Number License
42024141 OPEN 619604997Z7ZE0903 (xoMMepuecKas
JIUIICH3KS, HHOCTPaHHBIN npou3BoauTelb); Consultant
Plus - JoroBop 11/01-09 ot 01.09.2009 .
Homn.cormamenue Nel (aBromposonrarmusi); Adobe
Acrobat Reader, muuensus freeware; Kaspersky
Endpoint Security - Russian Edition, maunen3us
Ne 1356-181109-064939-827-947 (koMMepuecKast
JUIEH3MS, 0TeUeCTBeHHBIN pousBoautens [10); 2GIS,
nmunen3us freeware (cBo6oiHO pactpoctpansemoe 10,
OTEYECTBEHHBIN TPOU3BOAMTEID). OOecreueH T0CTYII K
cet MHTEpHET W B 3JEKTPOHHYIO WH(MOPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHu3aIuu.

JlaGopaTopusi ~ WHOCTpAaHHBIX  SI3BIKOB |
uHpopmanmoHHbIX aucuuiuinH Ne 401, ms
MPOBEJICHUST  3aHATHUM CEMHUHAPCKOTO  THIIA
(MpakTUYEeCKUX 3aHATHH W Ja0OpPaTOPHBIX
pabor), TPYIIIOBBIX KOHCYJIbTAIINH,
WHIUBUIYAIBHBIX  KOHCYJIBTAIlUNA, TEKYIIEero
KOHTPOJIS, MIPOMEKYTOYHOM aTTeCTalluH,
TOCyJapCTBEHHOM HUTOTOBOM aTTeCcTalluy,
Hay4YHO-HMCCJIE0BATEIbCKOM paboThI
00ydJaronuxcsi, KypCOBOTO TMPOSKTHPOBAHHS
(BBITIOJIHEHUS KYPCOBBIX paboT)

YueOnass mebenb (8 cromo, 13 crymbeB, Aocka
MapkepHas, J0CKa HH(pOPMAIMOHHAS, CTOJI U CTYI
npernogasarelisi). IlepcoHaNbHBIE KOMITBIOTEPHI JUIS
paboTBl B DJICKTPOHHOH 00pa30BaTEIBHOM Cpele ¢
BeixoioM B MHWurepuer - 10 wmr. Jlunradonnoe
obopynoBanue (KOMIBIOTEp, HWHTEPAKTHBHAS JOCKA,
HAyIIHUKA C MukpopoHom 10 1mT., crenuaibHOe
MIpOrpaMMHOE obecrieueHne - JoyClass).
Jlunen3snonnoe pOrpaMMHOE obecrieueHue,
UCIIONIE3YEMOE B yueOHOM npoiiecce.
MynbTUMEIHANIPOCKTOP,  WHTEPAKTHBHAS  JIOCKA.
Y4eOHO-HarJIIHbIE mocoowus. Tematuueckue
nimoctpanuu. [Iporpammuoe obecrniedenue: Russian,
NumberLicense: 62668511 OPEN 9174171227E1503
(xomMmepueckas TUTEH3US, WHOCTpPaHHBIN
npousBoauTeNb); MicrosoftOffice 2016 StandartWin64
Russian, NumberLicense 66020759 OPEN
96028013ZZE1711 (xomMMmepueckas JUIEH3US,
WHOCTpaHHBIA Tipom3BoAuTenb); ConsultantPlus -
Horosop 11/01 -09 ot 01.09.2009 r. /lon.cornaiieHue
Nel (aBrompononranus);  AdobeAcrobatReader,
muuensus freeware; Kaspersky Endpoint Security -
Russian  Edition, mumensus Ne  1356-181109-
064939-827-947; MicrosoftAccess 2016,
NumberLicense: 69201333 OPEN 993842697Z7ZE1912
(KkoMMepUecKast JIUTIECH3NS, WHOCTPaHHBIN
npousBoauTens); JoyClass, oroBop Ne36/15-J1 or
26.10.2015 r. CIIIIP "Bsidop", Horosop Ne 10 or
06.02.2018 r. NetBeansIDE, munensus freeware
(cBoOomHO pacmpocTtpansemoe 110, WHOCTpaHHBIH
npousBoauTenb); MicrosoftVisualStudio 2017 CE (CH#,

C++), JINLIEH3USI freeware (cBOOOIHO
pacmpocTpaHsIeMoe 10, WHOCTPaHHBIN
npou3BoauTeNb); Microsoft Visual Studio 2010
Express, JTATICH3US freeware (cBOOOIHO
pacmpocTpaHsIeMoe 10, WHOCTPaHHBIN

MIPOU3BOIUTEIND ),




Microsoft Visual Studio Community, IHIIEH3US
freeware  (cBoOOmHO  pacmpoctpansemoe  I1O,
MHOCTpaHHBIA mpousBoautTens); MicrosoftSQL 2010
Express, JIMLIEH3USI freeware (cBOOOIHO
pacmpocTpaHsIeMoe 10, WHOCTPaHHBIN
npou3BoauTenb); Notepad ++, nunensus freeware
(cBoOOmHO pacmpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBII
npousBoauTenb);  MySQL, nunensuss  freeware
(cBoOOmHO pacmpoctpanseMoe 110, wWHOCTpaHHBII
npousBoauTens); OracleSQLDeveloper, nuieH3us
freeware; MicrosoftSOAPToolkit, nuuen3us freeware
(cBoOOmHO pacmpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBII
npousBogutenb); CADE,  nuunensuss  freeware
(cBoOomHO pacnpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBIHA
npousBoAuTenn); Denwer 3 webserver, nuieH3us
freeware  (cBoOOmHO  pacmpoctpansemoe  I1O,
WHOCTpaHHBIA Tpou3BoAuTelNb); Dev-C++, numeH3us
freeware; IDEEclipse, nmuniensus freeware (cBoOOIHO
pacmpocTpaHsIeMoe 10, WHOCTPaHHBIN
npousBoautens); JDK 6, nmunensus freeware
(cBoOomHO pacmpoctpansemoe 110, wHOCTpaHHBII
nmpou3BoauTENb); Freepascal, munensus freeware
(cBoOomHO pacmpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBII
npou3BoauTeNb);  Lazarus, smnensus — freeware
(cBoOomgHO pacmpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBIN
npousBoguTenb);  Geany, mnen3us — freeware
(cBoOomgHO pacnpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBIN
npousBoauTeib); JavaDevelopmentKit, nuieH3us
freeware  (cBoOomHO  pacmpoctpansemoe 110,
WHOCTPAaHHBIN MIPOU3BOIUTEND); TheRProject,
nmunensus freeware 9 (CBOOOJHO pacmpoCTpaHsIeMOe
[1O, unoctpannsiii mpousBoauteinb); NetBeansIDES,
nunensus freeware (cBoOoaHO pacnpocTpansemoe [10,
WHOCTpaHHBIA  mpow3BoauTenb);, StartUML  5.0.2,
nunensus freeware (cBoOoaHo pacnpoctpansemoe [10,
WHOCTPAaHHBIN MIPOU3BOUTEND); EViews 9
StudentVersionLite, mumen3us freeware (cBoOOIHO
pacrpocTpaHsieMoe 10, WHOCTPaHHBIN
npousBoautens); Gretl, nuuensus freeware (cBoOoHO
pacmpocTpaHsIeMoe 10, WHOCTPaHHBIN
mpou3BOaUTENb);  Matrixer, nuneHsus freeware
(cBoOOmHO pacmpoctpansemoe 110, wWHOCTpaHHBII
MpoU3BOIUTENb); Maxima, nuneHsus freeware
(cBoOomgHO pacmpoctpansemoe 110, WHOCTpaHHBIN
nmpou3BoauTENh);  Xmind, nuneH3us ~ freeware
(cBoOogHO pacmpoctpansemoe 110, WHOCTpaHHBIN
npou3BoauTenb); BPWIN, nunensus freeware; Gimp,
munensus freeware (cBo6oaHO pacnpocTtpansemoe [10,
WHOCTpaHHBIA mpou3BoauTeNb); IrfanView, numensus
freeware  (cBoOomHO  pacmpoctpansemoe 110,
MHOCTpaHHbIA TpousBoautenb); SMARTBoard, Akt
NoJIC — 0001621 ot 06.12.12 1., AkT NeJIC — 0001620
ot 06.12.12 r.; 2GIS, nmunen3us freeware (cBOOOIHO
pacrpoCcTpaHsieMoe 10, OTEUECTBEHHBIN
npousBoAuTeNh). ObecredeH moctyn kK cetu MHTEpHET
U B JICKTPOHHYIO MH(POPMAITMOHHO-00pa30BaTENbHYIO
cpeny opraHu3alu




Jlaboparopusi ~ MHOCTPAaHHBIX  SI3BIKOB U
uHpopmanmoHHbIX aucuuiuiiH Ne 403, s
MPOBEJCHUS  3aHATHH  CEMUHAPCKOrO  THIMA
(mpakTUYeCcKUX 3aHATUH ©  Ja00paTOPHBIX
pabor), TPYIIIOBBIX KOHCYJIbTAIIUH,
WHAVBUAYAIbHBIX  KOHCYIbTallMH, TEKYILEro
KOHTPOJIS, MIPOMEKYTOUHOU aTTeCTalluH,
rOCyJapCTBEHHOM UTOTOBOM aTTecTalum,
Hay4HO-HUCCIIEI0BATEIbCKON paboThI
o0ydaromuxcsi, KypCOBOTO MPOEKTUPOBAHHUS
(BBITIOJIHEHUS KYPCOBBIX paboT)

VYuebnasts wmebenr (10 cromos, 18  crynbeB).
[lepconanbHble  KOMIIBIOTEPHI s paboOThl B
AIIEKTPOHHON 00pa30BaTeIbHON Cpele C BBIXOJIOM B
WNutepuer - 10 mT. Jluaragonnoe oOopymoBaHHE
(KOMIIBIOTEP, MOHMTOPBI 2 IIT., HAyIIHUKU C
Mukpodonom 10 mit.). JIMIEH3MOHHOE TPOrPaMMHOE
obOecricueHue (NetClass). YueOHOo-HarIs AHbIC
nocobus. Temarnueckue uwittoctpauuu. [IporpaMmmuoe
obecnieuenne: Microsoft Windows XP Professional
Russian, Number License: 43817654 OPEN
63807614ZZE1004 (xomMMepueckas JULEH3US,
WHOCTpPaHHBINA MPOU3BOAUTEND); Microsoft Office 2007
Standart Win32 Russian, Number License 42024141
OPEN 61960499ZZE0903 (xomMmepueckasi JUICH3US,
MHOCTpaHHbI npousBoautens); Consultant Plus -
Horosop 11/01-09 ot 01.09.2009 r. [lon.cornamenue
Nel (aBTomposonranus) (KoMmepueckas JHUIEH3HS,
oteuecTBeHHBIN MpousBoauTenb [10); Adobe Acrobat

Reader, JULEH3Us freeware (cBoOOIHO
pacrpocTpaHsiemMoe 110, MHOCTPaHHBIN
npousBogutenb); Kaspersky Endpoint Security -
Russian  Edition, munensus Ne  1356-181109-
064939-827-947 (komMmepueckas JUTIEH3US,

oreuecTBeHHBIH mpousBoautens [10); CorelDRAW
Graphics Suite X4, Order 3056570 15.04.2008
(komMMepuecKas JIMIIEH3HS, WHOCTpPAaHHBIN
npousBoauteib); NetClass PRO, Akt Ne JIC-0000349
or 12.02.13 r. NetBeans IDE, munensust freeware
(cBoOomgHO pacnpoctpansiemoe 110, wWHOCTpaHHBIN
npousBoauTens); Microsoft Visual Studio 2017 CE

(C#, C++), umensus freeware  (cBOOOAHO
pacrpocTpaHseMoe [0, WHOCTPAHHBIN
npousBoauTens); Microsoft Visual Studio 2010
Express, JUILEH3US freeware (cBoOOIHO
pacupocTpaHsIeMoe [0, WHOCTPaHHBIN

npousBoauTenp); Microsoft Visual Studio Community,
munensus freeware (cBoOoaHo pacnpocTpansemoe [10,
MHOCTpaHHBIA mpou3BoauTens); Microsoft SQL 2010

Express, JIUIEH3US freeware (cBOOOIHO
pacupocTpaHsIeMoe 10, WHOCTPAHHBIN
npousBoauTenb); Notepad ++, nuuensus freeware
(cBoGomHO pacmpoctpansemoe [10, wWHOCTpaHHBIHA
npousBoguTensb);  MySQL, nunensus  freeware
(cBoGomHO pacmpoctpansemoe [10, wWHOCTpaHHBIHA

npousBoautens); Oracle SQL Developer, nuueH3us
freeware  (cBoOomHO  pacmpoctpansemoe  I1O,
MHOCTpaHHBI mpou3BoauTens); Microsoft SOAP
Toolkit, JTUTIEH3US freeware (cBOOOIHO
pacmpocTpaHsIeMoe IO, WHOCTPAHHBIN
npousBogutens); CADE,  nunensus — freeware
(cBoOomHO pacmpocTtpansemoe [10, HHOCTpaHHBIHA
npou3BoauTENb); Denwer 3 web server, JHICH3UA
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
MHOCTPAHHBIA TPOU3BOUTEND);




Dev-C++, JIULEH3US freeware (cBOOOIHO
pacrpocTpaHsaeMoe IO, WHOCTPAHHBIN
npousBoautensb); IDE Eclipse, nunensus freeware
(cBoOomHO pacnpocTtpansemoe 110, HHOCTpaHHBIHA
npou3Bogutenb); JDK 6, imnensus freeware
(cBoOGomHO pacmpoctpansemoe I10, wWHOCTpaHHBII
npousBoauTenb); Freepascal, nunensus freeware
(cBoOomHO pacnpocTtpansemoe 110, HHOCTpaHHBIHA
npousBoautenb);  Lazarus, sunensuss  freeware
(cBoOomHO pacmpocTtpansemoe 110, HHOCTpaHHBIHA
npousBoautenb);  Geany, smuensus  freeware
(cBoOGomHO pacmpoctpansemoe I10, wWHOCTpaHHBII
npou3BoauTeNb); Java Development Kit, numen3us
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
WHOCTpaHHBIA mpou3BoauTenb); The R  Project,
nuuensus freeware (cBo0oaHO pacnpoctpansiemoe 110,
WHOCTpaHHBIA mpou3BoauTens); NetBeans IDES,
nuuen3us freeware (cBoOoaHO pacnpoctpansiemoe 110,
WHOCTpaHHBIA  mpou3BoauTenb);, StartUML 5.0.2,
nuuensus freeware (cBoOoaHO pacnpoctpansiemoe 110,
WHOCTpaHHBIA mpousBoauTens); EViews 9 Student
Version Lite, nunensuss freeware (cB0oOOAHO
pacmpocTpaHsieMoe 110, WHOCTpPaHHBIN
npousBoautens); Gretl, nuuensus freeware (cBoOoaHO
pacmpocTpaHsieMoe 110, WHOCTpPaHHBIN
npousBoauTenp);  Matrixer, snunensus —freeware
(cBoOGomHO pacmpocTtpansemoe 110, HWHOCTpaHHBIHA
MPOU3BOAUTEIND); Maxima, nuiien3us freeware; Xmind,
munen3us freeware (cBo6o1HO pacnpoctpansemoe 110,
MHOCTpaHHbIM mpousBoauTtens); BPWIN, nuuensus

freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
WHOCTpaHHBIM mpousBoauTenb); Gimp, AULEH3US
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
MHOCTpaHHBI npousBoauTensb); IrfanView, nuuensus
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,
MHOCTpaHHBIM mpousBoauTens); 2GIS, nuueHsus
freeware  (cBoOomHo  pacmpoctpansemoe 110,

OTEUYECTBEHHBIN MPOU3BOANUTENb). O0ecnedeH 10CTyl K
cetu VIHTepHET M B 3JEKTPOHHYIO MH()OPMAIMOHHO-
00pa30BaTENbHYIO CPEy OpraHU3aIUH.

Vuebnas aynutopusi Ne 404. nnst mpoBeaeHHS
3aHATHH  JIEKIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUN
CEMHUHApPCKOro TUna (MPaKkTUYECKUX 3aHATUN),
TPYNIOBBIX KOHCYJIbTallMi, WHIUBUIYaIbHBIX

YueOnass mebens (15 cromoB, 40 crynbeB, Aocka
MapKepHas, CTeJUIaX, CTOJ M CTYJI TperojaBaTelis).

. Y4eOHO-HaTJISI THBIS rmocoOwusl. Temarndeckue
KOHCYJIbTAIINH, TEKYIIETro KOHTpONA, (- -
MPOMEKYTOUHOM aTTEeCTallMM, TOCYAaPCTBEHHOU p
HATOTOBOM aTTECTAIlHH
VYuebnas aymutopust Ne 415. nnst mpoBeneHHs
3aHATUI JIEKIIMOHHOTO THIA 3aHSATHI
H ’ .\ |YueOnas wmeGenbp (15 cromoB, 30 cTyn, mgocka
CEMHUHAPCKOTO THMa (MPaKTUYECKUX 3aHATHH), MapkepHas, mka, CTOT W Tyl Mperojasatens)
N , , )
FPYIIIOBBIX ~ KOHCYIBTAIUH, — HHAHBHAYATLHBIX VueOHO-HarJIs HEBIC rmocoous TemaTnaeckue
KOHCYJIbTAIINH, TEKYIIEro KOHTPOJIS, i —— .

IIPOMEKYTOUYHOHN aTTEeCTALMM, TOCYAAPCTBEHHOU
UTOTOBOU aTTECTAIlUH.




MyneTumenuiinas ydeOHas ayauropus Ne 422.
JUId TIPOBEJCHMS 3aHATUH JIEKIMOHHOTO THIIA,
3aHATHUM CEMUHApCKOro Tuma (IMpaKTHYECKUX

3aHATUI), IPYMIOBBIX KOHCYJIbTaIH,
WHJIUBUIYAJIbHBIX ~ KOHCYJIbTAlMM, TEKYILEro
KOHTPOJIS, MIPOMEXYTOYHOMN aTTecTaluy,

rOCyIapCTBEHHOW UTOTOBOM aTTECTALIMU

VYyebnas wmebenbp (18 cronoB, 36 cTynbeB, O0CKa
MapkepHas, TpuOyHa, mKap, CTOI U  CTyI
MIPENoIaBaTeis). MynsTUMeuiiHOE
JEMOHCTpaIlMOHHOE 000pynoBaHue (MHTEPAKTHBHAS
JI0OCKa, KOMIIBIOTEp C BBIXOAOM B HHTEpHET, 2
ayJMOKOJIOHKH). [Iporpammuoe obecrieyeHue:
Microsoft Windows 8 Professional Russian, Number
License: 61555010 OPEN  91563139ZZE1502
(xommepueckas JTULEH3US, MHOCTpPaHHBIN
npousBoauTenb); Microsoft Office Standart 2007
Win32 Russian, Number License 42024141 OPEN
61960499Z7ZE0903 (xomMMepueckas JULEH3US,
WHOCTpaHHBIA Tpomu3BoauTenb); Consultant Plus -
Horosop 11/01 -09 ot 01.09.2009 r. [om.cornamenue
Nel (aBTomposoHranus) (KoMMmepueckas JTUIEH3HS,
oreuecTBeHHbIN MpousBoauTenb [10); Adobe Acrobat

Reader, JTUICH3US freeware (cBoOOIHO
pacrpocTpaHsieMoe [0, WHOCTPAHHBIN
npou3BoauTenb); Kaspersky Endpoint Security -
Russian  Edition, mmnensus Ne  1356-181109-

064939-827-947; 2GIS, nuuensus freeware (cBOOOIHO
pacrpocTpaHsieMoe [0, OTEYECTBEHHBIN
npousBoauTenb). ObecnedeHn noctyn K cetu MHTepHeT
U B DJIGKTPOHHYIO HH()OPMAIIIOHHO-00pa30BaTEIbHYIO
Cpely OpraHu3aluu.

Aynutopus Ne 420. momerieHue st XpaHSHHs 1
npopHIAKTHIECKOTO OOCITy>KUBAaHHUS y4eOHOTO
000pyIOBaHUS - KOMITBIOTEPHOTO 000PYIOBAHHS
U XpaHEHHs DJIEMEHTOB MYJIbTUMEIUHHBIX
naboparopuii

MebGens (4
MEePCOHAITBHBIX

cremnaxu), 4
CUCTEMHOTO

crona, 4 cTyna,

KOMIIBIOTEpA  JUIA
aJIMMHHCTPATOPA, BEYIETO CrieruanmcTa
UH(OPMAITMOHHOTO oTJena, WHXXEHepa-
anekTpoHmuka, 10 cepBepoB. IlasmbHas craHus,
CTeJIaX, |5 TUTAHIETHBIX KOMITBIOTEPOB, HAYIITHHKU
JUIsl TUHTaOHHOTO KaOWHEeTa, 3amacHble YacTd IS
KOMITHIOTEPHOTO 000pY/I0BaHHUS.

Ayautopus Ne 003. mometienue ajst XpaHeHHUs U
MPOQUTAKTHIECKOTO OOCIYXKMBaHHS y4eOHOTO
000pyI0BaHUS

CraHOK Jns1 CBepieHMs, YIJOBas IUIM(OBaNbHAs
MalivHa, HaOOpbl CJECapHbIX HMHCTPYMEHTOB JUIS
oOciy>)xnBaHUsI y4yeOHOro 0OOOpYAOBaHUs, 3alacHble
YaCTH AJIS CTOJIOB U cTybeB. CTelnax, MaTepuasl JUIs
COIIPOBOXKJICHUS y4eOHOTO Mpolecca.

AyauTopuss JII  CaMOCTOSTEIBLHOH  pabOTHI
cryneatoB  Ne  305. momemnieHue A
CaMOCTOSTENIbHOW  paboThl  oOydJaromuxcs,
Hay4YHO-HMCCJIEA0BATEIbCKOM paboThI
00ydJaronmxcsi, KypCOBOTO TMPOEKTHUPOBAHUS

(BBITIOJIHEHUSI KYPCOBBIX paboT)

YueOnast me0enb (10 cToI0OB OHOMECTHBIX, 3 KPYTIIBIX
crona, 27 CTynabeB, JOCKa MapKepHas, JOCKa
nH(popManonHas, TpuOyHa, CTeIIaX - 2 MT., CTOI H
CTyI mpernoaaBarerns). MynbTuMeanitHoe
obopynoBanue (IIPOEKTOp, OJKpaH, KOMITBIOTEP C
BO3MOKHOCTBIO TOJKIIOUeHUs K cetu «uTepHeT» n
obecreyeHreM JIOCTYyTIa B AIEKTPOHHYIO
nH(pOpPMaIMOHHO-00Pa30BaATETHHYIO cpeny
WuctutyTa, K0MoHKH - 2 mT.). Hoyroyk DELL - 8 mT.
Hoytoyk HP - 2 mir. [lepconanpHblii KoMmblOTEp - 1
mt. CIIC «Konacynsrant Ilmrocy. IIporpammuoe
obecneuenne: Microsoft Windows 10 Pro Russian,
Number License: 69201334 OPEN 993842697Z7E1912
(komMmepueckas JILIEH3US, WHOCTPaHHBIN
npousBoauTenb); Microsoft Office 2016 standart
Win64 Russian, Number License 67568455 OPEN
975749287Z7E1810 (komMepueckas JIMLICH3HS,
WHOCTpaHHBIN Mpon3BoauTeNb); Consultant Plus -




Horosop 11/01-09 ot 01.09.2009 r. [/lon.cornaimieHue
Nel (aBrompomonramusi); Adobe Acrobat Reader,
nuneH3us freeware (cBo6oHO pacipocrpansemoe 110,
MHOCTpaHHbIA npousBoauTens); Kaspersky Endpoint
Security — Russian Edition, mumensus Ne 1356-181109-
064939-827-947, (koMMepuecKast JIATLICH3US,
oTedyecTBeHHBIN nTpousBoauTens [10); 2GIS, nunensus
freeware.  (cBoOomHO  pacmpoctpansemoe 110,
OTEUYECTBEHHBIN MPOU3BOAUTENH). OOecnedeH 10CTym K
cetu VIHTEpHET M B AJEKTPOHHYIO HWH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHYIO Cpely OpraHU3alliH.

Aynutopus JUIS  CaMOCTOSITEJIbLHOM — pabOThI
ctyneHToB Ne 413, 6ubnnoTeka (YuTaabHBIN 3a1),
MOMEIIEHUE JUISI  CaMOCTOSITSIBHOH — pa0OThI
00yJaromuxcs, HAYYHO-HCCIIeI0BATEIIbCKOM
paboTHI oOydJarommxcs, KYpPCOBOTO
MPOCKTUPOBAHUSA  (BBIIOJIHEHHS  KYpPCOBBIX
pabor)

VYuebHas mebenn (9 cronos, 23 cryna, MsIrkas 30Ha).
[lepcoHasibHBIE ~ KOMIBIOTEPHI C  BO3MOXKHOCTBIO
noakiatoueHuss k cetu "MHtepHer" u oOecrieueHueM
JIOCTYTIa B 3JEKTPOHHYIO nH(}OPMAIIMOHHO-
oOpaszoBarenbHyto cpeny HMucTtuTtyra - 6 T,
[Iporpammuoe oGecrnieuenue: Microsoft Windows 8.1
Pro Russian, Number License: 63726920 OPEN
91563139Z27E1502 (komMMmepuecKas JIAICH3US,
WHOCTpaHHBIA TpousBoauTelb); Microsoft Windows
10 Pro Number License 67568455 OPEN
975749287Z7E1810 (komMmepueckas JUTEH3US,
WHOCTPaHHBINA MPOU3BOAUTEIND); Microsoft Office 2007
standart Win32 Russian, Number License 42024141
OPEN 619604997Z7E0903 (koMmMepuecKas JTUICH3HS,
MHOCTPAaHHBIA TpoOU3BOAUTENL); Microsoft Office
Standart 2019 Number License 67568455 OPEN
975749287Z7E1810 (komMmepueckas JUTEH3US,
WHOCTpaHHBIH mpousBoauTens); Consultant Plus
(komMmepueckas JIUTICH3US, OTEUYECTBEHHBIM
npousBoauTenb); Adobe Acrobat Reader (cBoGomno
pacrpocTpaHsieMoe 10, WHOCTPaHHBIN
npousBoauTens); Kaspersky Endpoint Security -
Russian Edition, JINICH3UA No
1356—181109—064939—827—947 (komMmepueckast
JIUIICH3Us, OTEYSCTBEHHBIN mpousBoauTens); 2GIS
(cBoOomHO pacmpocTtpansemoe I1O, oTeuecTBEHHBIH
npou3BoaUTENb). O0ecreueH JoCcTyn kK cetu MHTepHeT
U B DJIEKTPOHHYIO HHGOPMAITMOHHO-00pa30BaTeNbHYIO
cpeny opraHu3aluy.

Jlisa mpoBeneHus y4eOHBIX 3aHATUH IO

JAUCHUILIMHE HCIIOJB3YIOTCA CICAYIOINUEC KOMIIJICKTEI

JJUICH3MOHHOI'O H CB060,Z[H0 pacnupocCTpaHiaCMoro ImporpaMMHOro O6CCHC‘{CHI/I$I, B TOM 4YHCIIC

OTCYCCTBCHHOT'O ITPONU3BOACTBA:

HaumenoBanue OcHoBaHue Omnucanue
JoyClass Horosop Ne36/15-J1 ot 26.10.2015 r. | JlunradouHbIi KaOUHET
NetClass PRO Akt Ne JIC-0000349 ot 12.02.13 1. JInnradoHHbIN KaOMHET
[TakeT mporpamm s
Adobe Acrobat Reader Freeware COSHAMIT H [IPOCMOTPA |
JNEKTPOHHBIX IMyOIUKALUN
B ¢popmare PDF




12. CPEACTBA AJAIITAIMHU  IIPEIIOJABAHUA  JUCHUMIIVIMHBI K
INOTPEBHOCTAM JIMIl C OI'PAHMYEHHBIMHU BO3MOXHOCTAMMU 310POBbSA U
HNHBAJINJIOB

B ciayyae HEoOX0oaMMOCTH, OOyJalOMIMMCSl U3 YHUCIIA JIUI C OTPAHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
3I0POBbSI M MHBAIUAOB (IO 3aSBJICHUIO OOYYAIOIIETOCs) MOTYT MPEIaraThCsl OIHU W3 CICAYIOIINX
BapHAHTOB BOCHPHUSITHS HHPOPMAIIUH C YIETOM MX WHIUBUAYAITBHBIX TICHXOPU3NIECKUX 0COOCHHOCTEH,
B TOM YHCJIE C IPUMEHEHUEM AJIEKTPOHHOTO O0YUYSHHSI U IUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA:

- Ui JIAIl C HApYIICHUSMHU 3PCHHS: B TeUaTHOW ¢GopMe yBenHueHHBIM HipudToM; B dopme
3JICKTPOHHOTO JOKYMEHTa; B (hopme ayauodaiina (mepeBoa yuyeOHbIX MaTEpHAIOB B ayauodopmar); B
nevyaTHol ¢opmMe Ha s3bIKe  bpaiins; WHAMBUAYaTbHbIC KOHCYJIBTAlMM C IPHUBICYCHHEM
TUQIIOCYPIOTIEPEBOAUNKA; MHIUBUAYAbHBIC 33/1aHUSI M KOHCYJIbTAIIH.

- INs JWI C HApYIICHUSMH clyxa: B medaTHou (opme; B (Gopme 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;
BUJICOMATEPHAJIBI C CYOTUTPaMU; HHIMBHUIYaIbHbIE KOHCYJIBTAIUHU C IPUBICYCHUEM CYpAONIEPEBOTIHKA,;
WHAWBUIYaIIbHBIC 32/IaHUS U KOHCYJIbTAIIHH.

- IS JUI] C HapyIICHUSIMH OIOPHOJIBUTATEIBHOTO amrapara: B Me4aTHou ¢opme; B Gopme
AJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA; B opMme ayauodaiisia; MHAUBHIYATbHBIC 3a/IaHUS U KOHCYJIbTAIINH.

[Ipu mpoBeneHWU TPOLEAYPHl OICHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOYYEHUs HWHBAIUIOB W JIMI C
OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU 3JI0POBBS ITPEIyCMATPUBACTCS UCTIOIb30BaHUE TEXHUICCKUX CPEJICTB,
HEOOXOJMMBIX UM B CBSI3U C WX HHIAMBHIYaJIbHBIMH OCOOCHHOCTSMH. DTH CpEACTBA MOTYT OBIThH
MPEIOCTABIICHBI BY30M HJIM MOTYT HCIOJIb30BaThCs COOCTBEHHBIC TEXHUYECKUE CpencTBa. [IpoBeacHme
IPOIEeIypPhl OICHUBAHUS PE3YJIbTATOB O0YYCHUS HHBAJIKMIOB U JIUI] C OrPAaHHYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH
3JI0POBBS JIOITYCKAETCS C HCIIOJIb30BAHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH.

[Ipy HEOOXOAMMOCTH HHBAIMIAM M JIMI[AM C OTPAaHHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0POBBS
MPEIOCTABIISICTCS JOMOJHATEIBHOE BPEMsI JIUISl TIOJITOTOBKM OTBETA Ha BBHIMIOJIHCHHE 33aJIaHUN TEKYIIETO
KOHTpoJs. [Iporenypa nmpoBeaeHHs MPOMEXYTOYHON aTTeCTAIMH JIJIsl 00YYarOIIUXCs ¢ OrPaHHYCHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMHU 3JIOPOBbSI U OOYYArOIIMXCs MHBATUIOB YCTAaHABIMBACTCS C YUYETOM WHIMBHIYATbHBIX
ncuxopusznueckux ocobenHoctel. [IpomexxyTouHas aTrrecTanuss MOXKET MPOBOJIUTHCS B HECKOIBKO
ATAIoB.
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TexHogornueckas KapTa THCIHUIIJIMHBI

[Tpunoxenue 2

HaunmenoBanue JUCITUITIINHBI

WHocTpanHbiii S3bIK B chepe I0pUCIIPYACHIUT

KonnuecTBO 3a4eTHBIX €QUHUIL 3
dopma NpOMEKYTOUHON aTTECTALUU OK3aMeH
Ne Buabl yueOHO# neITeJIbHOCTH dopma Banabl
B CTYJAEHTOB OTYETHOCTH (MaKkcuMyMm)
Texynmmii KOHTPOJIb
[Tocemenue u paboTa Ha JEKIIMOHHBIX U IPAKTHICCKUX
1 |3amsaTusx (coOecemoBaHWe, KOHTPOJbHAs padoTa,
KPYTJIBIA CTOJ U TUCKYCCHSI)
2  |BelmosnHeHME NHCHEMEHHOIO 3a1auus (pedepar) ITuceMeHHas padora
3  |BoimonHeHHe NPAKTHYECKOTO 3aaHus (KeHc) ITuceMeHHas padbora
IIpoMeKyTOYHAS aTTeCTAIMs
4 |BLIH0J1HeHHe WTOrOBOU pPabOTHI | Hrorosas padora, Tect
HToOro nmo aucuuiinge: 100
« » 20 T.
[IpenonaBarenp /

(y4. crenensb, y4. 3BaHue, JomkHocTh, OVO npenonasarens)

IToamnuce




[Tpunoxenue 3
HNHocTpaHHbIil A3BIK B cepe I0pUCIPYACHIMSA
Written assignment Ne 1
Low Level

(Dopmupyembie komneTeHun: YK-4)
MaxkcumanabHblii 6ayt — 15

OtBet B Buje ¢aiiiia B popmare doc, pdf
[Tucemennas pabota Ne 1 cOCTOUT U3 ceMU 3aJlaHu;

3ananue 1 — 3 makcumym 1o 2 6ana

3ananue 4 — makcumyM 3 Oana

3aganue 5 - 10 — makcumym no 1 6amny

HUTroro: 15 OayuioB

Be3ommnbo4uHoe BBITIOJIHEHUE BCETO 3a0aHus — 2-3 OaJlIOB.

BrimonHenue 3a1anus He B IOJIHOM 00beMe WU C HE3HAYUTEIHbHBIMA TPAMMATHICCKUMU
omuoOkamu — 1-2 Oamia.

3aaHne He BBITTOJIHEHO WM €CTh IpyObIe rpaMMaTHdeckue ommoku. — 0 6asios.

Exercise 1. (VK-4.1, 31,32,33)
Use the verbs in Present Indefinite, read and translate the sentences:

1 There (to be) a few sources of English law.

2 The basis of English law (70 be) the common law.

3 England (7o be) still a trading and seafaring country.
4 In a general sense equity (fo mean) fairness.

5 We sometimes (fo discuss) very serious matters.

6 He (not to know) anything about conveyancing law.

7 My friend (not to like) doing Grammar exercises.

Exercise 2a. (YK-4.1, 31,32,33)
Write the following irregular verbs in Past Indefinite:

to be to have to do to make
to see to hear to know | to get
to come to understand | to give to take

b. Use the verbs in Past Indefinite, read and translate the sentences:

1 English legal development (zo start) in 1066.

2 English historians consider William of Normandy or William I (zo establish)
a strong government.

3 Lay courts and church courts (o0 have) their own jurisdiction.
4 The law enforced in the church courts (fo be) canon law.



5 The formation of the common law (to be) complete by about 1250.
6 I (to read) all this information last week.
7 I (not to make) any reports last month.

Exercise 3. (VK-4.1, 31,32,33)
Use the verbs in Future Indefinite, read and translate the sentences:

The police do not know who (7o give) evidence.

Most probably they (fo discuss) this topic one of these days.
I am sure he (to attend) all the lectures next term.

He (to study) the law of tort only in two terms.

She (not to speak) about the results of their exam.

Many graduates of our University (fo work) in these offices.
The post-graduates (not to participate) in the seminar.

94 o L A W~

Exercise 4 a. (YK-4.1, 31,32,33)

Read and translate this short text about a young man:

Gary is a student. He is studying History at university because he wants to become a
teacher. He believes that education is something of great importance. He has
examinations every two months, and this makes him feel tired sometimes. He often
stays up very late doing revision and he spends lots of time in the library looking for
additional books which may be of help in his studies. He does a lot of preparation
before every exam. Hopefully, one day he will have a successful teaching career!

b. Read these questions and write your answers:

When did you start studying law?

How old were you then?

Do you like your studies at University now?
How many students are there in your group?
What is your favourite subject?

[ Y S

¢. Write a summary about you and your studies. Use the information from 4a and
4b.

Texts
Exercise 5. (VK-4.1, 31,32,33)

Criminal Law and Civil Law

Criminal Law is that part of the law which characterizes certain kinds of
wrongdoings as offences against the State and punishable by the State. For example, to
commit murder is an offence against the State because it disturbs the public peace and
security, so the action is brought by the State. Crime is defined as ‘an act of



disobedience of the law forbidden under pain of punishment’. The punishment for
crime ranges from death or imprisonment to a money penalty (fine) or absolute
discharge.

The police are the public servants whose duty is the prevention and detection of
crime and the prosecution of offenders before the courts of law. Private citizens may
legally enforce the criminal law by beginning proceedings themselves, but rarely do so
in practice.

Civil Law is concerned with the rights and duties of individuals towards each other
and includes the following laws:

Law of Contract

Law of Tort

Law of Property

Law of Succession

Family Law.

The main distinction of civil law from criminal law is that in civil law the legal
action is begun by the private citizen to establish rights (in which the State is not
primarily concerned) against another citizen or group of citizens, whereas criminal law
is enforced on behalf of or in the name of the State. Civil Law is sometimes referred to
as Private Law as distinct from Public Law.

Exercise 6. (YK-4.1, 31,32,33)

Read the words and phrases and translate them:

to prevent a group of citizens

to characterize Penalty

wrong to proceed

absolute rights

law of torn on behalf of the State
civil in the name of the State
private law of contract

servant law of tort

themselves law of succession

Exercise 7. (YK-4.1, 31,32,33)
Read and translate the words having the same roots:

to punsih to obey prison to prosecute

punishable obedience prisoner prosecutor

punishment obedient to imprison prosecution




|punishableness‘ to disobey | imprisonment| prosecuting ‘
Exercise 8.

Public Law and Private Law

Public Law comprises Constitutional Law, Administrative Law, and Criminal law.

Constitutional Law has been defined as the rules which regulate the structure of the
principal organs of government and their relationship to each other, and determine their
principal functions. This subject in- cludes: choice of monarch, his or her powers and
prerogative; the con- stitution of the legislature; powers and privileges of members of
Parlia- ment, the relationship between the separate chambers of Parliament; the status of
Ministers; the civil service; the armed forces; the police; the relations between the
central government and local authorities; the making of treaties; admission and rights
of aliens; the courts of justice; liberties of speech, of meeting, of association; and voting
rights.

Administrative Law is defined as that body of legal principles which concerns the
rights and duties arising from the impact upon the individ- ual of the actual functioning
of the executive instruments of government. For example, administrative law
determines the legal rights of a private citizen whose house a local authority intends to
acquire compulsorily.

Exercise 9. (VK-4.1, 31,32,33)
Read and translate these international words:

regulate priviledge prerogative
structure separate functioning
organ status local
function central association

Exercise 10. (YK-4.1, 31,32,33)
Use the correct Prepositions, read and translate these word combinations:

of, between,  from, for, upon

... example

the status ... Ministers

choice ... monarch

the relations ... governments

the constitution ... the legislature
rights ... aliens

members... Parliament

the executive instruments ... government



[Tpunoxenue 4
HNHocTpaHHbIil A3BIK B cepe I0pUCHPYACHIMSA
Written assignment Ne 2
Low Level
(Control works, class work)

(®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

MakcuMaJIbHbIN 0211 - 10

IIucbmMenHnass padora Ne 2 COCTOMT M3 NMSATH KOHTPOJBbHBLIX PadoT, KOTOPbIE
OILIEHUBAIOTCS KAKIasi MAKCUMYM B 2 0aJiia.

3agaHue BBINOJIHSIETCS B NUCBMEHHOW (opMe M 3amUIIaeTcsi YCTHO Ha
ayJAUTOPHOM 3aHATHH.

[14Th KOHTPOJIBHBIX PA0OT, KOTOPHIC OTICHUBAIOTCS KaXaast MaKCHUMYM
mo 2
oaj1a

3agaHue BBIOJHEHO B TOJHOM 00BEMEe u odopmiieHO B |2 fajia
COOTBETCTBUU C TPeOOBAaHUAMH, 0€3 TpaMMATUUYECKUX, JTEKCUYECKUX
1 (DOHETHUECKUX OIMOO0K

3ajaHre BEBIIIOJHEHO HE B IIOJHOM 00BEME, ecTh HeMHOTro | 1 6asn
rpaMMAaTHYCCKHUX, JICKCHUSCKUX MIIH (POHETHISCKHUX OIMTHOOK

3amanne BHITIOJIHEHO HE B MOJHOM 00BEME, MHOTO rpaMMaTH4eckuXx, | 0 6aioB
JEKCUYECKNX WU (OHETUYECKUX OIMMUOO0K, oQopMieHUE HE
COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM

Ha npakTuyeckux 3aHATHAX 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY NPOBOASITCSH
KOHTPOJIbHbIE Pa00THI MO CJIETYIOINUM TPAMMATHYECKUM TEMaM:

Tema KOHTPOJIbHOM PadOTHI MakcumMaabHbIN 0aJ1J1
1. Bpemena rpynmnsl Present (YK-4.1, 31,32,33) 2
2. Bpemena rpynmnsl Past (YK-4.1, 31,32,33) 2
3. CnocoObl mepeaaun OyAyIIEro BpEeMEHU 2

(VK-4.1,31,32,33)

[\

4. CtpagatenbHbii 3a10r (VK-4.1, 31,32,33)

5. YcnoBHble npeiioxkenus (YK-4.1, 31,32,33) 2

Hroro 10




3aHATHA N0 MHOCTPAHHOMY $I3bIKY NPOXOISIT B MHTEPAKTHBHOI
(¢opMe U BKJIOYAKT B celsi 3aaHKusl HANIPABJIEHHbIE HA Pa3BUTHE
Pa3HbIX BUJA0OB pe4eBoil e TeJILHOCTH:

- MOHOJIOTMYECKass peuyb (BBICTYIUICHUE TMEepea ayJIUTOpUe c
HEOOIBIIIUMHU  COOOIICHUSIMHU, JOKJIAJIOM; yd4acTUE€ B JHUCKYCCHSX,
O0CYXICHUSAX aKTyaldbHBIX TEM C UCIOJIb30BAHUEM PA3JIUYHBIX CPEJICTB
apryMeHTaIliN )

- JMajioruyeckasi pedyb (COCTaBJICHHE IHAJIOrOB Ha 3aJaHHYIO TEMY,
ydacTMe B  JUCKYCCHUSX, OOCYXKIEHHAX  aKTyallbHbIX TEM C
UCIIOJIb30BAHUEM PA3IUYHBIX CPEJCTB apryMEeHTAIHN)

- ayaupoBaHue (aJleKBaTHOE TIOHUMaHWE WHGOPMAIIMU YCTHOIO
COOOIIICHHS)

- 4uTeHue (CIOCOOHOCTh W3BJIEKATh HWHQPOPMAIIUI0 W3 PA3TUYHBIX
HMCTOYHHUKOB, aJ€KBaTHO IOHMMAaTh, MPeoOpa3oBhIBATH M IE€pEIaBaTh
MOJTYYCeHHYI0 HH(GOPMAIIHIO)

- mUchbMO (YMEHHE TPaBUJILHO H3JIaraTh CBOM MBICIH B MHUCbMEHHOMN
dbopme, coOiroj1asi HOPMBI IIOCTPOCHUS TEeKCTa (JIOTMYHOCTh H
MIOCJIEJOBATEIIbHOCTD)).



[Tpunoxenue 5
HNHocTpaHHbIil A3BIK B cepe I0pUCHPYACHIMSA
IIucbmennas padora Ne 1
Middle Level

(®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

MaxkcumanabHblii 6a1 — 15
Oteer B Buje ¢aiina B popmare doc, pdf

[Tucemennas pabota Ne 1 cocTOUT U3 ceMU 3aJlaHu;

3aganue 1 — makcumym 3 Gasia

3aganue 2 - 7 — makcumym 2 Oaia

be3zommbouHoe BBINIOJHEHHUE BCETo 3aaHust — 2-3 0asuios.

Brinonnenue 3aanust He B OJIHOM 00bEME UJIM C HE3HAYUTEIbHBIMU
rpaMMaTUYeCKUMHU OImOKkamu — 1-2 Gasna.

3amanne He BBITIOJIHEHO WM €CTh IpyOble rpaMmMaTudeckue ommoOku. — () 0asios.

Task 1 (YK-4.1, 31,32,33)

Answer the questions, beginning the answer with one of the following phrases:
In my opinion — Mo MOeMy MHEHUIO

I can’t make up my mind, but — He MOTY IPUHATH pellIeHuUE, HO ...

I am keeping an open mind for the moment — moka y MeHsi HET HUKAKOT'O MHEHUS
Ha 3TOT CUET

I’m (not) sure that — s (He) yBepeH, uTo

Firstly, (secondly) — Bo-niepBbIX, (BO-BTOPBIX)

Finally— nakoner

1. Can we live without laws?

2. Why do we need law?

3. What spheres of life are regulated by law?

4. Must people obey laws?

5. What rules of behaviour are accepted in the society?

6. Do you share the idea that people should look only after themselves and take no
care about others?

7. What rules do you obey willingly?

8. What rules would you abolish if you could?

9. Do laws limit your personal freedom?

10. Must all people study law at school?

11. Do you feel that laws protect you?

12. What law would you propose if you were a Member of Parliament?

4 scores



Task 2 (VK-4.1, 31,32,33)
Put these words into the spaces in the article below. Translate this article into
the Russian language.

nicknamed anymore

insulting nationality

judged offensive

endearment lack

term ruled

proud workplace

filed respect

otherwise particular

A court in Australia has (1) that the use of the word "Kiwi" to
describe a person from New Zealand is not discriminatory. New Zealander Julie
Savage (2) a complaint against an Australian bakery where she was
(3) "Kiwi" by her colleagues. She asserted that the (4)

"Kiwi" was a form of racial discrimination and was (5)
and disrespectful. However, the employment tribunal decided (6)
and dismissed her complaint. The bakery owner argued that the
term "Kiwi" was one that most New Zealanders were (7) of. He
said the New Zealand government openly endorses the term and that it was used as
"a term of (8) and as a means of identifying as a New Zealander".
The tribunal judge (9) that calling a New Zealander a Kiwi was not
(10) . She said: "'Kiwi' is not an insult." In her findings, the judge
observed that Ms Savage, "did not allege that she suffered unfavourable treatment
in (11) of the terms of her employment, (12) of
progression or segregation". Australia's Commissioner for Equal Opportunity acted
on Ms Savage's behalf. She determined that: "If someone takes (13)
offence at that nickname and doesn't like it and says they don't like it and asked not

to be called that (14) , then in a respectful (15) , that's
what you'd do, you wouldn't call them that anymore." The bakery owner said he
employs "every (16) known to man" and is not a racist.

Task 3 (YK-4.1, 31,32,33)

Read the article again and decide whether these statements are true or false.
If they are false, correct them.

. A New Zealand court said the term "kiwi" was not discriminatory. T /F

. A bakery worker said her colleagues insulted her by calling her "Kiwi". T /F
. The bakery owner said New Zealanders were proud of the term "Kiwi". T /F
. The bakery owner said Kiwi" was a term of endearment. T /F

. A tribunal judge ruled that the term "Kiwi" was an insult. T /F

. The judge said the worker was segregated at work. T /F

. An equal opportunity commissioner acted on the worker's behalf. T /F

. The bakery only employs three different nationalities. T /F

03N DN Wi~




Task 4 (YK-4.1, 31,32,33)

Match up these words with their definitions and translate them into Russian

language.
A place where a judge or judges listen to and
1. court . [decide on civil and criminal cases; (also called a
tribunal).
2. discriminatory . [Disrespectful.
Making or showing an unfair treatment between
3. complaint . |different people or things, especially because of
race, age, Or Sex.
: People with whom one works in a profession or
4. nickname : :
business.
A statement that a situation is unsatisfactory or
5. colleagues .
unacceptable.
: : A well-known or funny name given to a person
6. insulting . .
or thing instead of or as well as the real name.
7. endearment . |A word or phrase expressing love or affection.
8. findings . |A breach of a law or rule; an illegal act.
The action or state of setting someone or
0. treatment 1. |[something apart from other people or things or
being set apart.
10. allege ' 'Concll.1s1o.n(s) reaqhed as a result of an inquiry,
investigation, or trial.
11. segregation . [Firmly decided.
The manner in which someone behaves toward
12. offence . . :
or deals with someone or something.
: A person who shows or feels discrimination or
13. determined oS :
prejudice against people of other races.
Claim or state that someone has done something
14. racist . lillegal or wrong, typically without proof that this
is the case.

3 scores




Task 5 (YK-4.1, 31,32,33)
Put the verb into the correct form: present simple, present continuous, past
simple, past continuous. Underline the verb form and write the tense form.

1. They can go out now. It (not/rain) any more.

2. My chief (wait) for me when | (arrive).

3. What (she/do) in her spare time?

4. Winters are mild here and it (not/snow) much.

5. They had an exam that day and they (prepare) for it.

6. When he first (tell) me the news, I (not/believe) him.
7. She (speak) English and German fluently.

8. Itold him my name, but he (not/remember) it now.

9.1 (think) of giving up my job.

10.The economic situation (improve) in our country at the moment.

2 scores

Task 6 (YK-4.1, 31,32,33)
There is a mistake in each sentence. Correct a mistake and rewrite the
sentence. Write the tense form (past simple, present perfect).

l.

PN WD

9.

We went to school together, so she known me for a long time.

Private schools became very expensive recently.

The director of our company didn’t sign the contract yet.

We were never in Paris.

When have you started working as an accountant?

She has had a haircut last week.

He just started to learn English.

Chicago was the place where Philippe Petit has made his famous walk in
1974.

Alfred Hitchcock has made incredible horror films.

10.Jane didn’t study very hard this term.

2 scores

Task 7 (YK-4.1, 31,32,33)
Rewrite these sentences into the Passive Voice. Underline the verb form and
write the tense form.

l.

2
3
4
5
6.
7
8
9.
1

In Europe people celebrate Christmas on the 25" of December.

. Steve Jobs and Steve Wozniak founded “Apple” in 1976.

. They will invite our managers to a meeting next month.

. Students take the final exams in summer.

. Politicians have discussed some economic problems at the meeting.

You can find branches of our company in most countries.

. Lionel Messi has signed the contract with Barcelona club.
. Christian Dior made fashionable clothes.

In Russia people elect the president every six years.

0. The government will built new schools in the new districts of our city.

2 scores



[Tpunoxenue 6
HNHocTpaHHbIil A3BIK B cdepe IOpUCHPYACHIMSA
IIucbmennas padora Ne 2
(BbInoJiIHeHNEe KOHTPOJILHBIX PadoT, ayauMTOpPHasi padoTa)

(®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

MakcumanabHbIi 0asut - 10

IIucbmMenHnast padora Ne 2 COCTOMT W3 NSATH KOHTPOJBbHBLIX PadoT, KOTOPbIE
OLICHUBAIOTCH KaX/Aasi MAKCUMYM B 2 0aJjuia.

3anaHue BBINOJIHSETCS B NHCbMEHHOW (opMe M 3al[UIIAETCS YCTHO Ha
ayIUTOPHOM 3aHATHH.

3aiaHue BBINOJHEHO B MOJHOM 00béMe, 0e3 rpaMMaTHYeCKUX, JeKCHIEeCKUX
U poHeTHYECKHUX OMUOOK — 2 GaJLia.

3aiaHue BBINOJHEHO He B MOJHOM 00béMe, eCTh HEMHOI0 TPAMMATHYECKHX,
JIEKCHYeCKMX MM (POHeTHYeCKHX omunooK — 1 6asuI.

3aiaHue BBINOJHEHO He B IMOJHOM O00béMe, MHOI0 TIpaMMATHYEeCKHX,
JIEKCHYeCKHMX WM (pOHeTHYeCKUX omudok — () 6a/10B.

3aHATHS MO0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY NPOXOJAT B HMHTEPAKTHBHOM
(¢opMe 1 BKJIOYAIOT B celsl 3aJaHUS HANPABJIEHHbIE HA pPa3BUTHE

Pa3HbIX BUI0B peyeBOM 1eATEJIbHOCTH:

- MOHOJIOTUYECKasi peub (BBICTYIUIEHHWE Tepel ayJuTOpueil ¢ HeOOIbIINMHU
COOOILEHUSIMH, JOKJIAJO0M; Y4acTHE B IUCKYCCHUSIX, OOCYKICHUAX aKTyaJIbHbIX TEM
C MUCIOJIb30BAaHUEM PA3IUYHBIX CPEJCTB apIyMEHTALHN )

- JMalioTUYecKasl peyb (COCTaBJEHUE AMAJIOrOB Ha 33/IaHHYI0 TEMY, y4acTUE B
AUCKYCCHSIX, O6CY)KI[€HI/I$IX AKTYaJIbHBIX TEM C HMCIIOJB30BAHUCM Pa3JIMYHbIX
CpPEACTB apryMEeHTAlIUHN )

- ayJIMpoBaHMeE (aIEKBaTHOE MOHMMaHKE HH(POPMAITUX YCTHOTO COOOIIICHMS)

- YTCHUC (CHOCO6HOCTL HN3BJICKATH I/IH(bOpMaIII/II-O N3 Pa3JIMYHbBIX HCTOYHHUKOB,
aZICKBATHO IIOHUMATh, HpCO6p&30BBIBaTB u nepcaaBaTb IMOJIYYCHHYIO
nH(popMaIuio)

- TMchbMO (YMEHHE MPaBWIBHO H3JIaraTb CBOM MBICIHM B TMHUChbMEHHOW (opme,
CO6JII-O,Z[&H HOPMBI ITOCTPOCHUSA TCKCTA (JIOI‘I/I‘{HOCTI: n HOCJIC,Z[OB&TCJ'IBHOCTB).

Ha npakTu4yecKkux 3aHATHSAX 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY NPOBOASTCA
KOHTPOJIbHbIE PA00THI MO CJAEAYIOIIUM IPAMMATHYECKUM TeMaM:

1. Bpemena rpynmsi Present (YK-4.1, 31,32,33)

2. Bpemena rpynmnsl Past (YK-4.1, 31,32,33)

3. Cnoco0bl nepegaun Oyayiiero Bpemenu (YK-4.1, 31,32,33)

4. Crpanatenbnsiil 3anor (YK-4.1, 31,32,33)

5. YcnoBHble npemioxenus (YK-4.1, 31,32,33)



3a BbINOJHEHHE KOHTPOJLHOH PadoThl HA MPAKTUYECKOM 3aHATHH
CTYAEHTHI MOJYYal0T MAKCUMYM 2 0a/uia 32 KaxAyI0 KOHTPOJIbHYIO
paodory.
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PART II
ENGLISH LANGUAGE
WRITTEN ASSIGNMENT Ne 1

Low Level
(D®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)
Complete written assignment number 1 in the discipline "Foreign language". When
translating the text, pay attention to the meaning of the Russian text, re-read and
edit the Russian version. Place the answers to the questions in special tables. Task
number 4 involves working on options, choose your option in accordance with the
conditions specified in the task.
The answer should be provided as a doc file. The maximum score is 15.

Criterion Scores

Flawless execution of all exercises and design in | 15 scores
accordance with the requirements (3scores)
Error-free execution of the task not in full

Completion of the task not in full and with errors

Flawless execution of all exercises and design in | Upto 12 scores
accordance with the requirements

Error-free execution of the task not in full
Completion of the task not in full and with errors

Flawless execution of all exercises and design in|1— 10 scores
accordance with the requirements

Error-free execution of the task not in full
Completion of the task not in full and with errors

Task 1. (YK-4 3.1,3.2,3.3)
Translate the text; mind the quality of your Russian text.

GENERAL TIPS FOR WRITING EMAILS
Here are some general tips as a reminder for writing good emails:
[1JUse a "subject line" that summarises briefly and clearly the content of the
message. Your email may be one of hundreds on the recipient's computer, and you
want them to read it when it arrives and then find it again easily in their files.
[1JUse short, simple sentences. Long sentences are often difficult to read and
understand. The most common mistake for learners of English is to translate
directly from their own language. Usually the result is a complicated, confusing
sentence.
1[1One subject per email is best. The other person can reply to an email about one
thing, delete it, and leave another email in their "Inbox" that needs more time.
[1[1Be very careful with jokes, irony, personal comments etc. Humour rarely
translates well from one culture to another. And if you are angry, wait for 24 hours



before you write. Once you press "Send" you cannot get your email back. It can be
seen by anyone and copied and sent round the world.

The informal nature of email makes people write things that they shouldn't. Only
write what you would be comfortable saying to the person's face.

[1[JTake a moment to review and edit what you have written. Is the main point
clear? Would some pieces of continuous text be better as bullet points or numbered
points? Is it clear what action you want the recipient to take? Would you be happy
to receive this email? If in doubt, ask a colleague to quickly look through and make
comments.

[J[1Don't i1gnore capital letters, punctuation, spelling, paragraphs, and basic
grammar. It might be okay when you are writing to a very close friend, but to
everyone else it's an important part of the image that you create. A careless,
disorganised email shows the outside world a careless, disorganised mind.

[1JUse the replies you receive to modify your writing to the same person. If the
recipient writes back in a more informal or more formal style, then match that in
your future emails to them. If they use particular words or phrases that seem to
come from their company culture, or professional area, then consider using those
words yourself where they are appropriate.

[11Be positive! Look at these words: activity, agreed, evolving, fast, good
question, helpful, join us, mutual, productive, solve, team, together, tools, useful.
Now look at these: busy, crisis, failure, forget it, hard, I can't, I won't, impossible,
never, stupid, unavailable, waste. The words you use show your attitude to life.

Notes:

complicated — 3amyTaHHBIN, TPYIHBIN 17151 TOHUMAHUS

delete — ynanarp, cTUpaTh

INboX — MUK BXOIAIIENH TOYTHI

bullet point — >xupHas Touka (HAOOPHBIN 3HAK, KOTOPBIM MCIONB3YETCS IS
BBIZICIICHUST Han0oJiee BaXKHBIX MECT B TEKCTE, I O(POPMIICHUS TYHKTOB WIIU
MOANYHKTOB)

careless — HEOPEKHBIN, HEBHUMATEILHBIN; JISTKOMBICIICHHBIN, HECEPHEZHBII

Task 2. (YK-4 3.1,3.2,3.3)
Choose a subject line for each email. One of the subject lines in the box is not
used. Put your answers into Table 1.

Table 1.
Email 1 Email 2 Email 3 Email 4 Email 5
a) Action re contract; b) Meeting 14/5; c¢) Re your advertisement;

d) Special Offer!; ¢) Shipping confirmation; f) Regarding your order.




Email 1

SUDJECE: oot

Re your last email, we are in the process of arranging the meeting scheduled for 14
May, but there are still a few details I need from you.

Do you want me to book hotel accommodation for you — or will you sort it out at
your end? Also, can you send us something about the Barcelona project you were
involved in last year? It would be helpful to have something to circulate before the
meeting. Please send a copy of any relevant reports.

Regards.

Monica.

Email 2

SUDJECE: i

Sorry for the delay in replying — I've been out of the country on business.
Unfortunately, the items you ordered are not in stock, but we're expecting delivery
by the end of the week. I'll get back to you as soon as they arrive.

If you need any more information, please feel free to contact me.

Email 3

SUDJECE: oot

Luisa, I've emailed Michelle and Roberto about the changes to the contract.

Shall I have a word with Michelle to make sure she understands what's going on?
You work with Roberto — can you talk to him?

Thanks for your help — I appreciate it.

Email 4

SUDJECE: oot

Good news! Subscribers to our email newsletter can take advantage of fantastic
price savings in our January sale. I've attached a pdf file that gives full details, or
alternatively just click on the link below. You can order over the web or by email —
our customer service staff are standing by.

Looking forward to hearing from you soon.

Email 5

SUDJECE: i
Just a short note to let you know that we received your order. We can confirm that
the items were sent by mail today. To track your order, click on the link below. If
there's anything else, just let us know.

Best wishes.

Pierre.

Task 3. (YK-4 3.1,3.2,3.3)

In each gap there are fwo possible answers from A, B, C or D. Write both
answers. The first one has been done for you. Put your answers into Table 1.
(YK-4.1)



Table 1.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

B/C

1. Please ...B/C... my report. Hope it's useful.
a) find attachment; ¢) find attached;
b) find enclosed; d) see attached.

2. Here is my report. If there are any problems, ............... me know.

a) please let; c) please to let;

b) make; d) just let.

3. This report has just arrived. I'm ................. it to you. Hope it's not too late.

a) moving; c) replying;
b) forwarding; d) sending.

4. I'm sending various forms for you to complete. Please ............ special attention
to AF200.

a) give; ¢) make;

b) pay; d) take.

5. Please complete the attached forms, and return themtome ............... 3 June.
a) by; c) before;
b) until; d) to.

6. As agreed, I'm sending the pre-meeting notes. Let me know if there's anything
elsewecando ............... before we meet.

a) from our part; c) on our side;

b) from this end; d) on this way.

7. I'm attaching the Business Plan Review. Please .................. that several
alterations in dates have been made.

a) look; c) note;

b) appoint; d) be aware.

8. Please find attached my report ..................... if there are any problems with
deadlines etc.

a) Get back with me; c) Get back to me;

b) Get in touch; d) Make a touch.

9. Please find attached my reportt ..................
a) Let me know what you think; ¢) Let me have what you think;
b) Let me have any comments; d) Make me have any comments.




10. Here is the itinerary for Sri Lanka. Please

everything you want in it.

a) check; ¢) control,

b) agree; d) confirm.
Task4.(YK-43.1,3.2,3.3)

that I have included

There are two e-mail letters below. You must choose only one, according to
the first letter of your surname. Put the parts of the sentences into logical

order.
Email 1 Email 2
The first letter of your surname is The first letter of your surname is
A) B’ B’ F) I[) E) E’ )K) 39 H’ P) C) T) y) m’ X’ H) II) ]J_[, ]J'l9 3’
N, K, JI,M, H, O. 10, 5.

result of your work.

Put the lines in the e-mails below into the correct order and translate the

Email 1
I am writing to thank you

and ...,

the wonderful meal that we had
afterwards ....................

a good long-term business relationship
it will be my pleasure to return your
kindness .................

Email 2

Thank you for taking the time to
attend ...l
Unfortunately, we have to inform you
that .....................

As we mentioned in the interview, we

While we were impressed with your
INtErVIEW, ...oovvvvnnnnn.
We appreciate your interest in

your application has not been
successful ........ovvviiiiin..
an interview with us last week

and we would like to take this
opportunity .....................

and experience for the position
and the standard of candidates was
very high ..................




it was a great pleasure to meet them all | to wish you every success in the
........................ future ...

Task 5. (YK-4 3.1,3.2,3.3)

Imagine that you’re a barrister in English Legal Agency. You should
officially inform one of your colleagues about the time and place of court
meeting and ask to bring all the necessary documents on this case.

Write an e-mail, use the information from the previous text and exercises.
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PART II
ENGLISH LANGUAGE
WRITTEN ASSIGNMENT Ne 2
Low Level
(Dopmupyembie komneTeHuun: YK-4)

Otsert B Buje (aitna B hopmate doc.
OtBeT B Bujie (aitna B hopmare doc
MakcumanbHbiid 6ami - 10

Written work No. 2 consists of five grammar tests, which are performed during the
semester and are estimated each with a maximum of 2 points for each test.
Performing the tests, students reveal knowledge of linguistic means (lexical,
grammatical, phonetic), principles and patterns of constructing sentences and
statements in a foreign language, the main language paradigms for implementation
of proper foreign language communication.

TeMa KOHTPOJILHOM Pa0dOTHI MaxkcuMaabHbIA
0aJL1
1. YcnoBHble TipeasioxkeHusi BToporo u tpethero tumos (YK-4 2
3.1-3)
2. CornacoBanue BpemeH. IIpsimas u kocBeHHas peus. (YK-4 3.1 2
—3)
3. Henmunsie dopwmel rmarona. Uuduantus. (YK-4 3.1 — 3) 2
4. Hennunble gopmsl rnarona. ['epyanuit. (YK-4 3.1 —3) 2
5. Henmnunble dopmel riarona. [puyactue. (YK-4 3.1 — 3) 2
Bcero 10

The assignment is carried out in writing and is defended orally in the classroom.

Criteria for evaluating student work

Written work Ne 2 Scores for each
work
The task was completed in full, without grammatical, lexical and
phonetic errors 2 bayia
The task was not completed in full, a small number of
grammatical, lexical or phonetic errors were made 1 Gamn

The task was not completed in full, there are many grammatical,
lexical or phonetic errors 0 GamioB
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English Language
Writing assignment Ne 1
Middle Level

(Popmupyemsbie komnereHun: YK-4)

Maximum scores — 15.

The assignment should be done in the format doc.

The writing assignment consists of 5 tasks. Performing the tasks, students reveal
knowledge of linguistic means (lexical, grammatical, phonetic), principles and
patterns of constructing sentences and statements in a foreign language, the main
language paradigms for implementation of proper foreign language
communication.

Each Task Scores
The task has been done completely without mistakes 3

The task has been done incompletely, there are some mistakes | 0-2
The task hasn’t been done or there are plenty of mistakes 0

Task Nel (VK-4.1, 3.1, 3.2, 3.3)

Answer the following questions about different legal systems.

1. Why do different countries have different legal systems?

2. What are the two main traditions of law in the world? In what countries do they
exist?

3. What is the main difference between common law and continental law?

4. What are the main features of common law?

5. What do you know about the law of equity?

6. What is the role of legislation in Britain today?

7. Is common law one and the same in all countries?

8. Give a brief characteristic of the continental system.

9. Can you say that a country has either a pure system of common law or of
continental law?

10. Which system is better? Give pros and cons.

11. What system of law exists in Russia? The UK? The USA?

Task Ne2 (VK-4.1, 3.1, 3.2, 3.3)

Open the brackets using the —ing forms or the past participle. Translate into
Russian.

1. These are International Human Rights Standards (zo prepare) and (to

publish) by the United Nations .

2. This law is binding on all states (to include) law enforcement officials .

3. They are to fulfill the duty by (7o serve) the community.

4. They must do so by (7o protect) all persons against illegal acts .

5. They must be consistent with the responsibility (to require) by their




profession.
6. They shall act (to promote) and (to protect) human rights.

Task Ne3 (VK-4.1, 3.1, 3.2, 3.3)

Replace Russian words into English equivalents. Translate into Russian the
whole text.

The aim of (mpaBa) is to regulate the conduct of human beings in society. The aim
of (mpaBoBoit) theory is (paccmoTpeTh) the nature, origin and classification of law.
The theory of natural law is based on the belief that there is a set of perfect
(ropuauueckux HopM) for human conduct and (3akonbl) devised by men must be
induced by these rules. (3akon) is a term which is used in many different senses.
To (ropucta) law has a far narrower meaning — the principle recognized and
applied by the state in (cyne). The English (mpaBoBas cuctema) has still been
copied by many nations. (Cynebnsiii mporecc) becomes the center of a contest
between both parties in which one emerges as the winner. By the time of
(cynebHoro paszbupatensctBa) each (cropona npema) should gain as much
information as possible.

Task Ne4 (VK-4.1,3.1,3.2,3.3)
Rewrite these sentences into the Passive Voice. Translate them into Russian.
Define the tense form.

Model:
Sometimes people break laws.
Laws are sometimes broken by people.

1. Police investigate crimes.

2. The State Duma makes laws.

3. Courts resolve disputes.

4. Police arrested a criminal yesterday.

5. The Parliament has already passed the law.

6. Some laws provide for benefits for workers injured.

7. Informal rules of conduct already existing in society often form government-
made laws.

Task No5 (VK-4.1,3.1, 3.2, 3.3)
Open the brackets and choose the right form of the verb, define the tense
form. Translate into Russian.

1. Law (defines, is defined) as a rule of human conduct, imposed upon and
enforced among, the members of the state.

2. Laws (codified, were codified) in many countries.

3. Laws (are enforced. have been enforced), and such enforcement usually (carries
out, is carried out) by the state.

4. A defendant (refuses, refused) to obey law, so he (is punished, was punished).



5. Law (has, have) several aims which (concern, are concerned) mainly with
making society more stable.

6. If people (disobey, will disobey) the rules the law (threatens, is threatened) them
with something unpleasant - often called a sanction.

7. In England there (is, are) a rule that a man must not wear a hat in church or that
one must stand up when “God Save the Queen”(plays, is played).
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English Language
Writing assignment Ne 2

(Popmupyemsbie komnereHun: YK-4)

Maximum scores — 10.

The assignment should be done in the format doc.

The writing assignment consists of 5 grammar tests which are performed during
the lessons. Performing the tests, students reveal knowledge of linguistic means
(lexical, grammatical, phonetic), principles and patterns of constructing sentences
and statements in a foreign language, the main language paradigms for
implementation of proper foreign language communication.

Each grammar test Scores
The test has been done completely without mistakes 2

The test has been done incompletely, there are some mistakes | 0-1
The test hasn’t been done or there are plenty of mistakes 0

During the practical lessons in a foreign language, tests are conducted on the
following grammatical topics:

Tenses of active voice. (YK-4 3.1-3)

Tenses of passive voice. (YK-4 3.1-3)

Modal verbs. (YK-4 3.1-3)

Direct and indirect speech. (YK-4 3.1-3)

Participle I, Participle II. (YK-4 3.1-3)

Nk W=
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IIpakTHuyeckas padora Ne 1.
«AHTTUUCKUN SI3bIK B c(pepe IopUcrpyIeHIII

Low Level

(®opmupyembie komneTeHun: YK-4)

MakcuMaabHbIA 021 — 15.
OtBer B Buje ¢aiiia B popmare doc.

BrinonHuTe nmpakTuyeckoe 3aJaHue no JucHuIinie « MTHOCTpaHHBIN SI3BIK B
chepe ropucnpyaeHimny. Ckavaiite gaiii ¢ 3alaHEM U BBITIOIHSINUTE B HEM CBOIO
paboTy. OTBeTHl Ha BONPOCHI pacrojlaraiTe HEMOCPEICTBEHHO B TaOiHIaxX, JIMOO
cpazy mocie Tekcta uiau (pasbl. Ecim B COOTBETCTBUM C 3aJlaHMEM HYKHO
JIOTIOJTHUTH TIPEJIOKEHUE WM U3MEHHUTHh ()OpMY CJIOBa, TO JIEJaiTe ATO MPSMO B
TEKCTE U BbIAEJANTE CBOM BAPHUAHT LBETOM MJIM KMPHBIM HIPUGTOM.

[IpakTueckoe 3axanue Ne 1 cOCTOUT M3 TpeX YacTeu.

Kpurepui KoanvecTBo 0a1710B
bezommbounoe BBITIOJTHEHHE Bcex | 15 6ammoB (mo 5 6amioB 3a
yOpaxHeHH u oopmiieHre B cOOTBeTCTBHH | KAKIYIO HaCTh IIPAKTUICCKOTO
C TpeOOBaHUSMHU, BKJIFOYAs] YCTHBIN OTBET. 3aaHN)

Part 1 0-5
Part 2 0-5
0-5

Part 3

Brinmonnenue 3amanus He B moJHOM o0beMe, ¢ | Ot 1 1o 14 6amioB
HAJINYUEM HECKOJIBbKUX HELOUYETOB UIU
HE3HAYMTEIILHBIX OIIHNOOK.

BrinonHenue 3ananus He B nojaHoM oobeMe u | Ot 0 1o 10 6amioB

C Hanmm4ueM rpyobix ommobok. Hecobmonenue
TpeboBaHM K 0OPMIICHUIO.




PART 1
Exercise 1. Read the text. (YK-4.1, 31,32,33)

A DAY IN THE LIFE OF AN INTERNATIONAL STUDENT

I am in Canada on a one year training program in Police Sciences at Justice
Institute of BC — Police Academy. I have come here from Saudi Arabia and I am
a police officer. I was chosen to come to Canada to take this training program
offered at the Justice Institute of BC Police Academy. I am very happy to be taking

training in Canada since Canada is a very safe and friendly place.

I live with a Canadian family as a home stay student. It gives me the
opportunity to practice my English with the family members. I pay a monthly fee

for homestay of about $700 per month. I have my own bedroom and desk.

I use public transportation to reach Justice Institute of BC, I take the bus. I use
a bus pass and I also use the same bus pass to travel around Vancouver to learn

more about the city and the nice people who live there.

The first phase of this training is ESL which means English as a Second
Language. This is not regular ESL training, it is focusing on the terms used in
policing. I am really enjoying the ESL training! In addition to ESL, I am taking

other police related courses too.

I am happy with the professionalism of the JIBC instructors and student
services provided to me. The instructors all have a background in policing. I really

have been having unforgettable experience learning in Canada!

VOCABULARY

1). Justice Institute of BC (British Columbia) - Inctutyt roctuiiuu bputanckoii
Konym6uu (bpuranckas Koaym6us — npoBuninust Kanazsr )

2). ESL (Englis has a second language) in addition to - aHrinuiickuil Kak
MHOCTPAHHBIN S3bIK B IONOJIHEHUE K ...

Exercise 2. Find in the text the English equivalents for these word
combinations.

Russian phrase English Russian phrase English
equivalent equivalent




roaudyHast mporpaMmma
IIOATOTOBKH

0OIIIECTBEHHBIN
TPaHCIIOPT

MIPaBOOXPAHUTEIbHbBIC
JUCLUILINHBI

pOEe3IHOM Ha aBTOOYC

WHOCTPAaHHBI  CTYJEHT,
IIPOKUBAIOIIUI B CEMbE

COCPEIOTOYUTHCS  Ha
TEPMHHAX,
HCIIOJTb3YEMBIX B
MOJIMIICHCKOM paboTe

JdaTb BO3MOXHOCTD

cTax (ombIT) paboOTHI B
MTOJTAITAN

BHOCUTH  €KEMECSIYHYIO
iaTty 3a o0y4eHue

MPEIMETHI, CBSI3aHHBIE
C pabOTOM MOHUIIHH

Exercise 3. Insert appropriate prepositions.

I.Tam Canada on a one-year training program.

2. 1 was chosen to come

Canada to take this training program.

3.1live a Canadian family as a homestay student.

4. It gives me the opportunity to practice my English the family members.

5. I pay a monthly fee homestay of about $700 per month.

6. The first phase this training 1s ESL which means English as a Second

Language.
7.1 am very happy the professionalism my instructors.
8. The instructors have background policing.

Exercise 4. Answer the following questions to the text:

Question

Answer

1. Where is the student from?

2. What is his job?

3. Why is the student in Canada now?

4. Where doe s he live in Canada?

5. Is his homestay free?

6. How much is the fee?

7. What 1s ESL?




8. What is the background o f the JIBC instructors?

9. What other course s is he taking?

10. Is he happy studying in Canada?

Study the following:

career - 1) kapbepa; TOCTI)KEHUE, YCTIeX

to enter on a career — Ha4aTh MOIBEM TIO CITY)KEOHOH JIeCTHUIIE
brilliant, distinguished career — Gnectsamas Kkapbepa
successful career — ynaunas xapbepa

diplomatic career — ycriexu Ha JUILIOMAaTHYECKOM TOTPUIILIE

2) pon neATenbHOCTH, Ipodeccus
(to have) career opportunities — (UMETb) BO3MOKHOCTH KapbEPHOTO pOCTa

(to climb) career ladder — (mogHUMATHCS) TIO KAPHEPHOU JICCTHUIIS

Exercise 5. Translate these examples into Russian.

English sentence Russian equivalent

1. The accident cut short her career.

2. In some companies it can take many years to
climb a career ladder.

3. Ambitious people often decide on a career plan
while the year at University or even at school.

4. Both the Law Enforcement and Criminal Justice
industries offer exciting and fulfilling career
opportunities.

5. A career in criminal justice or law enforcement
will truly be the experience of a lifetime.

Exercise 6. Insert the articles where necessary.

1. My friend's apartment is very comfortable; there are 3 rooms and
balcony in it.
2. Do you speak English?

3. For breakfast [ have coffee with milk and sugar.




4.My____ brother comes from______ school at half past three.
5.Wedon'tgoto_ Universityon____ Sundays.

6. I think thatis__ good idea!

7.Canlask__ question? — Of course! What do you want?
8.0Our___ classroomison____ forth floor.

9. Russiais very big country. capital of Russia is Moscow. center of
Moscow is rich in sights.

Exercise 7. Read and translate these words.

English word Russian word English word Russian word
family number

police policeman

nationality university

favorite militia

occupation address

subject department

Exercise 8. Match the questions to the correct replies.

Question Answer
1. Where are you from? a) How do you do?
2. How do you do? b) Yes, I am.
3. What do you do? c¢) I'm from China. And you?
4. Are you Russian? d) No, I 'm American.
5. When is it? e¢) I tis in the centre of Moscow.
6. Where is it? f) It's at 7 p.m.
7. Are you a student? g) I'm fine, thanks.
8. Are you OK? h) I'm a policeman.




PART 2

Exercise 1. Read the career history of one of the most famous woman
politicians.

MARGARET THATCHER

(1925) Born in Grantham, Lincolnshire. Daughter of a grocer. Attended Grantham
Girls' School. Studied Chemistry at Oxford.

(1947—1951) Worked as a research chemist.
(1951) Married Denis Thatcher, a business executive.
(1951—1954) Studied Tax Law.

(1953) Had twins, a son and a daughter, Mark and Carol.
(1954) Qualified as a lawyer.

(1959) Elected Member of Parliament.
(1970—1974) Secretary of State for Education and Science in the Cabinet.
(1975) Elected leader of the Conservative party.

(1979) Conservative party won Genera | Election. Became Prime minister (1%
woman)

(1983) Won a General Election.

(1987) Won a Third General Election.

(1990) Replaced as Prime Minister by John Major.

(1992) Became a life peer.

(1993) Published a book, The Downing Street Years 1979—1990.

Study the following verbs and use them in the following tasks.

to attend — attended — attend (s) — will attend — nocewams

to work — worked — work (s) — will work — pabomame

to marry — married — marri(es) — will marry — swixooumo 3amyarc
to replace — replaced — replace(s) — will replace — 3amensames

to become — became — become(s) — will become — cman osumucs
to publish — published — publish(es) — will publish — ny6auxosameo
to have — had — has — will have — umems

to qualify — qualified — qualifi(es) — will qualify — nonyyams ounnom
(keanughuxayuio)

to elect — elected — elect(s) — will elect — us6upamo



Exercise 2. Say whether these statements are true or false.

1. Margaret Thatcher was born in London.

2. Margaret Thatcher studied in Cambridge.

3. Margaret Thatcher got married in 1951.

4. Margaret Thatcher qualified as a lawyer.

5. Margaret Thatcher became Prim e Minister in 1975.

6. Margaret Thatcher was a 53d Prime Minister in Great Britain.

Exercise 3. Answer these questions about Mar

aret Thatcher.

Question

Answer

1. What was her qualification?

2. Was she a member of the British Parliament?

3. Was she the leader of the Conservative or the
Labour party?

4. What is the title (name) of her book?

Exercise 4. Read and translate these sentences into Russian.

English sentence

Russian translation

1. I read the article about Margaret Thatcher
yesterday.

. I did not know much about her.

. Did you read this book yesterday?

. Did you write anything yesterday?

. Margaret Thatcher studied Taw.

. Did she become a life peer?

. She won general election two times.

. In 1979 Thatcher became a Prime Minister.

O |00 [ [N [ | BT

. She didn't continue working as a research
chemist, she qualified as a lawyer.

Exercise 5.

Sum up what you know about Margaret Thatcher and her career; use the
verbs from exercise 2. Write a story of her life. A good story should consist of
three parts: introduction, main body and conclusion.




Introduction: | Tell what you are going to tell about, who is the main hero.

Main body: | Develop the story. Give the events in the order they happened,
point out the most important event. Use linking words to show the
sequence of events (then, after that, while, as soon as, etc.).

Conclusion: | Finish the story and show your own attitude to the hero.

PART 3
Exercise 1.

Before you read, identify what parts of speech the words from the list below
are put these international words into the correct box.

NOUN ADJECTIVE

University, professional, special, testing, reorganization, agency, interview,
interest, bureau, assistant, agent, talent, discipline, general, physical, director.
Exercise 2.

Read the text and complete it, use the verbs in brackets in the Past Simple
form. Put the answers into the table below the text.
JOHN EDGAR HOOVER, FBI DIRECTOR

John Edgar Hoover was born in Washington, D.C., in 1895. He

(to complete) high school and 1) (to begin) working at the Library of
Congress and attending night classes at George Washington University Law

School. Working days and attending school at nights, Hoover 2) (to

earn) his Bachelor of Law degree with honors from George Washington University
in 1916.
In 1917 he (to earn) a Master of Law degree and 3) (to get) a job

in the Department of Justice in 1917. He 4) (to rise) quickly in




government service. Hoover started in a minor position, but his intelligence,
energy, and mastery of detail were quickly noticed.
He began a reorganization of the bureau, imposing strict discipline on his

employees. Hoover's goal was to establish a professional law enforcement agency.

Hoover led the Department's General Intelligence Division and in 1918 he
was named Assistant to the Attorney General. The n the Division was moved in the

Bureau of Investigation in 1921. In 1924 the twenty nine year old Hoover

5) (to become) Director of the Bureau of Investigation. When Hoover

took over the Bureau of Investigation, it had 650 employees, including 441 Special

Agents. As Director, Mr. Hoover 6) (to put) into effect a number of
changes. Director Hoover (to fire) a number of Agents whom he 7) (to
consider) to be unqualified to be Special Agents.He 8) (to order)

background checks, interviews, and physical testing for New Agent applicants, and

9) (to require) legal training.

Under Director Hoover, the Bureau 10) (to grow) in
responsibilities and importance. When Mr. Hoover died in his sleep in 1972, he
had led the FBI for 48 years. A lifetime bachelor with few nonprofessional
interests, Hoover devoted his considerable talents to furthering the power of the

FBI

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Exercise 3. Find in the text the English equivalents for these words and word
combinations.
OKOHYMTH WIKOJY; MOCELIATh 3aHATHUS B BEUYEpHEW IIKoJe; OakaiaBp / MarucTp

MpaBa; JUIUIOM C OTJIMYKEM; JIEIapTaMEHT (MUHUCTEPCTBO) FOCTULIMH; YM, SHEPT U
M BHUMaHME K JETaJsIM; IIOJHAsg peopraHu3alus; YCTaHOBUTb CTPOTYIO
JUCHUIUIMHY CpeId MOJYMHEHHBIX; MPAaBOOXPAHUTEIBHOE YUpexkAeHHE; OIpo
paccienoBaHUi; BHEIPHUTHh, BOIUIOTUTH; HEKBaTU(UIIUPOBAHHBIN;, MPOBEPKHU
OouorpauyecKkux AaHHBIX; BOIMPOCHI; MPOBEPKAa HA (PU3MUECKYIO BBIHOCIMBOCTD;

KaHJIUJAThI, IPETEHACHTHI (A0OUTYPUEHTHI ); PACIIUPATH BO3MOKHOCTH; XOJIOCTSIK.

Exercise 4. What do these numbers and dates refer to in the text above?
Complete the table with the proper information from the text.




1895 1916 1917 1921 1924 650 441 48

Exercise 5. Say whether these statements are true or false.

1. John Hoover was born in New York.

2. He was an excellent student.

3. Hoover studied Economics at University.

4. Hi s intelligence and energy helped him to climb a career ladder.

5. Hoover was 4 0 years old, when he became Director the Federal Bureau of

Investigation.

6. He completely reformed the Bureau.

7.1t was not necessary for the new agents to have legal training.

8. His wife worked with him.

Exercise 6. Ask questions to the text. Use the words in brackets.

1. When ? (to be born)

2. What ? (degrees, have)

3.Did ? (study well)

4. When ? (get a job in the Department of Justice)
5. What kind of employee ? (to be)

6. How ? (to reorganize the Bureau)

7. When ? (to become the director of the FBI)
8. Which agents ? (to fire)

9. What testing methods ? (to introduce)

10. How long ? (to lead the FBI)

Exercise 7.

Sum up what you know about Edgar Hoover and his career; use the
information from the text (exercise 2). Write a story of his life.

A good story should consist of three parts: introduction, main body and
conclusion.




Introduction:

Tell what you are going to tell about, who is the main hero.

Main body:

Develop the story. Give the events in the order they happened,
point out the most important event. Use linking words to show the
sequence of events (then, after that, while, as soon as, etc.).

Conclusion:

Finish the story and show your own attitude to the hero.

Exercise 8.

What are these people famous for? Say what you know about them or any

other famous and interesting people, these can be scientist, politicians, sports

personalities or people of art. Make an electronic presentation of your story.
Martin Luther King, Winston Churchill, Theodore Roosevelt, Bill Gates, Mikhail
Gorbachev, Boris Yeltsin, Indira Gandhi, etc.
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Practice Ne 2.

Low Level

(®opmupyemblie komnereHuuu: YK-4)

MaxkcumanbHublii 6ast — 20.
OtBet B Buje daiisia B popmare doc.

IIpakTHuyeckoe 3aganne Ne 2 COCTOUT M3 NSITH NUCbMEHHBIX IOKJIA10B 0
NpeIoKeHHBIM TeMaM, KOTOpble OIeHHBAKOTCSA KaXja0e MaKcuMyM B 4
oaJia.

3ajaHne BBINOJIHAETCHA B NMCbMEHHOM Gopme U 3arpy:kaercsa B popmare
doc, pdf oxaum daiisiom.

3ajjaHne BBINOJHEHO B MOJHOM 00bEéMe, TEMa PACKPHITA MOJHOCTHIO, 0€3
rpaMMaTHYeCKUX U JIEKCHYeCKHX OIIMO0OK — 4 0aJia.

3ajanne BBHINOJHEHO He B TMOJHOM 00béMe, TeMa pacKpbiTa He
MOJIHOCTHIO, €CTh HEMHOI0 TPAMMATHYECKHUX U JIEKCHYeCKHX Oomuook — 0-2
oaJsLia.

3ajjaHne BBINOJHEHO He B MOJHOM 00bEéMe, TeMa He PACKPbITA, MHOI'O
rpaMMaTHYeCKHUX U JIeKCHYeCKHX olmnooK — 0 0asioB.

Kpurepuii KosauvecTBo 0a/10B

be3ommmbouHoe BBIMOIHEHNE BCeX 3aganuii B | 20 0aUioB
COOTBETCTBUM C TPEOOBAHHSIMU, BKIIOUAs

YCTHBII OTBET (110 4 banna 3a KaKIyIO TeMy)

Brinmonnaenue 3aganud He B nojiHoM o0beme. | Ot 1 go 16 6awios

Brmmonaenue 3aganus He B moHoM ooseme U | Ot 1 1o 16 6aiuios
C HAJIMYKMEM OILINOOK.

Topic 1 (YK-4.1, 31,32,33)

Prepare a report about a career in law, describing:



what a lawyer is

what so special in legal profession is

the most important legal skills

what qualities and skills you have got

different legal professions and duties

legal education in different countries

. why you have chosen this profession

Your report should contain at least 15 sentences.

e e

Topic 2 (YK-4.1, 31,32,33)

Produce your statement about introduction to law, describing:
1. what kind of society we live in

2. what the society is governed by

3. why laws are designed

4. what the goals of law are

5. different branches of law

Your statement should contain at least 15 sentences.

Topic 3 (YK-4.1, 31,32,33)
Prepare a report about law and society, describing:

1. Were there any laws when the world was at a very primitive stage of
development?

2. Why do we need rules and regulations nowadays?

3. Do we notice laws? Why?

4. In what cases do people seek legal advice?

5. Why do companies employ lawyers?

Your report should contain at least 15 sentences.
Topic 4 (YK-4.1, 31,32,33)
Prepare a report about branches of law, describing:

the main branches of law
their main concepts
which branches of law you consider the most useful for potential lawyers
which branch you would choose as your major, why (comment on it)
5. features of your future profession
Your report should contain at least 15 sentences.

b S

Topic 5 (VK-4.1, 31,32,33)

Prepare a report about unusual laws in different countries.



Your statement should contain at least 15 sentences.
Describe:

- the contents of the laws

- why they exist in the particular country

- if they are possible in your country

- your attitude to these laws

If you could propose a new law for your town or country, what would it be?

Tema MaxkcuMaJdbHbIH 02711
1. Career in Law 4
2. Introduction to Law 4
3. Law and Society 4
4. Branches of Law 4
5. Unusual laws in different countries 4




[Tpunoxenue 13
Practice Ne 3

(®opmupyembie komneTeHun: YK-4)

MaxkcumanabHblii 0ast - 10
Oteer B Buje ¢aiinia B gopmare doc, pdf.

IIpakTuyeckoe 3aganue Ne 3 cOCTOMT M3 JAeCATH YCTHBIX COOOIEHUA 10
Npei0KeHHBIM TeMaM, KOTOpPble OLIEeHUBAIOTCSI Ka)K/0e MAaKCUMYyM B 1 6aJ1.

3anaHue BBINOJIHSIETCSI B YCTHOH (opMe W 3amuinaercss yCTHO Ha
ayJIMTOPHOM 3aHSITHH.

3amaHue BBIMOJIHEHO B TOJHOM OOBEME, TeMa packpbiTa, 0e3 |2 fajuia
rPAMMaTHYECKUX, IEKCHUECKUX U (DOHETUIECKUX OMUOOK, KAXKI0e

3amaHue BBINIOJHEHO HE B IMOJHOM 00BEME, Tema packpbita He | 1 6ast
MOJIHOCTBIO, €CTh HEMHOI0 I'pPaMMAaTHYECKHX, JEKCHUECKHX HIIU
(hOHETHYECKUX OINOOK

3ajaHue BBIMOJHEHO HE B MOJHOM 00bEME, TemMa He packpbita, | 0 0aa10B
MHOT'O I'PaMMAaTHYECKHUX, JJEKCUYECKUX MU (POHETHUECKUX OIIMOOK

CocraBpTe U 3alIUTUTC YCTHEIC COO6H_ICHI/I}I Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE I10
CJICAYOHIMM TCMaM:

Tema coo0IIeHus MakcuMaJbHBIA 02/ 32
KaK/J10€ BbICTYIJICHHE
1. Ancient Systems of Law (YK-4.1, 4.2, 4.3) 2

2. The Bill of Rights (YK-4.1, 4.2, 4.3)

3. What is Law (YK-4.1, 4.2, 4.3)

4. The Magna Carta (YK-4.1, 4.2, 4.3)

NN NN

5. Different Branches of Law (YK-4.1,4.2,4.3)

Coobmienre 10KHO OBITH TTOCTPOEHO MO OOIIUM JIOTHYECKUM 3aKOHAM U
COJIEPKaTh_BCTYIUICHHE, OCHOBHYIO YacTh W 3aKIIOYCHHE. Y CTHOE BBICTYILICHUE

CJIEIyeT COIPOBOJUTH SJIEKTPOHHOM IMPE3EHTAUUEd C KPATKUM CIIOBAPUKOM C
KJIH0YEBBIMU (PpazaMu U, IPU HEOOXOAUMOCTH, CXEMaMH U TaOJIMLIAMU.

3aHATHA MO0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MPOXOAAAT B MHTEPAKTHUBHOW (opMe H
BKJIIOYAKT B Cce0s 3aJaHMsl HANPABJIEHHbIE HA Pa3BUTHE PAa3HbIX BU/I0B
peueBoil 1eATeIbHOCTH:

- MOHOJIOTMYECKas peyb (BBICTYIUICHHE TIepen ayauTopued ¢ HeOOJbITUMU
COOOIICHUSIMH, TOKJIAIOM; YIaCTHE B TUCKYCCUAX, OOCYKICHUSIX aKTyaIbHBIX TEM
C UCIOJIb30BaHUEM PA3JIMYHBIX CPEACTB apryMEHTAIUH )

- JMalioTuYecKasl peyb (COCTaBJEHUE AUAJIOrOB Ha 3a/IaHHYI0 TEMY, y4acTHUE B
JTUCKYCCUAX, OOCYXICHHSIX aKTyallbHBIX TE€M C HCIOJb30BAaHUEM DPa3TMIHBIX
CpPEACTB apryMEeHTAlIUHN )




- ayIMpoBaHMe (aICKBaTHOE MOHUMaHKE HH(POPMAITUX YCTHOTO COOOIIICHMS)

- yTeHue (CrIoCcOOHOCTh M3BJIECKaTh MH(POPMAIUIO W3 PA3TUYHBIX HMCTOYHUKOB,
aJieKBaTHO  TIOHHMMAaTh, MpeoOpa3oBbIBATb U  IEpeAaBaTb  IOJYYECHHYIO
uHpOpPMAIIUIO)

- mucbMO (YMEHHE MpPaBWIBHO H3JaraTb CBOM MBICIM B IMUCbMEHHOU (opme,
coOroAast HOPMbI IOCTPOEHUS TEKCTA (JJOTUYHOCTH U MOCJIE0BATEILHOCTD).



ITpunoxenue 14

IIpakTHyeckas padora Ne 1
Middle Level
(D®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

MaxkcumanbHblii 6a1 — 15

OtBet B Buje ¢aiiiia B popmare doc, pdf

[Ipaktuueckast pabora Ne 1 cocTOUT U3 NATH 3aJJaHU;

Kaxnoe 3aganue - makcumym 3 Oasa

be3ommbo4Hoe BBINOIHEHHE BCETO 3aJaHus - 3 Oaa.

BrinonHenue 3aaHus HE B IOJIHOM 00BEME UJIM C HE3HAYUTEIbHBIMU
rpaMMaTuecKkumMu ommbkamu — 0-2 6asna.

3amanne He BBITTOJIHEHO WM €CTh IpyOble rpaMmMaTudeckue ommoOku. — () 0asios.

Task 1 (YK-4.1,4.2,4.3)
Read the email and give full answers to the questions.

Hi Fred

How are you? How’s the garden? I hope you’re not freezing over there. It’s been
so cold here, but spring is round the corner or so they keep telling us. Life has
certainly been eventful here, but not in a pleasant way unfortunately. We were
burgled last week. I still can’t quite believe it.

My mother and sister had just arrived from Canada on the first leg of their
European tour. I hadn’t seen them for a while so I was really excited and had lots
of things planned for them. I couldn’t take any time off work because we’re really
short-staffed at the moment but I made sure they had everything they needed, and
told them to be sure to lock the door when they went out. I’'m not quite sure what
happened but I think they must have decided to explore the local area in the
afternoon, so perhaps they didn’t lock the door as they weren’t expecting to be out
for very long (and it was so cold in any case). They got back about thirty minutes
later to discover that the front door was open. Imagine their shock. And the mess.
My goodness. Whoever it was had gone through everything — it was almost as if
they knew where to find things.

Mum had left $500 in cash on the table and my sister had left her new digital
camera and mobile phone on the bed. Of course they’d gone. And everything had
been taken out of the drawers in the living room. I think something might have
surprised the thief because he didn’t get as far as my bedroom. Mum rang me at
work and I immediately called the police, who were at the flat within the hour. The
burglar had broken one of the windows at the back, so we’re guessing he must
have escaped that way. I could tell that the policewoman who came to see us
wasn’t very positive about our chances of getting anything back, but at least she




took a statement and the other police officers took fingerprints from the window
frame and the door.

The worst thing about it is knowing that a stranger has been through your things. |
bet he had been watching the house and then when he saw Mum and my sister go
out, he decided to chance his luck. I’m still quite nervous at night, and the smallest
sound makes me jump. Mum feels really bad and keeps saying that it was her fault.
Of course it wasn’t. It’s just one of those things, but I don’t go out for even five
minutes now without double locking everything, and I’'m getting window locks
fitted next week.

I hope my news won’t put you off coming to visit! Let me know when you’ve got
your flight booked.

Love

Dawn

Comprehension questions:

1. Fred and Dawn live in the same country, don’t they?

. Had Dawn’s relatives visited her before?

. Why couldn’t Dawn take a day off?

. What happened when her mother and sister were exploring the local area?
. How long were they out?

. The thief turned everything upside-down, didn’t he?

. What was stolen from the house?

. How long did take the police to get the flat?
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. What way did the burglar escape?

10. What did the police at the crime scene?

11. How does Dawn feel about invasion of her place?

12. Dawn has got over the shock, hasn’t she?

13. She blames her mother for what happened, doesn’t she?
14. What has she done to improve security?

15. She’s expecting Fred not to visit her soon, isn’t she?

16. Will Fred come by train?

3 scores




Task 2 (YK-4.1,4.2,4.3)

Match the verb phrases from the box with the definitions a-j and make up the
sentences like this '""To commit arson MeEAanSs .......cccceeeeeeecccccccceceeeceens ". Translate
the sentences into Russian.

be arrested

commit arson

convict someone of

pay a premium

be insured/insure something
sentence someone to

make a claim

commit fraud

sue someone

get away with something

a) to be taken to a police station because the police think you’ve done something
illegal

b) to commit the crime of deliberately making something burn, especially a
building

¢) to officially decide in a court of law that someone is guilty of a crime

d) when you pay money to a company and they pay the costs if you are ill, have a
car accident, etc.

e) to pay an amount of money for insurance

f) to give a legal punishment to someone who is guilty of a crime

g) to request that an insurance company pays you for something that has happened
h) to commit the crime of deceiving people to get money

1) to start a legal process to get money from someone who has harmed you in some
way

J) to not be caught or punished when you have done something wrong

3 scores

Task 3 (YK-4.1,4.2,4.3)

Complete the sentences with the correct form of the verb phrases from

Task 2. Translate the sentences into Russian.

1. She plans to the hospital after they gave her the wrong
operation.

2.  Bailey was to three years in prison for this part in the
robbery.

3. The cost of the annual has gone up again because of the

number of claims last year.
4. My neighbor has been of shoplifting but luckily he doesn't
have to go to prison.




5. I decided to after my camera was stolen, and the insurance

company paid for a new one.
6. I would like to be to cover things that are stolen from me
while I am on holiday.

7. They don’t think the fire was an accident. They think someone

8. He tries to not paying on buses whenever he can.

0. He was and taken to the police station for playing loud
music all night every night.

10. He by pretending that an expensive painting had been
stolen to get the insurance money.

3 scores

Task 4 (YK-4.1,4.2,4.3)

Read these statements, translate them into Russian, check you know the

meaning of the underlined words and phrases.

1)  They say it helps the victims of criminal like burglary if the criminals
apologies to them face to face.

2)  People benefit much more from punishments like community service than
from going to prison.

3) It is right that a suspect in a criminal case should be regarded as innocent
until he/she is proved guilty.

4)  Witnesses of crimes are right to feel nervous about giving evidence to the
police.

5)  People who commit petty crimes like traffic offences should get a suspended
sentence but not go to prison.

6)  Graffiti and vandalism are the main problems in my local area.

7)  I'd like to be a forensic scientist and help solve serious crimes.

3 scores

Task 5 (YK-4.1,4.2,4.3)

Produce your statements about if you agree or disagree with these statements,
give your reasons for each situation.

Example:



1. I totally agree that the criminals must apologise face to face to the victims of
crimes like burglary because .........ccccceveeccnrecicnnnens .

N R

3 scores
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IIpakTnueckoe 3aganue Ne 2

(D®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

MakcumanbHbIi 0asut - 20

IIpakTueckoe 3aganue Ne 2 COCTOMT M3 NATH A0KJIAJAO0B MO NMPEAT0KEHHBIM
TeMaM, KOTOpble 3alIMIIATCH YCTHO HAa ayJAUTOPHOM 3aHATHH WU
OLIEHUBAIOTCH KAaXKIAbIH MAKCUMYM B 4 OaJiia.

3ajaHne BbINOJHAETCHA B MMCbMEeHHOM Gopme u 3arpy:kaercsa B popmarte doc,
pdf onHum ¢aiiaom.

JlokJiag BBINOJIHEH B MOJHOM 00bEéMe M 3aINMINEH HA ayIMTOPHOM 3aHSTHH,
TeMa PACKPbITA MOJHOCTHIO, 0€3 rPAMMATHYECKUX U JEKCHYEeCKUX OIINOOK —
4 6asna.

Joxnax BHINOJHEH He B MOJHOM 00béMe, He 3allMINEH, TeMAa PACKPbITA He
MOJIHOCTHI), €CTh HEMHOI0 I'PAMMATH4YE€CKHUX M JIEKCHYeCKHX omubok — (-2
OaJsa.

Jlokjiaa BBINOJHEH HEe B MOJHOM 00béMe, He 3alMIIEH, TeMAa He PacKpbITa,
MHOTI'0 TPAMMATHYECKHUX U JIEKCUYeCKHUX omuOoK — () 6aJiioB.

Topic 1 (YK-4.1,4.2,4.3)

Prepare a report about a career in law, describing:
1. what a lawyer is

what so special in legal profession is

the most important legal skills

what qualities and skills you have got

different legal professions and duties

legal education in different countries

. why you have chosen this profession

Your report should contain at least 15 sentences.

NO U kW

Topic 2 (YK-4.1,4.2,4.3)

Produce your statement about introduction to law, describing:
1. what kind of society we live in

2. what the society is governed by

3. why laws are designed

4. what the goals of law are

5. different branches of law

Your statement should contain at least 15 sentences.

Topic 3 (YK-4.1,4.2,4.3)
Prepare a report about law and society, describing:



1. Were there any laws when the world was at a very primitive stage of
development?

2. Why do we need rules and regulations nowadays?

3. Do we notice laws? Why?

4. In what cases do people seek legal advice?

5. Why do companies employ lawyers?

Your report should contain at least 15 sentences.

Topic 4 (YK-4.1,4.2,4.3)
Prepare a report about branches of law, describing:
1. the main branches of law
2. their main concepts
3. which branches of law you consider the most useful for potential lawyers
4. which branch you would choose as your major, why (comment on it)
5. features of your future profession
Your report should contain at least 15 sentences.

Topic 5 (YK-4.1,4.2,4.3)

Prepare a report about unusual laws in different countries.
Your statement should contain at least 15 sentences.
Describe:

the contents of the laws

why they exist in the particular country

if they are possible in your country

your attitude to these laws

if you could propose a new law for your town or country, what would it be?
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IIpakTH4yeckoe 3axanmne Ne 3
(BbicTymIeHHne ¢ COO0IIEeHUEM, ayAUTOPHAas padoTa)

(Dopmupyembie komnereHuuu: YK-4)

MakcumasnbHbli 6as - 10

IIpakTudyeckoe 3agaHue Ne 3 COCTOMT M3 MNSATH YCTHBIX COOOUICHUI MO
NpelJIOKEeHHBIM TeMaM, KOTOpPble OIEHMBAIOTCH KaKI0e MAKCHMYM B 2
oaJa.

3amaHue BBINOJHSETCS B YCTHOH d¢opMe M 3alUIIAETCHA YCTHO Ha
ayIUTOPHOM 3aHATHH.

3ajaHue BBINOJHEHO B MOJHOM 00béMe, TemMa packpbiTa, 0e3
rpaMMaTH4YeCKHUX, JeKCHYeCKUX U GOoHeTHYeCKHX OIIMOOK — 2 DaJia.
3aiaHue BBINOJHEHO HE B MOJHOM 00béMe, TeMa PaCKpPbITa He MOJHOCTHIO,
€CTh HEMHOT0 TPAMMATHYECKHUX, JeKCHYEeCKUX WIH (POHEeTHYECKUX OIIHOOK —
1 6an1.

3ajjaHne BBINOJHEHO He B IOJHOM O00béMe, TeMa He PacKpbITa, MHOIO
rpaMMATHYECKHX, JeKCHYeCKUX U poHeTHIecKUuX omuodoK — 0 6as1oB.

3aHATHS MO0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY NPOXOJAT B HMHTEPAKTHBHOM
(¢opMe 1 BKJIOYAIOT B celsl 3aJaHUS HANPABJIEHHbIE HA pPa3BUTHE

Pa3HbIX BUI0B pe4eBOil 1eATeJIbHOCTH:

- MOHOJIOTHYECKas peyb (BBICTYIUICHHUE TIepen ayauTopued ¢ HeOOJbITUMU
COOOIIICHUSIMH, TOKJIAIOM; YIaCTHE B TUCKYCCUAX, OOCYKIACHUSIX aKTyaIbHBIX TEM
C UCTIOJIb30BAaHUEM PA3TUYHBIX CPEJICTB apTyMEHTAIINHN )

- JIWanoruveckas pedb (COCTaBIICHWE AMAJIOTOB Ha 3aJaHHYI0 TEMY, y4acTHEe B
JUCKYCCUAX, OOCYXICHMSIX aKTyallbHbIX TE€M C MCHOJb30BAaHUEM PA3IUUHbIX
CPENCTB ApIryMEHTAIINH )

- ayJIMpoBaHMeE (aICKBaTHOE MOHUMaHKe HH(POPMAITUX YCTHOTO COOOIIICHHMS)

- uTeHHe (CIOCOOHOCTh M3BJIEKATh MH(POPMALMIO U3 PA3IUYHBIX HCTOYHUKOB,
aJIeKBaTHO  NOHMMAaTh, MpPeoOpa3oBbIBATH M  MEpeJaBaTh  IMOJIYYEHHYIO
nH(popMaIuio)

- muchMO (YMEHHME MPABWIBHO H3JIaraTb CBOU MBICIM B MHUCbMEHHOU ¢opme,
c00JII01asi HOPMBI OCTPOEHUSI TEKCTA (JJOTUYHOCTD U MOCIE0BATEIBLHOCTb ).

Ha npakTuyecKuX 3aHATHUAX MO0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJAEHTBI
BbICTYNIAIOT Nepea ayAuTOPHeH ¢ MOAr0TOBJIEHHBIMHU COOOIEHUAMHU
10 NMpeaJI0KeHHBIM TEMaM:

1. A career in law, Legal skills (VK-4.1, 4.2, 4.3)

2. Introduction to law (YK-4.1,4.2, 4.3)

3. Law and society (YK-4.1,4.2,4.3)

4. Branches of law (VK-4.1, 4.2, 4.3)



5. Unusual laws in different countries (YK-4.1,4.2, 4.3)
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PART II
ENGLISH LANGUAGE
PRACTICAL ASSIGNMENT Ne 1

Low Level
(Dopmupyembie komnereHuuu: YK-4)
Maximum scores — 10.
The assignment should be done in the format doc.
The writing assignment consists of 5 tasks. Performing the tasks, students reveal
skills to use speech patterns in different communicative situations and for
expressing their point of view; to translate different types of texts and to get useful
information; to organize communication according to social norms and rules; to
establish and maintain contacts with foreigners to communicate.

Each task Scores
The task has been done completely without mistakes 15
The task has been done incompletely, there are some mistakes 6-12
The task hasn’t been done or there are plenty of mistakes 0-5

Task 1. (YK-4 V.1-4)
Read the texts and translate them. Use the information from these texts to
write a letter in the following task.

A LETTER OF APPRECIATION
Writing an appreciation letter for gifts, favours, courtesies, hospitality, donations,
congratulations is a great way to let others know that they are appreciated. Letters
are a great way to say thank you to someone who deserves praise. People respond
positively when treated kindly. Employees work harder when they feel
appreciated. With a sincere, well-written appreciation letter you can improve
relations with words of admiration, gratitude, and recognition.
Whether it's for a friend or family member, or a business associate or client,
appreciation letters promote positive feedback. Write your appreciation letter
within a few days of whatever happened to inspire your gratitude.
Consider letter's recipient. If Aunt Jane sent you the best gift ever, a hand written
note works best. If an employee or business associate deserves a word of thanks,
types it out and hand sign it. Use customized letterhead for business
correspondence.
Address your appreciation letter to a specific person. If possible, not just to the
company or to the organization in general.
Keep it simple. Everyone likes praise and they can hear great things about
themselves all day but, if you keep the thanks short and simple, the message will
come across as sincere.
Tell them what they did. Make sure the person knows what efforts they're being
acknowledged for. Thank them for their time, effort, a gift or just being there.




Let them know what it meant to you. Relay to the person how their help or effort
affected you positively. If you're writing an appreciation letter for a gift, let them
know how you will be using it.

Encourage future efforts. In the case of friends or family, reiterate your hopes that
you will see each other soon or stay in touch. With employees or business
associates, if you hope to work together in future endeavors, state that. A big part
of feeling appreciated is feeling wanted or needed.

Notes:

letter of appreciation — 6;1ar01apCTBEHHOE MUCHMO

favour — momorpb, conercTBre

courtesy — Y4THBOCTb, 00XOTUTEIIEHOCTh

donation — eHEKHOE MTOKEPTBOBAHHE

gratitude — 6arogapHoOCTb, IPU3HATETLHOCTD

recognition — of00peHue, mpu3Hanue (IbUX-TU00 3aCIIyT U T.11.)
reiterate — MOBTOPATH

endeavour — MOMbBITKA, CTApAHUE; CTPEMIICHHE

A LETTER OF INVITATION

An invitation letter is a formal way to invite colleagues and clients to events which
are being hosted by the company and are one of the most popular ways of inviting
guests to functions. The professional invitation should be written in a formal tone.
The introduction allows the host and sender to introduce themselves, as well as the
organization in which they have chosen to represent. A simple background of the
individual or company will suffice in this section of the letter.

Next, in the body of the letter it is important to outline all of the information about
the event. The date and time should be included as well as the theme and purpose
for the event. At this point, a date should be mentioned in which guests should
provide their reply by, attire and items required for the guest to bring.

Next, in one sentence, the appreciation for the guest to attend the party should be
shown. This can be completed with a formal note, stating that you look forward to
seeing the individual at the event. Remember, this needs to keep in tone with the
rest of the letter.

The conclusion should contain the sign off and a line that ties the complete letter
together, drawing the end of the invitation, with a salutation and a signature.

A friendly invitation letter is similar to a business letter but contains less formal
speech and can make nuances with memories that may be shared with the guests
whom are being invited to the occasion.

Friendly invitation letters are used for a variety of reasons from engagement parties
to wedding invitations. They can also be used for personal parties as well as
housewarming get together. Personal invitation letters should be signed with a less
formal sign off, such as: yours sincerely, best, or sincerely.

Task 2. (YK-4 V.1-4)
Write a letter to your business partner from a legal agency, where you
thank him or her for the help in organizing a Law conference, and invite him



to the event devoted to the launch of a new Legal Public Project and inform
about the place and time of it. Remember the information from the texts
above.

The letter should contain:

- the logos and the addresses of both companies;
- the date;

- greeting phrase;

- opening;

- main body;

- conclusion;
- the name of your position in the company
- your full name and the signature.

* [locmapaiimeco uemko u JAKOHUYHO 8bIPA3UMb CE0U MBICAU U HAMEPEHUS.
Adpeca u nazsanusi npuoymvleéaeme camu uiu bepeme peaibHO Cywecmsyoujue.
Tlomnume o pasnuye 6 oghopmaeHuu adpecos 8 pycckoM U aHSIUUCKOM 8apuanme.
Texcm nucoma Oodicer ObiMb HANUCAH 8 OPUYUATLHO-0ETI080M CHIUE.
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PART II
ENGLISH LANGUAGE
PRACTICAL ASSIGNMENT Ne 2
Low Level
(D®opmupyembie kommereHunu: Y K-4)
Otsert B Buje (aitna B popmate doc.
Maximum scores — 20.

(VK-4,V.1 - 4)

PaboTra BbINIOJIHEHA B ITOJTHOM 00BbEME 0€3 OIIMO0K 20 — 6aJyu1oB

NmeroTcsa HEIOYETHI M HE3HAUUTEIbHBIE OITMOKHU 10 - 15 — GatoB

PaboTa BhINOIHEHA HE B TTOJIHOM 00bEME, TPUCYTCTBYIOT 0 - 5 — 6annos
CEpbE3HbIE TPAMMATUYECKUE UITH JIEKCUYECKUE OIIHOKH

You are offered some topics, one of which you must choose, in order to write a
research paper. The work must be in the form of an abstract and have a research focus.
The volume of the work is at least three pages. The work is written in Russian or in
English, examples are given in English, with translation into Russian. The English text is
highlighted in bold, a dash is put and the Russian translation is given in italics. A logical
introduction and conclusion are required. The introduction explains the purpose of the
study. In the conclusion, the obtained results are summarized. The list of references is
drawn up in accordance with the general requirements of GOST. Make a presentation
based on the content of your work, it should include key points, examples in English and
a list of sources.

Kpurepuu onneHuBaHus
Tekct paboOThI MPECTaBIEH B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUSIMU nol5 Gamnos
[Tpe3eHTanust Mo pacCCMOTPEHHOMY BOIIPOCY 10 5 OamioB
PabGoTta BeImonmHEHA B TOJMIHOM 00BEME (COOMIONEHHME CTPYKTYpHI, | 10 20 6amios
00BEM, PaCKPBITHE TEMBI M IPE3CHTAITHS)

Task 1. (VK-4 V.1 -4)
Write a research paper on the following topics:

1. TepMuHOMOrUs Bamlell COENUATBHOCTH B AHTJIMICKOM SI3BIKE.

2. VHocTpaHHBIE BKPAIJIEHUS B PyCCKUX MPO(ECCHOHAIBHBIX TEKCTaX.

3. XapaxTepHble 0COOEHHOCTH S3bIKA AHTTIMHCKUX IOPUINYECKUX TEKCTOB.
4. NMs coOCTBEHHOE Kak CrIOco0 cI0BOOOpPA30BaHUs B aHTJIUIICKOM S3BIKE.




5. ®pa3eonoruyeckre 000pPOThl C KOMIOHEHTOM MMEHU COOCTBEHHOI'O B aHIVIMHCKOM
A3BIKE.

CoxkpaleHHbIe CJI0Ba U TEPMHUHBI B aHIJIMICKOM SI3bIKE.

«JIoXHBIE APY3bs IEPEBOIUMKA» B MEKKYIBTYPHOU KOMMYHHKALIAH.
TepMuHONIOrMYECKUe napaulesid B aHIVIMUCKOM A3BIKE, IIOCHL U MUHYCHI.
AHTIIOA3BIYHBIE TOBAPHBIE 3HAKU B TEKCTAX JTOKYMEHTOB.

= 0 0 3

0. DKCTpaJIMHTBUCTUYECKUE MPUUYMHBI COKPAIIEHUSI CIOB U TEPMUHOB B AHTJIMACKOM
A3bIKE

11. Cnoco06s1 pactdpoOBKY COKPAIICHHBIX CJIOB U TEPMUHOB B aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

12. ®pa3zeonoru3Mpl B aHMIIMHCKON TPO(HECCHOHATEHOM PEYH.

13. Ucnonws3oBanne (ppa3eosoru3MOB B aHTIIUACKOM JIETTOBOU PEYH.

14. CnnocoOb1l 00pa3oBaHusl HOBBIX CJIOB B AHTJIUHCKOM SI3BIKE.

15. [IpuHuums! opopMiIeHUs U HAMCAHUS AEJIOBOTO MMChMAa B AHTJIMIICKOM SI3bIKE.

16. HoBple 3HaueHHs CTapbIX CIOB U TEPMUHOB B AHTIIMUCKOM SI3BIKE.

17. IIpoueccel U MPUYMHBL, TPUBOISALIME K MOSBICHUIO HOBBIX CJIOB B aHTJIMACKOM
S3bIKE.

18. Pousb pexiambl B pa3BUTHH On3HEca (Ha MaTepHralie aHTJIUICKOTO SI3bIKA).

19. OcHoBHBIE NpaBUiIa MyOJIUYHBIX BBICTYIUIEHUN HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

20. Ponb conuanbHbIX ceTei B Ou3Hece (Ha MaTepuasie aHTJTUHCKOTO A3bIKA).

21. A3bik pykoBOACTBa (KaK BbIOpaTh MPaBUJIbHBIE CIOBA YTOOBI BAIllM PACIIOPSKEHUS
OBLIIM YCTIBIIIAHBI TTOJTYMHEHHBIMH) (Ha MaTepuase aHTJIMHCKOrO S3bIKA).

22. SI3bIK  COBpPEMEHHOM IOPHUCIPYACHIIMM U €ro OCOOCHHOCTH (Ha Marepuale
AQHTJIMHUCKOTO SI3BIKA).

23. OTpaxkeHrue UCTOPUYECKUX MPOIIECCOB B TOCY/IAPCTBEHHON CUMBOJIMKE CTPAHbI U B
TEPMHUHOJIOTHUH SI3bIKA CIIEUAIILHOCTU (Ha MaTepHUalie aHTJTMHUCKOTO SI3bIKA).

24. bnor Kak CpeJCTBO MEXJIMYHOCTHOW KOMMYHHUKAIUK (HAa Marepualie aHTJIUUCKOTO
SI3bIKA).

25. Kynbryponoruyeckuii (pakTop B M3y4YE€HHM WHOCTPAHHOIO s3blka (Ha Marepuase
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA).

26. HoBoe B 3aKOHOJIaTEIBCTBE CTPAH U3y4aeMOIO A3bIKA.

27. llpodeccuu B ropunuyeckoit chepe Benmukoopurannu u CIIA

28. Bunbl npecTyIuIeHH U TUTIBI HAKa3aHWH B MPAaBOBOM cucTeMe BenmkoOputaHuu.

29. Buzpl pecTyIieHU U TUIBI Haka3aHui B paBoBoil cucteme CIIA.

30. Bunbl mpecTyIuleHM W THIBI Haka3aHUH B TPaBOBOM cucTeMe Poccuiickoit

denepanum.
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PART II
ENGLISH LANGUAGE
PRACTICAL ASSIGNMENT Ne 3

Low Level
(D®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)
Maximum scores — 10.
OtBeT B Bujzie (aitna B hopmare doc
The practical assignment consists of 5 oral statements on the proposed topics,
which are evaluated each with a maximum of 2 scores. The statement is presented
orally during the lessons. Preparing oral statement on the topics, students reveal
knowledge of the principles of constructing oral statements in a foreign language
and the requirements for interpersonal business communication. Presenting the
statements during the lessons, students show that they are able to practice
interpersonal business communication orally. Answering questions on the topic of
the statement, students are mastering the method of giving an opinion in
interpersonal business communication in a foreign language and usage of adequate
linguistic forms and means.

TemMa ycTHOro coo01IeHMSI MakcuMaabHbIA
0asn

1. Legislation in Russia, in the USA or in the UK. 2
(YK-4V.2,V4)
2. Judicial branch of Russia, of the USA or of the UK. 2
(YK-4V.2,V4)
3. The political and law system of the USA 2
(YK-4V.2,V4)
4. The political and law system of Great Britain 2
(YK-4V.2,V4)
5. The political and law system of Russia 2
(YK-4V.2,V4)

Hroro 10

Each statement Scores

The statement is made completely, the theme is fully 2
disclosed, without grammatical, phonetic and lexical
mistakes.
The statement is not made completely, the theme is not 0-1
fully disclosed, there are a few grammatical, phonetic and
lexical mistakes.
The statement is not made, the theme is not disclosed, a 0




| lot of grammatical, phonetic and lexical mistakes.
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English Language
Practical assignment No 1
Middle Level

(®opmupyemblie komnereHuun: YK-4)

Maximum scores — 15.

The assignment should be done in the format doc.

The writing assignment consists of 5 tasks. Performing the tasks, students reveal
skills to use speech patterns in different communicative situations and for
expressing their point of view; to translate different types of texts and to get useful
information; to organize communication according to social norms and rules; to
establish and maintain contacts with foreigners to communicate.

Task Scores
The task has been done completely without mistakes 3

The task has been done incompletely, there are some mistakes | 0-2
The task hasn’t been done or there are plenty of mistakes 0

Task 1. (YK-4V.2,V.4)
Read the text and give answers to the questions.

1. What is the main legislative body in the Russian Federation? What does it
consist of?

2. What powers of the State Duma are enumerated in the Constitution?

3. What are the main special powers of the State Duma?

4. What are the most important special powers of the Federation Council?

5. What route must a bill pass to become a law?

Legislation in Russia
Vocabulary
1. under the doctrine of the separation of powers — coriacHO IpUHIHITY
paseNeHns BIacTen
2. to create legislation — 3aHMMATHCSI 3aKOHOTBOPUYECKOM IESATEIHLHOCTHIO
3. the lower house — HuXHss TanaTa
4. he upper house — BepxHsis mayiara
5. to have special powers — 00J1aJ1aTh 0COOBIMHU TTOJTHOMOYHUSIMHU
6. to hear annual reports — 3acTymMBaTh €XETOAHBIE OTYETHI
7. to decide the issue of confidence in the government — pemaTs Bompoc o 10BEpUn
IPaBUTEIBCTBY
8. announcement of amnesty — 00bsABIEHUE AMHUCTUN
9. to adopt a decree — MpUHATH TOCTAHOBIICHUE




10. to charge smb with smth — B03710HUTh Ha KOTr0-TM00 YTO-THOO

11. the introduction of martial law — BBe1eHrE BOGHHOTO TTOJIOKEHUS

12. a state of emergency — upe3BbIUaiiHOE MOJI0KEHHE

13. the Higher Arbitration Court — Beictimii Apoutpaxkusiii Cyn

14. the Accounting Chamber — Cuetnas [lanara

15. to approve/reject amendments — 00OpsSITH/OTBEPTaTh MOMPABKH

16. to form a conciliation commission — c)OpMHUPOBATH COTIACUTEIBHYIO
KOMUCCHIO

17. to reach a compromise — TOCTUTHYTh KOMITPOMHCCA

18. to insist on passing the bill — HacTauBaTh Ha MPUHATHUN 3aKOHOIIPOCKTA
19. to override a veto — mpeoao0JIeTh BETO

20. to deliver an annual address — BEICTYIIUTB € €KETOHBIM OOpaIieHueM

Under the doctrine of the separation of powers legislation is regarded as one
of the three main functions of government. Those who have the formal power to
create legislation are known as legislators. Legislation can have many purposes: to
regulate, to authorize, to proscribe, to provide funds, to sanction, to grant, to
declare or to restrict.

The Federal Assembly of the Russian Federation is the lawmaking body of the
Russian Federation, according to the Constitution of the Russian Federation, 1993.
It consists of the State Duma, which is the lower house, and the Federation
Council, which is the upper house. Both houses are located in Moscow.

The State Duma has special powers enumerated by the Constitution of Russia.
They are:

] consent to the appointment of the Prime Minister of Russia;

] hearing annual reports from the Government of the Russian Federation on the
results of its work, including issues raised by the State Duma;

[ deciding the issue of confidence in the Government of the Russian Federation;
] appointment and dismissal of the Chairman of the Central Bank of Russia;

1 appointment and dismissal of the Chairman and half of the auditors of the
Accounting Chamber;

1 appointment and dismissal of the Commissioner for Human Rights, who shall
act according to federal constitutional law;

] announcement of amnesty;

1 bringing charges against the President of the Russian Federation for his
impeachment (requires a two thirds majority);

The State Duma adopts decrees on issues referred to its authority by the
Constitution of the Russian Federation. Decrees of the State Duma are adopted by
a majority of the total number of deputies of the State Duma.

The Federation Council together with the State Duma are charged with
drafting and voting on laws. Special powers of the Federation Council are:

] Approval of changes in borders between subjects of the Russian Federation;

] Approval of a decree of the President of the Russian Federation on the
introduction of martial law;



] Approval of a decree of the President of the Russian Federation on the
introduction of a state of emergency;

1 Deciding on the possibility of using the Armed Forces of the Russian Federation
outside the territory of the Russian Federation;

] Declaring elections of the President of the Russian Federation;
] Impeachment of the President of the Russian Federation;

1 Approving the President's nomination of judges of the Constitutional Court of
the Russian Federation, the Supreme Court of the Russian Federation, the Higher
Arbitration Court of the Russian Federation;

] Approving the President’s nomination of the Attorney General of the Russian
Federation;

] Appointment of Deputy Chairman and half of the auditors of the Accounting
Chamber.

To pass the law more than half of senators of the Federation Council must vote for
it. When considering federal constitutional laws, three-fourths of the Council’s
votes are required for passage.

All bills must first be considered by the State Duma. Upon adoption by a majority
of the full State Duma membership, a draft law is considered by the Federation
Council, which has fourteen days to place the bill on its calendar. The Federation
Council cannot make amendments to bills passed by the Duma and can either
approve or reject them. If the Federation Council rejects a bill passed by the State
Duma, the two chambers may form a conciliation commission to work out a
compromise version of the legislation. If the two chambers cannot reach a
compromise, or the Duma insists on passing the bill as it is, the veto of the
Federation Council can be overridden if two thirds of the Duma’s constitutional
composition vote in favour of the bill. The State Duma and the Federation Council
usually meet separately. Joint sessions are organized when the President of the
Russian Federation delivers his annual address to the Federal Assembly and on
some other very rare occasions.

Task 2. (YK-4V.2,V.4)
Read the text and give answers to the questions.

1. What is the legislative body in the USA? What does it consist of?
2. What are the steps in the legislative process?

3. What are the sources of bills?

4. Who can introduce the legislation?

5. What options has the President upon receiving a bill?

Legislation in the USA
Vocabulary
1. the House of Representatives — [1anara [IpencraBurteneii



2. the introduction of a bill to the Congress — BHeceHHE 3aKOHOMPOEKTa Ha
paccmotpenue Konrpecca

. a constituent — n30UpaTENbHBII OKPYT

. an appropriate committee — COOTBETCTBYIOIIUI KOMHUTET

. a subcommittee — mOAKOMUTET

. to move a bill forward — npoBUraTh 3aKOHOTIPOEKT

. consideration — paccMOTpeHue, 00CyKICHHUE

. to introduce an amendment — BHECTH MOMPaBKY

. to pass both houses of the Congress — npolitu 00cyxaeHue B 00eux najarax
Konrpecca

10. to sign a bill into law — mocTaBUTh MOAMUCH HA 3aKOHOTIPOEKTE, CACIIAB €r0 TeM
CaMbIM 3aKOHOM

O 00 1 ON n KW

The Congress of the United States is the highest lawmaking body in the
United States and one of the oldest national legislatures in the world. The U.S.
Congress consists of two houses - the Senate and the House of Representatives. A
member of the Senate is referred to as a senator, and a member of the House of
Representatives is called a representative or congressman or congresswoman.

The general process for making a bill into a law is described in the Constitution.
The first step in the legislative process is the introduction of a bill to the Congress.
Bills originate from several different sources: from individual members of the
Congress, from a member of a constituent or a group of constituents, from one or
more state legislatures, or the President or his administration, but only members of
the Congress can introduce legislation.

After being introduced, a bill is referred to the appropriate committee for review.
There are 17 Senate committees, with 70 subcommittees, and 23 House
committees, with 104 subcommittees. A bill is first considered in a subcommittee,
where it may be accepted, amended, or rejected. If the members of the
subcommittee agree to move a bill forward, it is reported to the full committee,
where the process is repeated again. If the full committee votes to approve the bill,
it is reported to the House or the Senate.

When the bill comes up for consideration, the House has a very structured debate
process. Each member who wishes to speak has only a few minutes, and the
number and kind of amendments are usually limited. In the Senate, debate on most
bills is unlimited - Senators may speak to issues other than the bill under
consideration during their speeches, and any amendment can be introduced. A bill
must pass both houses of the Congress before it goes to the President for
consideration. Once debate has ended and any amendments to the bill have been
approved, the full membership will vote for or against the bill. The bill is then sent
to the President. When receiving a bill from the Congress, the President has several
options. If the President agrees with the bill, he or she may sign it into law. If the
President disagrees with the bill, he may veto it and send it back to the Congress.
The Congress may override the veto with a two-thirds vote of each chamber, at
which point the bill becomes law and is printed.



Task 3. (YK-4V.2,V.4)
Read the text and give answers to the questions.

1. What is the legislative body in the UK? What does it consist of?
2. What are the steps in the legislative process?
3. What are the sources of bills? Who can introduce the legislation?

Legislation in the United Kingdom

Vocabulary
1. the House of Lords — ITanara Jlopnos
2. the House of Commons — ITamata OO0mmu
3. similar — mo100HBIN, CX0KHI
4. scrutiny — TiiateapHasi IpoBEpKa
5. a life peer — moxu3HEHHBIN T3P (TUTYI U TPUBWIIETHH HE TIEPEIAIOTCS TIO
HACJIE/ICTBY)
6. a hereditary peer — MOTOMCTBEHHBIN 3P (TUTYJ U MPUBUICTUHU TIEPEIAFOTCS TIO
HACJIE/ICTBY)
7. to proceed to committee stage — mepeTi Ha CTATUIO0 OOCYXKICHUS B KOMUTETE
8. to propose further amendments — mpennaraTh nanpHelIIee BHECEHHUE MTOTIPABOK
9. to reach agreement — TOCTUTHYTH COTJIAIIICHUS
10. the Royal Assent — kopoJieBcKasi CaHKITUS

In Great Britain laws are made in Parliament at Westminster. The British
Parliament consists of the monarch, the House of Lords, and the House of
Commons. Their work is similar: making laws (legislation), checking the work of
the government (scrutiny), and debating current issues. The House of Lords is
composed of life peers and hereditary peers. The House of Common is composed
of Members of Parliament (MPs).
The idea for a new law can come from a variety of sources: bills may be
introduced by any member of either House (a "Private Member’s Bill"), a Minister
of the Crown (a "Government Bill"), by the general public ("Public Bills"), by an
individual or small group of individuals (a "Private Bill").
First reading is the first stage of a Bill’s passage through the House of Commons -
usually a formality, it takes place without debate. The short title of the Bill is read
out and then the Bill is printed. The Bill is published as a House of Commons
paper for the first time.
The next stage is second reading, the first opportunity for MPs to debate the
general principles and themes of the Bill.
Once second reading is completed the Bill proceeds to committee stage.
Committee stage is where detailed examination of the Bill takes place, clause by
clause, determining the intent and impact of the Bill’s language. This is therefore
often considered the most important step in the parliamentary process for
researchers aiming to determine legislative intent. It is at this stage that
amendments are made. If the Bill has been amended the Bill is reprinted before its
next stage.



Once committee stage is finished, the Bill returns to the floor of the House of
Commons for its report stage, where the amended Bill can be debated and further
amendments proposed. All MPs can suggest amendments to the Bill or new
clauses (parts) they think should be added.

Report stage is normally followed immediately by debate on the Bill’s third
reading. Amendments (proposals for change) cannot be made to a Bill at the third
reading in the Commons.

The process in the House of Lords is very similar to the process in the House of
Commons. The Bill will have the pro forma first reading, then the second reading.
After the second reading the Bill will normally be referred to a Committee of the
Whole House. The Bill then passes through a consideration stage and the third
reading. In the House of Lords amendments may be made in the Committee of the
Whole House, the consideration stage, and the third reading (this is different from
the House of Commons where no amendments can be made in the third reading).

If the Bill is started in the Commons it goes to the House of Lords for its first
reading. If the Bill is started in the Lords it returns to the House of Lords for
consideration of any amendments the Commons has made. Both Houses must
agree on the exact wording of the Bill. A Bill may go back and forth between each
House until both Houses reach agreement.

When a Bill has completed all its parliamentary stages in both Houses, it must have
the Royal Assent before it can become an Act of Parliament. The Royal Assent is
the monarch’s agreement to make the Bill into an Act and is a formality. When
Royal Assent has been given to a Bill, the announcement is usually made in both
Houses by the Lord Speaker in the Lords and the Speaker in the Common:s.

Task 4. (YK-4.2,V2,V4)

Use information from the texts and some other literature to fill in the table
with the appropriate information. Come to the conclusion about the
differences in legislation in different countries.

The Russian The United States The United
Federation of America Kingdom

The legislative
body and its
structure

Members of each
House

Requirements for
the members of
both Houses

Who can introduce




the bill

The number of
stages in the
legislative process

Who signs the bill

Task 5. (YK-4 V.2,V 4)

Make up a dialogue with a foreign partner about legal system in a foreign
country (the United Kingdom, the USA, Germany etc., choose only one
country). Your dialogue must contain 10 sentences.
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English Language
Practical assignment No 2

Middle Level
(®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

Maximum scores — 20.

The assignment should be done in the format doc.

The practical assignment consists of 5 written reports on the proposed topics,
which are evaluated each with a maximum of 4 scores. Each report should consist
of 15 sentences. The assignment is completed in writing and uploaded in doc.
format as a single file.

Preparing written statements on the topics, students reveal knowledge of the
principles of constructing written statements in a foreign language and show that
they are able to practice interpersonal business communication in writing. Drawing
conclusions, students are mastering the method of giving an opinion in
interpersonal business communication in a foreign language and usage of adequate
linguistic forms and means.

Each report Scores

The report is made completely, the theme is fully disclosed, | 4
without grammatical and lexical mistakes.

The report is not made completely, the theme is not fully | 0-3
disclosed, there are a few grammatical and lexical mistakes.

The report is not made, the theme is not disclosed, a lot of | 0
grammatical and lexical mistakes.

Task. Write five reports about these themes, you can choose the country that is the
most interesting for you. Your report should contain at least 15 sentences.

Topic 1. Legislation in Russia, in the USA or in the UK. (VK4 V.2, V.3,V 4)
Topic 2. State and political systems of Russia, of the USA or of the UK. (YK-4
V.2,V3,V4)

Topic 3. Judicial branch of Russia, of the USA or of the UK. (YK-4 V.2, V.3,V .4)
Topic 4. The system of law in Russia, in the USA or in the UK. (YK-4 V.2, V.3,
v.4)

Topic 5. Criminal procedure or civil procedure in Russia. (YK-4 V.2, V.3,V 4)
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English Language
Practical assignment Ne 3

(Popmupyemsbie komnereHun: YK-4)

Maximum scores — 10.

The practical assignment consists of 5 oral statements on the proposed topics,
which are evaluated each with a maximum of 2 scores. The statement is presented
orally during the lessons. Preparing oral statement on the topics, students reveal
knowledge of the principles of constructing oral statements in a foreign language
and the requirements for interpersonal business communication. Presenting the
statements during the lessons, students show that they are able to practice
interpersonal business communication orally. Answering questions on the topic of
the statement, students are mastering the method of giving an opinion in
interpersonal business communication in a foreign language and usage of adequate
linguistic forms and means.

Each statement Scores

The statement is made completely, the theme is fully |2
disclosed, without grammatical, phonetic and lexical
mistakes.

The statement is not made completely, the theme is not fully | 0-1
disclosed, there are a few grammatical, phonetic and lexical
mistakes.

The statement is not made, the theme is not disclosed, a lot of | 0
grammatical, phonetic and lexical mistakes.

During the practical lessons in a foreign language, students present prepared
statements on the following topics to the audience:

Topic 1. Legislation in Russia, in the USA or in the UK. (YK-4 V.1-4)

Topic 2. State and political systems of Russia, of the USA or of the UK. (YK-4
V.1-4)

Topic 3. Judicial branch of Russia, of the USA or of the UK. (YK-4 V.1-4)

Topic 4. The system of law in Russia, in the USA or in the UK. (YK-4 V.1-4)

Topic 5. Criminal procedure or civil procedure in Russia. (YK-4 V.1-4)
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(Popmupyemble komneteHuumn: YK-4Y.1-4)

OTBeTHhI: 5 02/L1I0B

This video will tell you about one of the latest business technologies. The
entrepreneurs look for the new up-to-date ways of running their business. You will also
find an article, describing some details of this business. Read it and answer the questions
below.

Climate change: Can floating farms help us cope?

1. Need-to-know language. Match the terms to their definitions. Learn language
related to... cows.

Terms Definitions

dairy products | drew milk from a cow or other animal

milked large group of animals of the same species that live together
manure foodstuff made from or containing milk
herd care for the physical and mental needs of animals

animal welfare animal excrement used as a fertiliser

dairy products — foodstuff made from or containing milk

milked — drew milk from a cow or other animal

manure — animal excrement used as a fertiliser

herd — large group of animals of the same species that live together

animal welfare — care for the physical and mental needs of animals

2. Watch the video https://bbe.in/2KLnbgl and answer this question:

What's the advantage of floating farms in a world facing climate change?
Floating farms can continue operating no matter how high sea levels go.

3. Cows are

a. cattle
b. poultry

c. wildfowl




. Choose the correct answer:

1) Have these cattle been recruited as part of a(n) ?
a. an experiment

b. a show

C. an excursion

2) An experiment can show rapidly growing how to produce our
meals closer to home.

a. urban populations

b. children

c. students

3) What are the names of 'floating' dairy farmers? (2 answers)
a. Peter van Wingerden

b. Dutch Meuse-Rhine

c. Minke van Wingerden

. The farmers want to produce meals closer to home.

a. True

b. False

c. Doesn’t say

. Now you’ll be able to get fresh milk within touching distance of the city.
a. True

b. False

c. Doesn’t say

. Peter doesn’t believe this is the future of milk and cheese.

a. True

b. False

c. Doesn’t say

. They were looking for

a. climate changing reasons



b. a climate-adaptive location
c. facilities to change the climate

9. They can produce healthy food in spite of all economic difficulties.

a. True
b.  False
c. Doesn’t say
10.No matter how much rain , no matter how high sea level
a. fall, go

b. falls, goes

c. is falling, is going
11.Cows live in the

a. three-storied building

b. three levels pontoon

c. three-rooms house

12.In the basement they're growing fruit to flavour the dairy products.

a. True
b. False
C. Doesn’t say

13.How many cows live on the top of the floating pontoon?
a. Twenty-two
b. Thirty-two
c. Fifty-two

14.The products are processed in the middle level.
a. milk
b. meat
c. dairy

15. The robot machines milk, feed and keep an eye on the cows.



a. True
b. False
c. Doesn’t say

16.Their manure is collected pooper-scooping robots.

17.The farmer lives
a. nextto
b. not far from
c. nearby
18.How can the farmer keep an eye on his herd?
a. He hires a worker.
b. He visits the pontoon three times a day.
c. He does it remotely via apps on his mobile phone.
19.They use approach to the cows.
a. hands-free
b. hands-up
c. hands-down

20.They don’t try to make them happier on [a] floating farm than in a regular
stable.

a. True
b. False
c. Doesn’t say

21.What’s the purpose of this living lab?

a. to determine whether floating farms make enough environmental and
commercial sense.

b. to identify the sea level.



c. to clear out the quality of dairy products.

Now, please, read the article and answer the questions.

The world's first offshore dairy farm opened in the Port of Rotterdam last
year, with the aim of helping the city produce more of its own food sustainably.
But will such farms ever be able to produce enough to feed the world's growing
urban populations?

A Dutch property company, Beladon, is launching the world's first "floating
farm" in a city port.

It has built the offshore facility right in the middle of Rotterdam's
Merwehaven harbour and will use it to farm 40 Meuse-Rhine-Issel cows milked by
robots.

Built-up urban areas may not seem like the most sensible places to run
farms, but reducing the distance food travels before it reaches consumers' plates
makes environmental sense as it reduces transport pollution.

And if the global population grows to 9.8 billion by 2050 as expected, 70%
are forecast to live in cities - up from 55% today.



So urban indoor farms, where produce is grown vertically on stacks of shelves
under ultraviolet lights, are - literally - on the rise.

Beladon's farm, which is on three levels and is anchored to the ocean floor, is
expected to open at the end of 2018 and produce about 800 litres of milk a day.

Peter van Wingerden, an engineer at Beladon, came up with the idea in 2012 when
he was in New York working on a floating housing project on the Hudson river.

While there, Hurricane Sandy struck, flooding the city streets and crippling its
transport networks. Deliveries struggled to get through and within two days it was
hard to find fresh produce in shops.

"Seeing the devastation caused by Hurricane Sandy I was struck by the need for
food to be produced as near as possible to consumers," says Mr van Wingerden.

"So the idea came up to produce fresh food in a climate-adaptive way on the
water."

The concept would be resilient against hurricanes, too, he adds.



At first people thought the idea was "weird, funny or unbelievable", he says, but
they have started to come round.

"With increasing demand for healthy food, fast-growing urbanisation and climate
change, we can't rely on the food production systems of the past any more," he
says.

Later in 2012, his team began working on the design and talking to the Port
Authority in Rotterdam. Despite its initial hesitations about the potential noise and
smell, the port gave Beladon a space to build a prototype.

Since then the farm has taken shape, and earlier this summer its floating platform
was moved by barge from Zaandam in the north of Holland, to Rotterdam.

Peter's wife and business partner, Minke van Wingerden, says the farm will start
with 40 cows, enough for the venture to break even. But she says it is "easily
scalable", with larger operations promising "obvious efficiencies".

The farm also aims to reuse and recycle as much as it can.

"At least 80% of what our cows eat will be waste products from Rotterdam's food
industry," says the farm's general manager, Albert Boersen.

That might include grains discarded by local breweries, leftovers from restaurants
and cafes, by-products from local wheat mills, and even grass clippings, all
collected and delivered in electric trucks provided by local "green waste" firm
GroenCollect.

"We will grow duckweed as an animal feed, too," says Ms van Wingerden. "It is
high in protein, fast-growing and can be nurtured with cow urine. We will have an
installation of four or five vertical platforms growing the plant under special LED




The project will even generate some of its own energy - hydrogen produced
through electrolysis powered by solar panels.

Once up and running, the farm will produce and pasteurise milk and yoghurt on-
site and sell it in Rotterdam. It will also process and sell its own cow manure.

Dr Fenton Beed, a team leader at the UN's Food and Agriculture Organisation,
thinks urban farms are useful because they tend to use less water, fertiliser and
pesticide than conventional production systems.

But he also acknowledges that space limitations may prevent enough food being
produced to supply the world's burgeoning urban populations.

"Constraints to producing food in controlled environments include costs for initial
investment, LED lighting and continuous energy supplies," says Dr Beed.

"That means that unless policies incentivise the engagement of smaller producers,
this technology will be reserved for income-rich private and public entities."

i

Japan's Spread is another firm developing automated vegetable-growing in vertical
urban settings with its Techno Farm concept.

Back in the Netherlands, Peter and Minke van Wingerden are looking at
opportunities to build more floating farms around the country, as well as in Asia.

"We hope to make many more floating farms, but also welcome others copying us
or coming up with concepts contributing to these goals," says Mr van Wingerden.

"Healthy, sufficient food production is key to a better, cleaner, safer world."

22. Where is this farm located?
a. In the middle of Rotterdam's Merwehaven harbor
b. In the open sea
c. It floats and has no constant place



23. A Dutch property company, Beladon, is launching the world's first "floating
farm" in a city port. In what country is this farm located?
a. Denmark
b.  Holland
C. Netherlands
24.How much milk is produced by Beladon's farm a day?
a. about eight litres
b. about eighty litres
c. about eight hundred litres
25. What inspired Peter van Wingerden, an engineer at Beladon, to this project?
a. Hurricane Sandy
b. Destruction caused by the hurricane
c. Delivery problems of fresh produce associated with the devastation and
destruction of the transport system by the hurricane.
26. What do the cows eat?
a. some seaweed
b. waste products from Rotterdam's food industry
c. the grass from the city parks
27. "At least of what our cows eat will be waste products from
Rotterdam's food industry," says the farm's general manager, Albert
Boersen.
a. Fifty percent
b. Sixty percent
c. Eighty percent
28.Where can they get the power for robots to work?
a. Electric generator installed on the board
b. Electrolysis powered by solar panels
c. Electric wires
29. The global population will grow by 2050 as expected
a. to about 10 billion
b. to 10 billion
c. over 10 billion
30.What opportunities are Peter and Minke van Wingerden looking at?
a. to build one more floating farm
b. to build more floating farms around the country
c. to build more floating farms around the world
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FINAL ASSIGNMENT

JJIA CTYACHTOB IIEPBOI'0 KypcCa, HAIIpaBJIICHUA «IODI/ICHDVI[CHHI/IH»

0 JUCHUIUINHE K AHTJIMUCKHUN 36K B chepe FOPUCIIPYIIEHITUNY

Low level
(Popmupyemsbie komnereHun: YK-4)

OrtBer cieayer npeacTaBuTh B 3-X ¢aijaax: 2 B ¢popmare doc. u 1 ¢aiia — Power Point (a5
Npe3eHTaln).

OuennBaHue NPOUCXOaUT MO 15 0asbLHOM MmIKaJIe:

6 — 6amioB TEKCT K Mpe3eHTaluu ¢ Bornpocami (3 6asia — rpaMOTHOCTB, CIIOCO0 U
MaHepa M3JI0KeHHS TeKcTa U 3 6ajuia — BOIIPOCHI);

4 — fayuta MIPE3CHTAIINS;
5 — 6annoB nuaior (2 6amna — cmocod u MaHepa U3JI0KEHUs U 3 0auta — MpaBUILHOCTh
peun).

Task 1. (VK-4.1, 4.2, 4.3)

1. Bwibepute mHTEpECHOE COOBITHE, MPOU3OIIEAIICE 32 HETABHHUM IMEPUO/ B
cdepe oOLIECTBEHHON WM MOJIUTUYECKOU KU3HU CTPAHbI WIIK MUpA.

2. CocTaBbTe MPE3EHTALINIO, TOCBSIIEHHYIO TaHHOMY cOObITHIO. [Ipe3enTanus
JIOJKHA BKJIFOYATh B ce0s oT 6 10 10 ciaiinos:

1) Tema;

2) HeOOJIBIIION CIIOBAPHUK, B COCTAB KOTOPOTO BKIIFOYAIOTCS COBA H
CJIOBOCOYETAHUS C IEPEBOJIOM, KOTOPbIEC MOMOTYT CIYIIATENSIM MTOHATh
COJIEp’KaHUE BaIIETO BBICTYIICHUS;

3) pororpaduu ¢ MecTa COOBITHSA C MOANKUCIMHU B BUJE AT, (P, UMEH,
HA3BaHUUN HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE (HO HE LIeJIbIe MTPEJIOKEHHUS);

4) 10 cnenmanbHBIX ¥ 2 00X BOMPOCA MO0 TeME BBICTYIUICHHS (Bcero 12
BOIIPOCOB).

3. IloAroToBbTE BHICTYIUIEHUE N0 TEME MPE3EHTALMU Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.
BricTymuienre 10mKHO OBITh BRICTPOCHO JIOTHYECKHU: BCTYIUICHHE, OCHOBHAS
4acTh, 3aKJIIOUEHHUE.

1) Bo BcTymieHu# Bl co00IIaeTe, O Y€M Bbl XOTUTE paccKa3arh, KOT/Ia U
I7i€ MPOU3OIILIO WM 3aIIAHUPOBAHO JTAHHOE COOBITHE.

2) B ocHOBHOI YacTH OCBeIae€Te HEMOCPEICTBEHHO COOBITHE.



3) B 3akmmrouenuu nenaere BHIBOI, BhIpakaeTe COOCTBEHHOE OTHOIIEHUE K
JTAHHOMY COOBITHIO U OOBSICHSETE, TOYEMY BbI PEIINIIN MOACIIUTHCS TaHHOU
HOBOCTBIO.

4. CocraBbTe IHAJOT HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE, 10 TEME CBOEH HOBOCTH, B

KOTOPOM 00CyAuTE €€ ¢ TapTHEPOM.

5. Tlpe3eHTanms, TEKCT BBICTYILICHUS U TEKCT JUAIOTa MPUKPETLISIOTCS
otnenbHbIMU (aitnamu B cuctemy Moodle, B pa3aen «torossie paboTh».



TECT 1

IO ANMCHUIIIINHE
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«HOCTpaHHBIN (AHIVIMHCKNH) A3BIK B cpepe IOpPUCTIPYAeHINH

40.03.01 FOpucnpyaeHuus

2 cemecTp

(D®opmupyembie komiereHunu: Y K-4)

Ne
/1

ConeprkaHue BoIpoca

BapuanTts! oTBeTa

I glad you are in London.

a) am
b) is
c) are

you got a code of law?

a) has
b) are
c) have

What the secretary do in the legal consultation office?

a) do
b) is
c) does

We meet customers the morning.

a) on
b) in
c) at

Who the lawyer of your company?

a)is
b) are
c) does

How solicitors have you got?

a) much
b) many
c)alot

The manager an offer from YMZ now.

a) read
b) is reading
c) reads

I drink coffee in the morning.

a) few
b) little
c) many

Where is pen?

a) he
b) him
c) his

10

What company do you do much business ?

a) from
b) with
c) at

11

They are making an appointment Friday.

a) on
b) for
c) at

12

I go to the office at 8 and there at 9.

a) come

b) go
c) arrive

13

Mr. Brown the problem lately.

a) has discussed
b) discussed
¢) is discussing

14

The machines are high quality.

a) from
b)with
c) of

15

The office manager through the catalogues the day before

yesterday.

a) looks
b) looked
¢) is looking

16

you write a letter to Dunn and C?

a) can




b) may
¢) must

17

They to the cross-examination of witnesses yesterday.

a) go
b) went
c) goes

18

your legal adviser speak English?

a)is
b) does
¢) do

19

My friend every day.

a) learn
b) learned
c) learns

20

We never been to London.

a) had
b) were
c) have

21

The students of our group their lectures on Common Law next

week.

a) attend
b) attended
c¢) will attend

22

Mary knows French ?

a) didn't she
b) doesn't she
c) does she

23

We go to the Academy underground.

a) on
b) by
c¢) with

24

The customers at the solicitor's office.

a)is
b) are
¢) an

25

are Civil law judges.

a) this
b) that
c) these

26

B KoHIIE yIHIIEI cTIeBa BBl YBUANUTE CyIIEPMapKeT.

a) At the end of the street you’ll see on your
left a supermarket.

b) At the end of the street you’ll see a
supermarket on your left.

¢) You’ll see on your left a supermarket at
the end of the street.

27

there any money in this purse?

a) Are
b) Is
c) Am

28

'

jeans are these?'
'T don't know. They are not mine.'

a) Who’s
b) Whose
c) Why

29

How long it take you to get to the office?

a) does
b) did
c) will

30

Where Shakespeare born?

a) was
b) will
c) were

31

it easy to learn a foreign language?

a) Were
b) Is
c) Are

32

What you doing when I phoned you this morning?

a) were
b) are
¢) have you

33

BO3MO)KHO, s HEC YBUIKYCH C T000I1 Ha BCYCPHUHKE.

a) I won’t probably see you at the party.
b) I won’t see probably you at the party.
¢) I probably won’t see you at the party.

34

How long in this country?

a) have you been living
b) had you been living
¢) has you been living

35

Tr1 Oyzeris B TOpoe B BOCKpECEHBE?

a) Will you be in town on Sunday?
b) Have you been in town on Sunday?
¢) Were you in town on Sunday?

36

Are you twenty years old?

a) No, I don’t
b) No, I are not
¢) No, I am not




37

Did you have a lot of friends when you lived in London?

a) No, [ didn’t
b) No, I hadn’t
¢) No, I haven’t

38

.HOH,HOH APEBHEC, YEM OOJILIIMHCTBO ropoaoB Mupa.

a) London is one of the most ancient city in
the world.

b) London is more ancient than other cities
of the world.

¢) London is more ancient than most of the
cities in the world.

39

How does he earn a month?

a) much
b) many
¢) often

40

Charles said that he hadn’t seen the office manager ...

a) last night
b) the night before
¢) yesterday in the evening

41

Curu — camas crapast yacTb Jlonona.

a) The City is the oldest part of London.

b) The City is an old part of London.

c) The City is older than any other part of
London.

4

What the weather like yesterday?

a)is
b) was
c) will be

43

OHna BepHYIach JOMOH TO3THO.

a) She returned home late.
b) Home she returned late.
c¢) Late she returned home.

44

Is there much work to do at home?

a) No, there are not
b) No, there is not
¢) No, is not there

45

Julia said that she had to leave

a) now
b) at the moment
¢) immediately

46

They said that they to Britain before.

a) had never been
b) have never been
c) were never

47

He boasted that he play different musical instruments

a) could
b) can
¢) would be able

48

James told his friend that he to Germany the following week.

a) had been going
b) will be going
c) was going

49

My uncle wanted to know where my summer holiday.

a) [ was going to spend
b) I would be going to spend
¢) I to spend

50

The President the highest officials in the executive branch.

a) nominates
b) is nominated
¢) nominating
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NHocTpaHHblii SI3bIK
Hrorosas padora (IIpesentamust)

(®opmupyemblie komnereHuun: YK-4)

MaxkcumanbHblil 6a/1 — 15

OtBet B BUae ¢aiiiia B Power Point

Hroroass paboTa COCTOMT W3 OJHOTO 3aJaHHUS WU OIEHUBACTCS MakCUMyM B 15 0amios.
[Ipe3enTtanms cocraBnsercs B mporpamme Power Point u 3amuiaercst Ha ayTMTOPHOM 3aHSTHH.
[Ipe3enTanuss COOTBETCTBYET TpeOyeMOMY YpPOBHIO, TeMa pacKphiTa, HET CYIIECTBEHHBIX
rpaMMaTHYECKUX, JICKCHIECKUX M (OHETHUEeCKUX OmmoOok — 10-15 Gamos.

[Ipe3enTanus COOTBETCTBYET TpeOyeMOMY YPOBHIO, TeMa PAcKphITa HE MOTHOCTHIO, HECKOJIBKO
rpaMMaTHYECKUX, JICKCUICCKUX U (OHETHIECKUX OmuoOok — 0-10 6aos.

[Ipe3enTanuss He COOTBETCTBYET TpeOyeMOMY YpOBHIO, TeMa HE pacKphiTa, MHOTO
rpaMMaTHYeCKHX, JIEKCHYECKUX U (POHETHUECKUX OmHNO0K — 0 6aymios.

Task

Prepare a presentation in English of the up-to-date news connected with you
major. Your presentation must contain at least 10 slides, introduction, main
part, conclusion and your attitude to the issue.

1. Criminal law (YK-4.1,4.2,4.3)

Civil law (YK-4.1, 4.2, 4.3)
Public law (YK-4.1, 4.2, 4.3)
Labour law (YK-4.1, 4.2, 4.3)
Financial law (YK-4.1, 4.2, 4.3)

Nk w
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Tect Middle Level

(D®opmupyembie komnereHuuu: YK-4)

>

COOWENTOEE -

NOOPFOUOEFVITNEEFTOW R

The police claimed that they acted in self-........................... :
interest

defence

confidence

discipline

People were amazed that the burglary .............cc.cc......... in daylight.
take place

take scene

took place

caused

Can you believe it? A woman had been .......................... for hacking into the
computer of her husband.

accuse

suspend

arrested

suspect

L U to walk alone at night.

danger

dangerous

safe

security

Speed cameras have been shown ......................... accidents.
to reduce

to raise

to cut

to promote

The result is a lot of fines for ........................ offences.
criminal

minor

little

murder

Recent figures show that New York now has .......c.ccccccuveeennnnen. crimes than
193 other US cities.

few



many

fewer

. large

Smoking should be ..........ccceeuueennen. in all public places.

. promoted

banned

proposed

restrict

You shouldn't use someone else's credit card, thatisa ...................... .
premium

guarantee

fraud

. appeal

10.1 fell down the steps at work so I ......ccceeenennnnnnee the company and got
compensation.

CAWPCUNWF *TN®

sentenced

arrested

convict

. sued

11.Look at this sentence. What ............ this word ............. ?
A. do this word mean

o0 p

B. is this word meaning

C. does this word mean

D. are this word mean

12.1t was warm, so I ............... my coat?

A. take on

B. took off

C. takes off

D. am taking on

13.The bed was very uncomfortable. He ........................ very well.
A. slept

B. doesn't sleep

C. didn't sleep

D. was sleeping

14.David ......cccceunee.. a lot of money on clothes. These days he can't afford it.
A. used to spend

B. didn't use to spend

C. spends

D. is spending



15.Thanks for lending me the money. I .................. you back on Friday.
A. pays
B. paid
C. am paying
D. will pay
16.Many accidents .................... by dangerous driving.
A. cause
B. are caused
C. caused
D. have caused
17. Everybody .......cccuvenenne. escape from the fire.
A. were able to
B. are able to
C. was able to
D. are going to
18.1 will close the hotel if the tour operator ...................... me what it owes me.
A. doesn't pay
B. pays
C. didn't pay
D. would pay
19.1f T went on holiday to the Caribbean, some of my neighbours ..................
jealous.
are
were
had been
would be
If I had known the test was today, I .................... some revision.
didn't do
would have done
wouldn't do
. had done
21.1 work in a travel agency now. Before that I ................. in a department

SNwFrITNwyr

store.

A. worked

B. was working

C. am working

D. had worked

22. Every day the population of the world .................... by about 200,000
people.



Increase
increases

has increased
would increase

SO0 ® >

.1 don't think I can come to the theatre, because I only have .................
money.

a few

much

any

a little
24. I don't like .................. salt on my food.

SCaowp»

A
B. some
C
D

. many
25. We couldn't .......ccueeeneee. because we had no money.
A. to eat out

B. eating out

C. eatout

D. ate out

26. Molly hasn't done her homework. She ....................... TV all afternoon.
A. have been watching

B. has been watching

C. has watched

D. watched

27. Kate wants to work in Italy, so she ................. Italian.
A. learn

B. learns

C. islearning

D. are learning

28. Two hundred people ................... by the company.

. employed

was employed

employ

were employed

.............. French are famous for their food.

The

A

Any

OWpPrBO0T >



D.
. What did you ................. the police?

(98]
—

B.

34

Q w

35

O w

36

QW

37.

o0 wp 3

SO wp

No

say
tell
said
told

. There was a lot of traffic, ................. there?

did
weren't
wasn't
don't

. She said that she .................... away for a few days and ............
she got back.

is going, will phone
goes, phones

went, phoned

was going, would phone

. Jackie asked me ................... anybody what had happened.

not to tell
don't tell
to tell

. hot to say
I L T decision you have ever made.

more important
the most important
not so important
much important

. The more expensive the hotel, the ................. the service.

more good
worse

best

better

neither

both

either

also

John isn't lazy. He ................. hard most of the time.
is working

. You are not the only one who failed to hear the news. [ didn't ............... :



B. works

C. work

D. was working

38 e, food, clothes and some ............. goods have become more
expensive nowadays.

A. much, others

B. many, others

C. many, the others

D. much, other

39. That's great! Jenny got the new ................ she applied for.

A. work

B. job

C. vacancy

D. offer

40. I can .............. you ten Euros. Can you pay me back soon?

D. spend

41.My colleagues usually ...................... four days a week, and this week they
.................... five days.

work, work

works, are working

work, are working

. are working, work

. The boy sitting next to me on the plane was nervous because he
.................. before.

has not flown
did not fly
had not flown
has not been flying
fter the interview Tina said they asked her if she .................. the job.
will want
has wanted
was wanting
wanted
ames said thathe ................. a horse before.
never rode
has never ridden
had never ridden
would never ridden

So0wp

43.

> O0w

44.

TOWP L TOW



45. She said she ................... for five hours.
A.  has been working
B.  worked
C.  had been working
D.  has worked
46. If she ......cceeueennee. about his financial situation, she would have helped
him out.
A. knew
B. had been knowing
C. had known
D. have known
47. She ....ccevveennnn. lunch by the time we arrived.
had finished
finished
have finished
finishing
hat room ................... for a meeting today.
is used
is being used
used
1s using
49. If T o you, I would wait a while to begin investing.

48.

DNWpFr UNE R

were
would be
he telegram ..............c.oe....... when they received the letter.
had been delivered
had delivered
was delivering
delivered
our drinks ..........cc........ in a moment.
will be brought
will bring
brought
would bring
52. Tam writing ........ccccvveeuneenne. about the tour organized by your company.
to complain
to advise
to revise
to solve
....................... to control your central heating with your mobile phone.
will can
must
may

490w

50.

()}
SOwrO0wy

N
(98]

QWP <TOW>.
c



will be able
hey .ooovvveeiiiei, to the cinema with us if they have time.

D.
54. T
A.  may to come
B.
C.
D.

would come
may come
come
55. When you learn a new word, find .................. if it uses prefixes and

suffixes.
up
out
to
off
...................... luck in France and was arrested.
ran out of
run out of
catch up with
work out
57. We worked out what the problem .................... :
A. were
1S

TSNEPIRITOWH
an
O

Q w

was

58. Staff ..o outside to smoke and should try not to blow smoke
through the windows..

A. must to go

B. mustn't

C. must go

D. may go

59. The first film had a great success, so they decided to make a ................... :

A. performance

B. chapter

C. report

D. sequel

60. I prefer .....cccccceeverveennnnn. because I am interested in medieval architecture.

A. apackage holiday

B. asightseeing tour

C. beach holiday

D. camping holiday
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«AHITIMUCKHMH S3BIK B c(pepe IOpUCIPYICHIIUN»

PART II
TEST
Low Level
(®opmupyembie komneTenun: YK-4 3.1 -3, V.1 — 4)
Maximum scores - 15
The final assignment is an interview on topics covered during the semester. Preparing
oral statement on the topics, students reveal knowledge of the principles of
constructing oral statements in a foreign language and the requirements for
interpersonal business communication. Presenting the statements during the interview,
students show that they are able to practice interpersonal business communication
orally. Answering questions on the topic of the statement, students are mastering the
method of giving an opinion in interpersonal business communication in a foreign
language and usage of adequate linguistic forms and means.

The topic is disclosed, there are no significant grammatical,
phonetic and lexical mistakes. Student has answered all 15
additional questions.

The topic is not fully disclosed, there are some grammatical,
phonetic and lexical mistakes. Student has answered some 2-10
additional questions.

The topic is not disclosed, there are many grammatical, phonetic
and lexical mistakes. Student has not answered  additional 0-2
questions.

Task: Be ready to discuss the following topics and questions in detail. (YK-4 3.1
-3,¥.1-4)

Topic 1. Legislation in Russia.

Topic 2. Legislation in the USA.

Topic 3. Legislation in the UK.

Topic 4. State and political systems of Russia.
Topic 5. State and political systems of the USA.
Topic 6. State and political systems of the UK.
Topic 7. Judicial branch of Russia.

Topic 8. Judicial branch of the USA.

Topic 9. Judicial branch of the UK.

Topic 10. The system of law in Russia.

Topic 11. The system of law in the USA.

Topic 12. The system of law in the UK.
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CAHITIMUCKMH A3BIK B c(hepe IOPUCTIPYICHIUN»

PART II
TEST

Low Level
(D®opmupyemsbie kommerenuun: YK-4 (31, 32, 33, V1, V2, V3, V4)

MakcumanbHblii 0aaa — 10

Performing the tests, students reveal knowledge of linguistic means (lexical,
grammatical, phonetic), principles and patterns of constructing sentences and statements
in a foreign language that are used for interpersonal business communication.

1. Don't stay at this hotel. It's in our city.
a) had;

b) worse;

¢) the worst

2. Whose magazine is this? It's
a) my;

b) mine;

c) me

3. Moscow is city of our country.
a) larger;

b) more large;

c) the largest

4. When the director back I'll tell him about Black and C's offer.
a) come;

b) comes;

c¢) will come

5. A customs officer asked us  anything to declare.
a) if we had

b) if had we got

c) if we have got

6. The barrrister had already left when I to see him.
a) come;

b) came;

¢) had come

7. The company will make payment 10 days.
a) for;

b) during;

c)within



8. The judge the criminal cases at two o'clock yesterday.
a) looked through;

b) was looking through;

c) were looking through

9. We've received two offers this month, one is for compressors Model 25

Model 29.
a) others;
b) another;
c) the other

10. We didn't like the decision they offered us and asked them to find :

a) other;
b) another;
c) the other

11. You'll stay in the office late tomorrow.
a) must;

b) can;

c¢) have to

12. We to reserve accommodation for Mr. Brown tomorrow.
a) can;

b) could;

c) will be able

13.1 the words for an hour, but I still don't remember them.
a) am learning;

b) had learned;

c) have been learning

14. He the manager since 10 o'clock.
a) is waiting for;

b) was waiting for;

c) has been waiting for

15. The Hamiltons enjoyed during the camping holidays. 29
a) them;

b) themselves;

c)their

16. They the terms of payment before they signed the contract.

a) discussed;
b) have discussed;
c¢) had discussed

1s for



17. Where Latin in the past?
a) is...spoken

b) was...spoken

c) will...be spoken

18. Mr. Blake said they usually goods on CIF terms.
a) sell;

b) sold;

c¢) have sold

19. Mr. Bell said he to Moscow the previous month.
a) fly;

b) flew;

c¢) had flown

20. Mr. Smith said their plane take off on time tomorrow.
a) will;

b) would;

¢) should

21. The new Judge about.
a) has talked;

b) is talked;

c) talked

22. At the Customs | to open my suit-case.
a) ask;

b) was asking;

c) was asked

23. The letter to the manager half an hour ago.
a) was given;

b) gives;

c) gave

24. The contract two days ago.
a) is signed;

b) will be signed;

c) was signed

25. Mr. Dean me a new job.
a) offered,;

b) was offered;

c) has offered

26. Presidential duties stated in the Constitution.
a). is



b). are
c). been

27. Almost three million civilians in the departments and agencies of the executive

branch.
a). work

b). works
¢). have worked

28. The President may only be if he commits crime.
a). impeach

b). impeached

c). impeachment

29. is the procedure of passing a law organized?
a). How

b). What

¢). Who

30. As 1 the key I couldn’t open the door.

a). lost

b). have lost

c). had lost

31. federal public American holidays do you know?
a). How

b). How many

c¢). How much

32. Elizabeth’s financial and property holdings have made her one of

the world.

a). rich

b). richest

¢). the richest

33. The Prime Minister can the Queen to dissolve Parliament.
a). advise

b). to advise

c). be advised

women in

34. How are the powers of government distributed the federal government and

state government?
a). during

b). between

c). besides

35.1didn’t even the professional services of a real lawyer.

4



a). have
b). had
c). have had

36. The secretary takes care of a routine matter such as
a). you

b). your

C). yours

37. I belong to the same profession as you
a). are

b). do

c). have

38. His only hope for an alibi depends me alone.
a). on

b). at

c). with

39. I cannot go on lying to him.
a). save

b). saved

c). saving

40. The problem was whether you believe me.
a). -

b). will

c). would

41. Her coronation at Westminster Abby in 1953.
a). is being held

b). was held

c). holds

42. What journal you when I came to the library.
a). are ... reading

b). were ... reading

c). will you be ... reading

43. If you the report on time, you will take part in the conference.
a). prepare

b). prepared

c). will prepare

44. He from the University in five years and will become a lawyer.
a). graduate
b). graduated



c). will graduate

45. When people take part in any activity they to act according to certain rules.
a). have

b). must

¢). should

46. We discussed the plan for the term at the meeting.
a). three

b). threeth

c). third

47. two main systems of the law — public and private.
a). There is

b). There are

c). Itis

48. The French feudal lords united against enemy, and the English were beginning
to lose advantage.

a). they, their

b). their, them

c). their, their

49. There are laws which enable citizens to legal action against the state.
a). take

b). taken
c). taking

50. The system law consists different categories law.
a). of, of, of

b). of, in, at

c). of, from, at
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English Language
Final assignment
(®opmupyemblie komnereHuun: YK-4)

Maximum scores - 15

The final assignment is an interview on topics covered during the semester.
Preparing oral statement on the topics, students reveal knowledge of the principles
of constructing oral statements in a foreign language and the requirements for
interpersonal business communication. Presenting the statements during the
interview, students show that they are able to practice interpersonal business
communication orally. Answering questions on the topic of the statement, students
are mastering the method of giving an opinion in interpersonal business
communication in a foreign language and usage of adequate linguistic forms and
means.

The topic is disclosed, there are no significant grammatical,
phonetic and lexical mistakes. Student has answered all 15
additional questions.

The topic is not fully disclosed, there are some grammatical,
phonetic and lexical mistakes. Student has answered some 2-10
additional questions.

The topic is not disclosed, there are many grammatical, phonetic
and lexical mistakes. Student has not answered  additional 0-2
questions.

Task: Be ready to discuss the following topics and questions in detail.

Topic 1. Legislation in Russia. (YK-4.3. 1-3, V. 1- 4)

Topic 2. Legislation in the USA. (YK-4. 3. 1- 3, V. 1- 4)

Topic 3. Legislation in the UK. (VK-4.3.1-3,V¥. 1-4)

Topic 4. State and political systems of Russia. (YK-4.3.1-3, V. 1-4)
Topic 5. State and political systems of the USA. (VK-4. 3. 1-3,V. 1- 4)
Topic 6. State and political systems of the UK. (YK-4.3.1-3, V. 1-4)
Topic 7. Judicial branch of Russia. (YK-4.3. 1-3, V. 1-4)

Topic 8. Judicial branch of the USA. (VK-4.3.1-3,VY.1-4)

Topic 9. Judicial branch of the UK. (YK-4. 3. 1-3, V. 1- 4)

Topic 10. The system of law in Russia. (YK-4.3.1-3, V. 1-4)

Topic 11. The system of law in the USA. (YK-4.3.1-3, V. 1- 4)
Topic 12. The system of law in the UK. (YK-4. 3. 1- 3, V. 1- 4)
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Test
Middle Level

(Dopmupyembie komnerenuuu: (YK-4. 3. 1-3, V. 1- 4)

Performing the tests, students reveal knowledge of linguistic means (lexical,

grammatical, phonetic), principles and patterns of constructing sentences and
statements in a foreign language that are used for interpersonal business
communication.

1.

10.

A.

QO wp Qw,

OCWF OBF OB OB O

Constitution the principle of separation of powers.
establish
is established

. establishes

The federative structure of the Russian Federation by the constitution.

A.
B.
C
A. is defined
B.
C
A
B
C

defines

. cover

The bodies of federal power are

. the Federal Assembly of the RF and the Jud1c1ary of the RF
. the President of the RF and the Government of the RF
. all the bodies mentioned above in a) and b)

The Federal Assembly of the RF represents

. the legislature
. the judiciary
. the executive branch

The Constitution determines

. the extent of the jurisdiction of the executlve branch
. the order and the terms of office of the governmental officials
both

Judicial power is implemented by means of
civil and criminal legal proceedings
constitutional and administrative legal proceedings
all the proceedings mentioned in a) and b)
is freedom from favoritism, disinterestedness, fairness

impartiality

gain

innocence

is the quality or condition of being legally qualified to perform an act

skills
competence
knowledge
The State Duma the bill in a few months.
passes
. passed
. will pass
The Federation Council the bill yesterday.
. rejected
. will reject
. rejects




11. is the system of courts that interprets and applies the law in the name of the
state
A. the legislative power
B. the executive power
C. the judicial power
12. is the part of government that has sole authority and responsibility for the daily
administration of the state affairs
A. the legislative power
B. the executive power
C. the judicial power
13. are all actions that are authorized or sanctioned by law and instituted in a
court or a tribunal for the acquisition of rights or the enforcement of remedies
A. legal proceedings
B. legal affair
C. legal actions
14. is an authority belonging to an officially elected body of people vested with
the responsibility to make laws
A. the executive power
B. the legislative power
C. the judicial power
15. is an authoritative control over the affairs of others
A. supervision
B. execution
C. judicial
16. is an exemption from normal legal duties, penalties, or liabilities, granted to
a special group of people
A. law
B. immunity
C. enforcement
17. Russia is .
A. parliamentary and a presidential republic
B. only a presidential republic
C. a constitutional monarchy
18. The Parliament consists of
A. one branch only
B. two chambers
C. several committees
19. The Federation Council and the State Duma sit
A. separately
B. together
C. with other governmental subcommittees
20. Military Forces cannot be used outside the country without the approval of
A. the State Duma
B. the Federation Council
C. the President
21. The power to impeach the President is vested in
A. the Constitutional Court
B. the Federation Council
C. the State Duma
22. Charges against the President can be brought by
A. the Deputy Chairman
B. the Govenment
C. the State Duma
23. The Prime Minister candidate is appointed by
A. the Federation Counciul




B. the President
C. the State Duma
24, The state of emergency is introduced by
A. the Prime Minister
B. the President
C. the State Duma
25. The Security Council of Russia is headed by
A. the Prime Minister
B. the President
C. the Prosecutor-General
26. Ministers are subject to approval by
A. the President
B. local authorities
C. the Federal Assembly
27. The Russian Federation by the Constitution of 1995.
A. established
B. was established
C. will establish
28. The Government consists of the federal ministers
A. only
B. not only
C.atall

209. The authorities of the constituent entities the right to pass laws independently

of the Federal Government.
A. don’t have
B. have
C. are
30. Should the selected candidate be rejected three times, the President
Minister himself.
A. can’t appoint
B. takes
C. appoints
31. A is to be discussed by the State Duma.
A. clear budget
B. draft budget
C. law budget
32. To become a law a bill be signed by the President.
A. must
B. mustn’t
C. can
33. Judges subject to the President only.
A. are
B. aren’t
C.is
34. heads the Security Council of the Russian Federation.
A. The Prime Minister
B. The President
C. The court
35. In case of a conflict between federal and local authorities, the President uses
resolve the problem.
A. common procedures
B. executive procedures
C. consensual procedures
36. The judge over the trial was totally impartial.
A. presided
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B. presiding
C. preside
37. The witness being questioned by the prosecutor is giving false
A. testimony
. Teasons
. answers
38. The judgments by the court should always be fair.
made
. making
. make
39. While hearing the the judge dealt with different evidence.
story
. point
. case
40. Being in this court trial I follow all news.
interests
. interested
. interesting
41. Having given the the witness left the witness box.
evidence
. crime
. power
42. The public watched the being broadcast.
A. judge
B. case
C. trial
43. heard his sentence pronounced by the judge.
A. The defendant
B. The lawyer
C. The witness
44, The victim the defendant coming into the courtroom.
A. see
B. saw
C. look
45. The lawyer a brief written by his assistant.
A. isreceived
B. received
C. receive
46. The defendant heard his pronounced by the judge.
A. sentence
B. report
C. point
47. The defendant felt the victim watching
A. his
B. he
C. him
48. Trying the case this was very attentive.
A. judge
B. criminal
C. witness
49. The Patents Court of the Chancery Division cases concerning intellectual
property, copyright, patents and trademarks, including passing off.
A. doesn’t deal with
B. deals with
C. was
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50. The court being the mechanism of , any citizen should have free access to the
justice.

A. freedom

B. justice

C. right



JIMcT perucTpanuu u3MeHeHU, J0NOJTHEHU U peBU3Hil JOKYMEHTAa

N JlaTa JlokymeHT, Ha
I /il BHECEHUS OCHOBaHUU KpaTkoe conepxaHie N3MEHEHUS
U3MEHEHHUs |KOTOPOIro BHECEHO
1 2 3 4
IIpoToxkoun BHuecenue n3meHeHni B peqiepanbHble rocy1apCTBEHHBIE
pelieHus o0Opa3oBaTelibHbIE CTaHAAPTHI BBICIIET0 00pa30BaHuUs
1 | 01.09.2021 r.
YCNelor (ITpukxa3z MuHUCTEpCTBAa HAYKU U BBICILIETO 00pa30BaHHUS
01.09.2021 r. |Poccuiickoit deneparuu ot 26 Hos0pst 2020 r. Ne 1456)
1. Axryanu3anus KOMIUIEKTOB OLIEHOYHBIX MAaTEpHajoB
VIS MIPOBEICHUS POMEKYTOUHOM aTTecTaluu
00yJarouuxcs Mo TUCHUTLIINHE;
2. Axryanuzanus repeuHss OCHOBHOHM M JTOTIOJTHUTEIHHOU
y4eOHOM JuTepaTypbl, HEOOXOAUMON JUIsl OCBOCHHS
JUCIUILIHBI,
3. AxTyanuzauus IepeuHss pecypcoB HH(OPMALMOHHO-
[Iporokon TEJIEeKOMMYHUKAIMOHHOU ceTH «HTepHeT», HE0OXOIUMBIX
> | 26.01.2022 1. peleHus JUISL OCBOEHMSI TUCLIUIUINHBI; }
VYC Ne 6 4.  Axtyanuzanus METOIUYCSCKUX yKa3aHUM st

ot 26.01.2022 .

00yJaronuuxcst M0 OCBOEHUIO JIMCIUILIINHBI;

5. Axryanuzanus HepeYHs COBPEMEHHBIX
npoeCCHOHATBHBIX 0a3 MaHHBIX W HH()OPMAITMOHHBIX
CIIPaBOYHBIX CUCTEM;

6. AKTryamu3anus MaTepHaIbHO-TEXHUIECKOTO U
OporpaMMHOro  oOecreyeHHs,  HEOOXOOUMOro  JuIsd
OCYIIECTBIICHUSI ~ 00pa3oBaTelbHOrO  Tporecca o
JUCLUTUIMHE.




